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Pozcllaoijene cl. odbornice delecjatinje
Ta mesec se bomo zbrale v prijazni slovenski naselbini, v Pitts­

burghu, k jer ima Zveza dve agilni podružnici, da obdržimo šesto redno 
konvencijo Slovenske Ženske Zveze.

V času med eno in drugo konvencijo se mnogo spremeni. Pojavijo 
se novi problemi in nove zahteve, s katerimi organizacija, ki hoče na­

predovati, mora računati. Svet se vrti in 
hiti naprej. Kdor ne gre s duhom časa, 
zaostaja. Nekateri celo trdijo, da kdor 
ne napreduje, že zaostaja. Mi z našo 
Zvezo nismo in tudi zanaprej nočemo za­
ostajati pač pa se želimo prilagoditi raz­
meram, ki jih novi časi zahtevajo od nas. 
Konvencije so tora j sklicane zato, da na­
pravijo načrte za bodočnost, v kolikor je 
to mogoče.

Pred seboj imam imenik delegatinj. 
Nekatere poznam osebno, druge po dopi­
sih v Zarji. Upam, da so vse inteligentne 
in razsodne dame, s katerimi bo zborova­
nje prijetno. Predvsem želim od delega­
tinj odkritosrčnosti. V lepem sestrskem 
duhu naj vsaka pove svoje kar naravnost. 
Uverjena sem, da ima marsikaka delega- 
tinja dobro idejo, ki bi koristila Zvezi. 

Toraj, razm išljajte o pravilih, o Zvezinem poslovanju, o izboljšanju, ter 
pripravite dobre in izpeljive predloge, katere bo zbornica lahko odo­
brila. Pri tem pa imejte pred očmi tako blagor in korist Zveze, kot 
članstva.

Skoro štirinajst tisoč članic bo delegacija te konvencije zastopala. 
Kaka odgovornost! Če se bomo te odgovornosti zavedale prav, se bomo 
iz konvencije vračale z zavestjo, da smo dobro izvršile svoje poslanstvo.

Kakor je bilo že poročano, se bo konvencija vršila v Roosevelt ho­
telu v Pittsburghu, Pa. V čakalnici hotela bo navzoč poverilni odbor, 
kateremu naj vsaka delegatinja odda svojo poverilnico takoj, ko pride 
v hotel. Tako se pozneje ne bo tratilo časa s pregledom poverilnic, pač 
pa bo zbornica lahko takoj zaslišala poverilni odbor in potrdila dele­
gatinj e.

Konvencija se uradno prične v pondeljek 17. m aja ob devetih do­
poldan. Program za nedeljo je označen na drugem mestu.

Toraj iskreno pozdravljene in na veselo svidenje! j

MARIE PRISLAND, predsednica.

mm

Mrs. Marie Prisland
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REV. M IL A N  SL A JE :

O B PR IL IK I Š E S T E  K O N V E N C IJE  S. Ž . Z .

P RIBLIŽU JE se šesta redim konvencija Slo­
venske ženske Zveze. Kakor na vsaki, ta­
ko boste Uidi na te j konvenciji premotHle 

preteklost  —  ter naredilo sodbo: To nam je v do­
bro, to nas pa obremenjuje. Storite to v duhu po­
nižnosti, ki se ne smatra za nezmotljivo in ki rada 
prizna kjer je zagrešila. Ako bi se vse naše kon­
vencije, seje, shodi i. t. d. vršili v tem  duhu, ko­
liko več sadov bi rodili. Najspretnejši trgovec med 
letom zagreši napake, ki jih  skuša drugo leto —  

ako je pameten  —  popraviti. Prav isto je tudi z

REV. MILAN SLAJE

organizacijami. Najvzornejša bo padla v pogre­
ške, vendar, ako je pametna, jih  bo tudi m im o  
priznala ter jih  v, bodoče ne bo več delala. Prav 
kakor si dober katoličan večkrat izpraša vest, isto 
naj bi storila tudi vsaka dobra organizacija vsaj 
na konvenciji. To bi bila sigurna pot do pravega 
napredka.

Ves čas kar sem bil duh. svetovalec pri vaši 
Zvezi, sem se sti-ogo držal načela: Mind_your own 
business. V vaše finančne administrativne in or­
ganizacijske zadeve se nisem vtikal. N ikomer ni­
sem delal najm anjših težav in  neprilik. Popolno­
ma sem bil zadovoljen s skromnim naslovom  
“duh. svetovalca.” Le eno sem smatral za svoj 
“business,” namreč, da v svojih skromnih člankih 
podčrtavam katoliški nauk. Vsi moji članki so 
programatične in načelne vsebine; polemične le te­
daj, ako sem videl, da je to neobhodno potrebno. 
Mislim, da sem, kolikor toliko, prispeval, da je  
Zarja vsa■ ta leta ohranila značaj resnega lista. 
Ne le to. Daje ohranila ^značaj katoliškega lista.

Povedati pa tudi moram, da je uredništvo Zarj e 
ves ta čas z menoj vestno sodelovalo. Ako so bila 
nesporazumljenja, so ista nastala proti naši volji.

Prepričan sem, da bo tudi v bodoče prav ta­
ko. Uredništva katoliških listov imajo v teh ča­
sih težko in  odgovorno stališče. Kako skrbno se 
morajo paziti, da ne delajo napak, v katero tako 
pogosto pada dnevno časopisje. Zgled: Sovjetska  
Rusija. Ker smo sprejeli Rusijo za zaveznico, 
mnogi menijo, da smo sprejeli tudi njen komuni­
zem. Vemo pa, da vsi resni in trezn i Američani 
odklanjajo komunizem na vsej črti. In  m i katoli­
čani bi si morali biti v tem  pogledu še tem  bolj 
na jasnem. Komunizem je protiverski nauk, kate­
rega je Cerkev že večki'at obsodila, in katoličani 
imamo v tem le eno izbero, namreč, da ga tudi mi 
obsojamo. Ker se ruske armade hrabro borijo 
proti nemškim barbarom, nekateri sklepajo, po 
nekakšni čudni logiki, da je na Ruskem  vse demo- 
lcmtično. Vemo pa, da, je Sovjetska Rusija prav 
tako malo demokracija kakor je nacijska Nemčija. 
Zakaj j i  kljub temu naklanjamo pomoč? Pač za­
to, ker se bori proti istim, sovražnikom, kot m i in 
brani svojo deželo. Upajmo in molimo, da posta- 
ne Rusija res demokratska dežela, k jer bo vladala 
med drugimi svobodami tudi verska svoboda.

Druga taka beseda, ki se v današnjih dneh 
največkrat izgovarja in napiše in katero mora 
katoliški urednik dobro pojmovati je: svoboda. 
Želel bi, da bi vsaka članica Zveze prečitala knjigo 
neivyorškega n a d š k o f a  Francis J. Spellman-a 
“The Road To Victory” (pot do zmage). Zelo po­
učno in  zanimivo je tretje poglavje v te j knjigi 
“Freedom to Do W hat Is R ight” (svoboda delati 
kar je prav). Svoboda, za katero se borijo Zedi­
njene države, n i svoboda kakor jo pojmujejo ne­
kateri, da bi smel vsakdo delati, kar bi se m u po­
ljubilo. Ta svoboda, ki n i nilcaka prava svoboda, 
napravlja iz človeka sužnja samega sebe. Katoli­
čani ne moremo sprejeti takšne svobode , ker ne 
priznava n iti božjih n iti človeških postav. Kato­
ličani verujemo v svobodo, učimo svobodo, smo tr ­
peli in smo še pripravljeni trpeti za svobodo. To. 
da ta svoboda mora biti v okvirju božjega zako­
na. Nihče si ne more prisvajati svobode, ki bi 
prestopala meje božjih postav. Nihče nima svobo­
de ubijati, krasti, obrekovati, ovirati koga v spol- 
njevanju njegovih stanovskih ali verskih dolžno­
sti. To bi ne bila več svoboda, ampak \zloraba, svo­
bode. Tako bi morali m i katoličani pojmovati 
svobodo.

Katoličani tudi verujemo v demokratsko ure­
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ditev države. Toda demokratske države naj bi te­
meljile na svobodi, ki se drži božjega zakona. 
Kratko: svoboda mora im eti meje; in le po božjem  
zakonu omejena svoboda, k i se sicer zaveda svo­
jih  pravic, obenem pa tudi svojih dolžnosti, je pra­
va svoboda.

To so tako važne stvari, da bi jih  naše kato­
liške organizacije na svojih konvencijah, shodih, 
sejah, posebno pa v časopis ju  morale znova in  zno­
va p o u d a r j a t i ,  časi so t a k š n i ,  da bodo

obstale samo one katoliške organizacije, k i se tr ­
dno držijo katoliških načel. Vse polovičarstvo bo 
izginilo, na to se lahko zanesemo.

N aj bi se tedaj vaša konvencija vršila v tem  
duhu. Začrtajte si jasno pot, zidajte na katoliških 
principih, dajte slovo vsakemu polovičarstvu  —  

in  vaša Zveza bo napredovala, kakor še nikdar 
prej.

N a j Bog blagoslovi vaše delo.

Presenetljiva kampanja

V času p red  konvencijo  sem  še posebno  zelo zaposlena, 
za to  danes ne bom  na široko  ra zp rav lja la  o rav n o k a r 
zak ljučen i kam p an ji, k e r bo to  itak  om en jeno  v m o­

jem  u rad n em  poročilu  konvenciji. P rin a šam  pa  k ra tk o , a 
tem bo lj veselo vest, da je  z ad n ja  k a m p a n ja  p rinesla  

1,440 članic v obeh oddelkih!
K do bi si m islil! V  zad n ji štev ilk i Z a r je  sem  z žalostn im  

obrazom  b ra la  štev ilke: 4 8 9  članic do prvega marca. K je 
je  še tisoč? —  sem  se vp raševala . Ko m i je  po zak ljučen i 
k am p an ji g lavna  ta jn ica  posla la  b rzo jav n o  poročilo  o š te ­
vilu novih  članic, sem  m islila, da  m ora  b iti pom ota . D a iz­
vem , kak o  je  na  stvari, te le fo n iram  v Joliet. Ne vem  k da j 
sem  se bolj od srca  in bolj veselo n asm e ja la  ko m i je  ta jn i­
ca povedala , da ni pom ota , pač  p a  istinost, da im am o res 
1 ,440  novih članic. Z d a j pa  v e rjam em  v čudeže. T ak ih  
a g ita to rk  pa  res n im a ves svet! T o ra j v enem  m esecu so 
n ab ra le  k a r  951 članic!

V se p rizn an je  in n a jlep ša  h v a la  vsem  d e lav k am  od p r ­
ve do zadn je , ki so se v k am p an ji po trud ile . N aše čestitke  
zm agovalk i, sestri M ary  T erlep . (V este , se m i je  k a r  zde­
lo, da  se Jo lie t ne bo dal u g n a ti in d a  bo  k ra ljica  od ta m .)  
Lepo se je  postav ila  tud i pod ružn ica  v C hicagu  in z n jo  p r ­
va p rincesa  ses tra  P au lin e  O žbolt. Is to tako  čestitke  o s ta ­
lim  p rincezin jam . T o  se boste  postav ile  na konvenciji! P r i­
zn an je  zasluži tu d i vod ite ljica  k a m p a n je  ses tra  A lb in a  N o­
vak, k in i  da la  popre j “g m a h a ,” d o k le r ni dosegla k a m p a ­
n ja  kvo te  in še čez. T a k o  sm o veseli v s i: G lavne  odbornice, 
k e r je  Z veza  dob ila  tak o  lep  narašča j, zm agovalke  in vse 
de lavke  se veselijo  svo jega  dela, članice p a  Z vezinega  n a ­
p red k a . T o ra j, Bog vas živi!

M ARIE PR ISL A N D .
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IZPOD OKRILJA GOZDNATEGA KRIMA
(Nadaljevanje)

LEO ZAKRAJŠEK:

O b č in a  T o m iše lj
K tej občini spada ozemlje med Ljubljanico 

na obeh straneh Iške in vrhom Krima ter med 
ižansko in presersko občino. Tudi vrh Krima 

spada vanjo. Njena p o v r š i n a  
znaša 3365 ha in sicer je 1048 ha 
njiv in vrtov, 1132 ha travnikov 
in pašnikov ter 1285 ha gozdov. 
Velik del travnikov je močvirnat 
in zato prebivalstvo nima po­
sebno velike koristi od njih. To­
liko večje vrednosti so pa gozdo­
vi, ki obsegajo precej več kot eno 
tretjino vsega površja.

Leo Zakrajšek Radi goratega, oziroma moč­
virnatega površja, leže skoro vse vasi občine ob 
vznožju Krimskega gorovja ob robu Barja, le vas 
Lipe leži v barjanski ravnini, a vasica Planinica 
pa visoko v gorovju. Največja vas v občini je 
Brest z 291 prebivalci in poleg tega imajo tudi 
Vrbljene, Tomišelj, Strahomer in Jezero nad 200 
duš. Skupno šteje občina samo okrog 1350 ljudi, 
ki pripadajo 250 družinam. Povprečno pripada 
da vsako družino 13.4 ha zemlje. Gospodarsko je 
to prebivalstvo razdeljeno na 209 posestnikov, 26 
kočarjev in 13 najemnikov.

Sedež občine in župnije je Tomišelj, kjer je 
tudi šola. Poleg tega ima Jezero od 1. 1921. svojo 
lastno šolo, a Planinca pošilja svoje otroke v pre­
sersko šolo. Tudi pošta in župnija za ti dve vasi 
je Preserje. Za ostale vasi v občini je pošta Stu- 
denec-Ig.

Občina se v prvi vrsti peča s poljedelstvom 
in živinorejo, a lepe dohodke ima od prodaje lesa 
iz svojih obsežnih gozdov. Tudi precej perutnine, 
zelenjadi in mlečnih izdelkov izvozi na ljubljanski 
trg. V splošnem je gospodarsko stanje te občine 
precej boljše kot pa sosednih občin — in zato je 
relativno iz te občine manj ljudi v Ameriki kot pa 
iz ižanske, ali preserske. To ponovno dokazuje, 
kako zelo naš človek ljubi svojo rojstno grudo ter 
da je isto zapustil le tedaj, če je moral, ker mu ni 
mogla dajati zadostnega kruha. Kjerkoli pa mu 
je nudila količkaj možnosti za primeren obstanek, 
se je je držal z vsemi svojimi silami.

Š ota

če ste pred leti šli v Ljubljani skozi trnovski 
ali krakovski okraj, zlasti v meglenih dneh in pro­
ti večeru, ko se je kuhala večerja, vam je pričelo 
padati na pljuča nekaj težkega in neprijetnega. 
Tudi vaš nos vam je povedal, da je nekaj nenavad­

nega v ozračju. Bil je to dim iz hiš, kjer so kurili 
šoto. In če ste krakovčanom potožili to svojo ne­
prijetnost, so vam rekli, da njihov nos in pljuča 
ničesar ne vedo o tem in da se vam samo nekaj 
dozdeva, česar ni, ali pa so pritožbo celo smatrali 
za nekako žaljenje njihovega slavnega premestja, 
češ, kaj pa hodiš sem, če ti naše ozračje ni po vo­
lji.

Sicer pa so šoto rabili za kurjavo tudi po dru­
gih delih Ljubljane, zlasti revnejših, a to večino­
ma le skupno z drvami in premogom. Trnovo s 
svojimi pritličnimi hišami in močvirnato lego, pa 
je svoje čase imelo zelo močno barjansko atmosfe­
ro.

Večina šote, ki so jo ljubljančani pokurili, je 
prišla iz Ižanskega. Imenovali so jo celo “ižanski 
kolm (premog)”. Ker je bila cenejša kot drva in 
premog, so se je revnejši sloji v preteklosti poslu­
ževali v veliki meri brez ozira na na neprijetne 
pline, ki so dražili nos in pljuča onih, ki jih niso 
bili navajeni.

šota je, kakor znano, produkt močvirja. Ra­
zne trave, mah, bičevje in druge močvirne rastli­
ne se v jeseni posuše in deloma segnijejo. Nasled­
nja pomlad prinese zopet nove trave, nov mah, no­
vo bičevje in druge rastline. Ako se močvirje su­
ši, se površina od leta do leta dviga. Korenine in 
odpadlo listje in trave se karbonizirajo (kemično 
presnavljajo) nekako na isti način kot se les pre­
tvori v oglje. V teku tisočletij se ta karbonizirana 
masa stiska in preša ter nastane precej trda temno 
rujava tvarina, ki se ji pravi šota.

Pred leti je bil0 veliko šotnih “rudnikov” po 
Ljubljanskem barju, toda “rudarji” šote niso ko­
pali, pač pa so jo rezali. Vsi ti “rudniki” so bili 
“open pit.” Na površju so odstranili črno prst, ki 
se je napravila tekom stoletij in tisočletij in po­
tem so to šoto s posebnimi ostrimi lopatami rezali 
v take kose kot jim je najbolj konviniralo. Koli­
kor se jaz spominjam, so bili t0 kosi kakih 15 inč 
dolgi in enako široki ter kake dve in pol inče de­
beli. Te kose so potem na soncu ni vetru siušili 
in ko so bili do dobrega presušeni, je ta  masa ze­
lo rada gorela, ter dajala zelo močan ogenj.

Ob mojem tedanjem obisku na Ižanskem, sem 
videl še pred mnogimi hišami, zlasti v Tomišelj- 
ski občini precejšnje skladnice šote. In tudi če bi 
šote ne bil videl, sta mi že nos in pljuča povedala, 
da sem v krajih, kjer je šota doma. Sedaj pa be­
rem, da je šotna industrija na Ižanskem popolno­
ma ponehala, ker so bila do sedaj znana najdišča 
šote skoro popolnoma izčrpana. (Dalje sledi.)
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RUTH MITCHELL, ZAŠČITNICA SRBSKEGA 
NARODA

Čudno naključje je pripeljalo to zanimivo in izobraže­
no Američanko- na Balkan, kjer jo je zajela vojna vihra in 
jo potegnila v vrtinec življenja med četnike, ki so v prvih 
bojih padali za svojo nesrečno in osamljeno domovino.

Leta 1938 je posijalo solnce sreče na mlado, krasno a 
obubožano ogrsko konteso Geraldino, katero si je bil zbral 
tedanji albanski kralj Zog za svojo življensko družico. V 
Tirano, glavno mesto Albanije, so prihajali svatje in bogata 
darila za mlado in zelo priljubljeno nevesto, ki je bila po 
svoji materi tudi deloma Američanka. Albanska kraljeva 
ohcet je bila privlačna sila, ki je spravila Ruth Mitchell v te, 
njej nepoznane kraje. Za londonski časopis je imela naro­
čilo, da posname slike kraljeve dvojice, pisanih svatov in 
svečanih poročnih obredov. Godba je utihnila, svatje so se 
razšli, a Mitchellova se kar ni mogla ločiti od teh zanimi­
vih ljudi. Nikamor se ji ni mudilo, saj je bil ves svet prav 
za prav njen dom. Od mladega je bila vajena potovati in 
kjer ji je ugajalo, se je ustavila. Mogoče bi se bila čisto po­
mešala med Albance, da niso na Veliki petek odjeknili streli 
iz bojnih italijanskih ladij, ko so verni in katoliški Italijani 
naznanili svojim sosedom, kakšno “krščansko” ljubezen ču­
tijo do njih. Da, na Veliki petek, ko verniki klečijo ob bož­
jem grobu in obžalujejo svoje grešno življenjt, so tolpe po­
divjanih Italijanov drvele, da zasedejo mesto, kjer je par 
dni prej zagledal luč sveta prvorojenček in prestolonasled­
nik Skander. Na svojem begu se je Miss Mitchell ustavila 
v Belgradu, kjer ji je bilo tako všeč, da ni več mislila na 
London. Zatopila se je v duševno življenje poštenega srb­
skega naroda, kateri ji je nudil bogato snov v svojih šte­
vilnih epskih pesnitvah. Srbski junaki in njihovi hrabri 
čini iz preteklosti so oživeli pred njenimi duševnimi očmi in 
marsikateri stih teh poezij je Mitchellova prestavila na an­
gleški jezik. Za časa pivih zračnih napadov na Belgrad, 
se je njen dom zrušil in pokopal vse, kar je ta žena tedaj 
cenila med svoje posestvo. Nesrečno in zbegano ljudstvo je 
priseglo smrt sovražniku, tudi če samo pade do zadnjega 
moža. V gorah so se začele zbirati prve odporne čete pod 
vodstvom Mihajloviča in tudi Mitchellova ni premišljevala, 
kaj bi. Znanje angleščine ji je omogočilo apelirati na vse 
strani za nujno pomoč. Bila je nekaka vez med Srbi in ti­
stimi angleškimi četami, ki bi bile imele priti na pomoč iz 
Grčije. Na žalost, ni bilo nikogar, ne Petra, ne Pavla, da 
bi se otepal sovražnika za Jugoslavijo. Vsi se še lahko spo­
minjamo, kako nervozno smo pričakovali čudežev, ko se bo 
zbudil kralj Matjaž iz naših pravljic in pohrustal nacije za 
kosilo. V vseh teh strašnih časih je bila Mitchellova velika 
pomoč v vrstah četnikov, ki so jo spoštovali in cenili njeno 
sodelovanje. Po nesreči je ta žena prišla v roke sovražni­
kov in slabo bi bilo za četnike, ako bi ne bila imela prisot­
nosti duha, da si je znala izposlovati moment, v katerem je 
uničila listine, ki bi bile sovražniku marsikaj pojasnile. Kru­
ta nemška oblast jo je poslala v zapor in prebila je več me­
secev v taboriščih, kjer je občutila vso surovost in neusmi­
ljenost Nemcev. Na majhne koščke papirja je začela be­
ležiti tekoče dogodke. V svoji iznajdljivosti je vse tako na­
brano gradivo spravila in poslala na varno. Vsled neza­
dostne in slabe hrane ji je v zaporu oslabel sluh in vid in 
težko, da bi bila mogla prestati še kaj časa v tako slabih 
razmerah. Amerika je posredovala, da je bila Mitchellova 
izpuščena oziroma zamenjana za neko imenitno nemško 
ujetnico. Sedaj živi v New Yorku, kjer piše knjigo, ki bo 
izšla pod naslovom “ Ready, My Chetnik Brothers.”

Ne verjamemo, da bo njeno pisanje kaj škodilo naši 
skupnosti. Ona je namreč napačno orijentirana, da upo­
števa le Srbe, drugi narodi so le nepotreben privesek Srbiji. 
Menda ji ni nihče razložil koliko so ti “nebodijihtreba” žrt­
vovali, da se je Jugoslavija uresničila Najbrže jo je njena

enostranska družba znala pridobiti zase in ona sama pa ni 
skušala ločiti zrno od plev. Naj bo že kakor hoče, priznati 
ji moramo njen dober namen, ko se hoče posvetiti in poma­
gati številnim srbskim sirotam, ki so med vojno izgubile 
vse razun golega življenja. Več tisočev teh nesrečnih otrok 
je prevzela Švica, kjer jim skušajo utrditi telesno in dušev­
no zdravje. Tem mladim nedolžnim žrtvam veljajo vse na­
še simpatije, pa naj bodo naše slovenske, hrvatske ali srb­
ske. Vse rabijo nujne in izdatne pomoči.

Ruth Mitchell je bila rojena v mestu Milwaukee. Njen 
oče je bil senator, poln progresivnih idej za razna socijalna 
izboljšanja in ni čuda, če hči nadaljuje in izpeljuje očetove 
ideje. Tudi naš mali narod bi potreboval, da bi se kdo tako 
živo potegoval in zanimal zanj. Človeka boli v dno duše, 
ko dnevno čita o raznih hudodelstvih nacijev, a nikdar ne
o tem, kar počenjajo Italijani z našimi ubogimi ljudmi. Ra­
da bi vprašala zakaj ameriško časopisje tako prizanaša Ita­
lijanom, ki so že po prvi svetovni vojni začeli svoje rabelj­
sko početje nad zasužnjenim delom našega naroda. Ena 
sama kratka notica ne zadostuje, da bi svet spoznal velikan­
sko in v nebo vpijočo krivico in trpljenje, katero naš narod 
doma in po taboriščih prenaša delj kakor dve leti. Kalvarija 
našega naroda se je začela, ko je bilo naše Primorje izgub­
ljeno, ko so Nemci pri plebiscitu ukanili naš narod in ko je 
Madžar pobral Prekmurje.

Naša Cvetna nedelja se je začela, ko jd bilo okrog 600 
tisoč Slovencev in bratov Hrvatov prodanih v italijansko 
sužnjcst. Tega ameriški narod še vedno ne ve in ne pojmi. 
Zato pa je vse tako tiho o tistih grozodejstvih, ki jih počno 
Italijani tam, kjer si je bil slovenski narod postavil svoje 
skromne a srečne domove. O Lidicah ve ves svet a v Slo­
veniji niso samo ene Lidice, v Sloveniji jih je, kot čitam v 
raznih zapisnikih, vsaj okrog dvesto. Mi, ki smo še živi in 
še svobodni, raztolmačimo Američanom obupen položaj na­
šega malega in visoko kulturnega naroda, katerega mori in 
preganja prav tako Italijan kakor Nemec in Madžar.

To prizanašanje Italijanom v naših ameriških časopi­
sih ne moremo smatrati drugače kot veliko krivico napram 
Slovencem, ki se doma junaško borijo proti skupnemu so­
vražniku in tukaj pa vsi po svojih močeh pomagamo naši 
novi domovini, da čim prej doseže mir in zmago. Sloven­
ske naselbine širom Amerike so dale razmeroma menda naj­
večje število vojakov, ki so se od prvega začetka borili za 
ameriške principe demokracije in svobode. Pravična za­
hteva je torej, da ta država enako obsodi in kaznuje tudi 
Italijane, ki onečaščajo naše žene, in uničujejo imetja, ki si 
jih je naše pošteno ljudstvo v potu svojega obraza pridobilo. 
Mi bi krvavo potrebovali ne samo eno tako odločno in po­
gumno ženo kot je Ruth Mitchell in če bomo le klicali in 
klicali, se bo tudi za naš narod zavzela skupina, ki pošteno 
presoja razmere, ki danes obstajajo tukaj in tam.

KOREJA — MEČ OBRNJEN PROTI SRCU 
JAPONSKE

Ko je naš predsednik Mr. Roosevelt govoril o strate­
giji zaveznikov je gotovo mislil tudi na Korejo, ko je omenil, 
da je veliko potov, po katerih se pride v Tokio na Japonsko. 
Koreja je polotok, ki se drži Kitajske Mančurije in Korejska 
morska ožina jo loči od Japonske nekako tako, kakor je Ir­
ska od Anglije. Korejci spadajo med mongolsko pleme a 
se ločijo od Kitajcev in Japoncev in so narod sam zase, ki 
se že 24 let bori, da bi se otresel tujega jarma. Leta 1910 so 
se Japonci polastili Koreje in ž njo so dobili dosti rodo­
vitne zemlje in bogastva v premogu in rudah. Ni verjetno, 
da bi tak bogat plen kar zlepa izpustili iz svojih šap. Ko 
so Korejci slišali o štirih svobodščinah, jim je zopet oživelo 
upanje, da bodo gotovo po tej vojni sami svoji gospodarji.

Leto po prvi svetovni vojni, 1919, ko so se še zbirali 
diplomati raznih držav in skušali napraviti red in mir med 
različnimi narodi, so zviti Japonci hoteli poslat pokojnemu
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predsedniku Wilsonu spomenico, v kateri bi bila zapisana 
debela laž, kako srečni in zadovoljni so Korejci z njihovo 
upravo. Zadnji korejski kralj Vi je bil samo figura, ki je 
moral vsemu pritrditi, kar so Japonci zahtevali. Tako so 
leta 1919 prišli k njemu, da bi podpisal tisto lažnjivo izjavo. 
Tedaj pa se je tudi temu zapostavljenemu kralju zdelo do­
volj in se je enostavno uprl in ni podpisal. Ne dolgo potem 
pa se je raznesla vest, da so Japonci kralja zastrupili. Dr. 
Sygman Rhee, ki je več let preživel v japonskih ječah za­
radi svojih idej o svobodni Koreji, je tedaj živel v Wash- 
ingtonu1 in se je obrnil za pomoč naravnost na predsednika 
Wilsona. Svojim rojakom pa je sporočil naj pri pogrebu 
svojega kralja napravijo demonstracijo in proglasijo Ko­
rejo neodvisno. Pred nosom japonske policije so' tiskali le­
take in vse je bilo pripravljeno za prevrat. K pogrebu so 
prišli od blizu in daleč v velikem upanju, da bo to za nje 
odločilni dan. Razglas je podpisalo 33 nesmrtnih mož. Ve­
deli so, kaj jih čaka, ako se jim ta korak ponesreči, a tve­
gali so in podpisali. Ko so Japonci čitali izjavo svobode, so 
vso demonstracijo zadušili s strojnicami. Mesto radosti in 
veselja, je legla bridka žalost v srcah vseh, ki so še z živ­
ljenjem ušli na svoje domove. Od tedaj pa do danes še 
vedno sanjajo o rešitvi in ko se je začela vojna z Kitajsko, 
so Korejci ob vsaki priliki pobegnili med kitajske vojake. 
Sama madame Chiang Kaishek je prispevala iz svojega pri­
vatnega premoženja, da je preskrbela 30 tisoč korejskih mož 
z vojaško opremo. Tisti pa, ki so ostali doma, pa pomagajo 
s sabotažo, kakor delajo ostali podjarmljeni narodi. V New 
Yorku je precej Korejcev in dekletam se ne bi nihče bolj 
zameril, ako bi jih smatral za Japonke. So jako aktivne in 
zavedne za rešitev svoje domovine, čeprav se ne mislijo več 
vrniti tje.

Ravno te dni je korejski vladni predsednik dr. Sygman 
Rhee v Washingtonu prisostvoval ceremonijam, ko so pri 
Ameriški univerzi vsadili šest korejskih črešenj. Te čreš- 
nje so podarile korejske žene iz Honolulu Ameriški univerzi 
z dodatnim pojasnilom, da so tiste črešnje, ki krasijo mesto 
Washington in ki so do sedaj veljale za japonske črešnje, 
ravno tako pristno korejske, od kjer so jih Japonci vzeli in 
poslali kot dar mestu Washington. Korejci so jako ponosni, 
da so črešnje iz njihove domovine v ameriški prestolici in 
želijo, da se jih od sedaj naprej tudi le pod tem imenom po­
zna. Miss Ann Park, ki je tajnica univerzitetnega predsed­
nika dr. Douglasa, si je mnogo prizadela, da se je ta zadeva 
pravično rešila in da bodo Američani vedeli, da je darilo 
prišlo iz Koreje in ne iz Japonskega.

Korejcev je okroglo 23 milijonov in si ravno tako že­
lijo svobode, kakor naš mali narodič doma, za katerega se 
moramo mi tukaj zavzeti, da ne bo prezrt in pozabljen tedaj, 
ko se bo delila pravica. Upajmo, da bodo pri rešitvi teh 
vprašanj taki zastopniki, ki bodo imeli čut pravice v srcu ter 
vrnili nam in drugim vso zemljo, kar so jo sovražniki ugra­
bili, ter kaznovali vse zločince in zahtevali popolno plačilo 
za poškodovano in ukradeno imetje posameznih žrtev.

OBISK AMERIŠKE REPORTERICE V BOGA­
TIH HIŠAH MAROČANK (MOROCCO)

Še predno so naši vojaki odpotovali v Evropo so jim 
njih poveljniki in predstojniki strogo zabičali, da naj ne 
pogledajo nobene ženske domačinke v Afriki. Arabci imajo 
svoje posebne zakone in gorje moškemu, ki bi se obnašal 
napram njihovim ženam in hčeram, kakor je dovoljeno v 
družbi zapadne civilizacije. Kdor hoče odnesti celo kožo, 
stori najbolje, če rajši proč pogleda, kadar bi imel srečati 
žensko, ki je zakrita s pajčolanom. Kljub vsem takim ta j­
nostim pa se le sem pa tje kateri ženski posreči priti med 
te orijentalke. Iznajdljiva ameriška reporterica Ruth Co­
wan si je pridobila za svojo zaupnico odlično Francozinjo, ki 
je bila v prvi svetovni vojni odlikovana za svoje velike za­
sluge po bolnišnicah. Ta dama je vzela v svoje varstvo 
ameriško poročevalko in ž njo je obiskala več družin iz viš­
jih krogov. Na ta način je ona spoznala, kako se njihovo 
življenje loči od svobodne ženske v Ameriki. Včasih je 
premišljevala, kaj je večja novost, ali je ona za nje, ali so 
domačinke za njo. Nekatere Arabke so živele tako zaprto

življenje, da niso nikdar prej srečale žive Američanke. Kar 
so vedele o naših ženah, je bilo potom filmov, katere pri­
vatno lahko gledajo. Ruth Cowan se je oblekla v uniformo 
naših WAAC in je bila marsikateri domačinki zavidanja 
vredna oseba. Gospe, ki so jo sprejele, so bile v dragoce­
nih oblačilih in nosile so toliko dragega nakita, da jih je kar 
težilo. Pohištvo v sprejemnih sobah je za naše okuse po­
manjkljivo kljub vsemu bogastvu in razkošju. Po tleh so 
debele in dragocene preproge in ob stenah so divani z meh­
kimi blazinami raznih velikosti. To je vsa oprava.

Ko ste prišle v palačo diplomata, ste gospej prinesle 
darilo —  košarico irskega krompirja, katerega je sprejela 
z velikim veseljem. Naj bo še taka bogatija, pa če manjka 
živeža v deželi, ga tudi z denarjem ne morejo kupiti. V 
neki vili naju je sprejel zet dotične gospe, katero sve ho­
tele obiskati. Ta je šel in potrkal na vrata tiste hiše, kjer 
je živela njegova tašča. Kako sve bile razočarane in začu­
dene, ko sve izvedele zakaj ne morejo odpreti vrat. Mož di­
plomat je vrata zaklenil, ko je odpotoval po svojih oprav­
kih. Med tem časom pa mora njegova stara gospa ostati 
lepo zaklenjena doma. Ta reva že ne bo nikdar svobodna. 
Pri stranskih vratih naju je sprejela postarna in jako sim­
patična gospa. Zdelo se mi je, da čuti veliko razliko med 
nama. Ona večno skrita za stenami svoje palače, a jaz, svo­
bodna kot ptič, prihajam iz daljne Amerike. Prijela me je 
za roko in mi zaupala kako si želi, da bi tudi ona m'pgla 
živeti moje življenje. Sina ima in če bi si ta izbral Ame­
ričanko ali pa Angležinjo za svojo nevesto, bi bila prav ve­
sela.

V palači sultana Sidi Mohamed Ben Youssef sve s re­
čali mnogo žen, ki pa se mi zdijo še bolj skrite in zavaro­
vane, kakor ostale, v katerih hišah sem se oglasila. Kah me 
je zelo presenetilo je, da se te žene tako zelo zanimajo za 
našo prvo gospo Mrs. Roosevelt. Njo poslušajo po radiju 
in gledajo jo v filmih ter čitajo vse, kar je pisano o njej. 
Tajnica teh zaprtih sultanovih žen nam je pojasnila, zakaj 
je toliko zanimanja za Mrs. Roosevelt. Vsem tem ženam se 
zdi, da je Mrs. Roosevelt tako blaga ženska, da ji je sreča 
vseh ljudi v resnici pri srcu. Tako vidimo, da je gospa 
Roosevelt v resnici na svetovni pozornici in jo tujke lepše 
in pravičnejše sodijo, kakor pa nekatere zagrizene doma­
činke, ki se tako rade spotikajo ob vsak njen, v dobre namene 
storjen korak.

Prva svetovna vojna je prinesla velike spremembe in 
emancipacijo ženskam v Turčiji in gotovo bo svoboden duh 
prodrl tudi zidove, za katerimi se še danes zapirajo žene, ki 
z nekako resignacijo prenašajo svojo usodo.

MARINARCE (MARINE CORPS WOMEN’S 
RESERVE)

To je zadnja novejša četa žensk, ki si ni skrajšala na­
slova, ampak želi biti poznana kot Marine. Pravijo, da je 
to ime lepo doneče in dovolj pomembno, da je vsem prav 
všeč. Rekrutiranje je tako naglo napredovalo, da se danes 
vežba že okrog 17 tisoč žensk, ki obiskujejo tečaje v New 
Yorku v Hunter College v Bronx-u. Izmed teh je bilo tisoč 
kandidatinj poslanih v oficirsko šolo v Northampton, Mass.

Načelnica te skupine je Mrs. Ruth Cheney Streeter, ki 
je resna ženska in bo gotovo skrbela, da se bo njena skupi­
na postavila. Uspeh vojaštva izven doma je v veliki meri 
odvisen od tega, kar bodo prispevale te ženske skupine do­
ma, ki danes že opravljajo razne važne službe in druge pa 
se še vežbajo, da bodo sposobne za svoj poklic. Marinarc 
ne mislijo poslati preko morja, vendar pa se ne bo nobena 
upirala, ako bi prišlo do take sile. V uradu na 33 Pine St. 
v New Yorku se lahko vsaka registrira in tam lahko prejme 
vse tozadevne informacije.
ZA ZMAGO IN TRAJEN MIR (FOR VICTORY 

AND LASTING PEACE)
Lela 1925 so se združile ženske, katere so hotele do­

gnati, kaj je vzrok vojska in s čim bi se ta vzrok moglo od­
praviti. Po obširnih raziskovanjih so našle, da je želja po 
moči in časti tisto seme, ki rodi toliko gorja po svetu. Po­
leg tega je pa tudi vzrok brezbrižnost, ignoranca pomanj­
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kanje volje za kooperacijo med državami in ljudmi. Brez­
brižnost smo lahko vsi spoznali kot veliko zlo, ko je Mus­
solini zarožljal in začel rogoviliti po nesrečni Etiopiji. 
Spomnim se, da je bil en sam človek, ki se mu je zdelo to 
početje krivično in to je bil angleški diplomat Eden. Osta­
lim se pa menda ni zdelo vredno potegniti se za necivilizi­
rane Etiopce. Kot ljudje so se nam morali vendar smiliti 
in omeniti želim tudi to, da niso taki divjaki in so še celo 
kristjani,  pa se ni nikomur zdelo krivično, če jih Musso 
zbombardira. Mussolinijev sin Bruno, ki je med tem ča­
som tudi že dajal račun pred Bogom, se je bahal, kako je 
metal bombe in streljal nad te uboge reveže, ki so se v bo­
lečinah zvijali pred to italijansko pošastjo. Da, brezbriž­
nost je prav gotovo velik vzrok, da nastanejo vojske. Oblast, 
čast in slava ter moč, to vse žene ljudi v pogubo.

Ta ženska skupina, ki je vestno delovala od 1925 se je 
sedaj združila in bo znana pod imenom Women’s Action 
Committee for Victory and Lasting Peace. Predsednica bo 
ostala ista, to je Dr. Esther Caukin Brunauer, ki bo delo­
vala v Washingtonu.

Tem ženam želimo, da bi s svojim vztrajnim delom res 
omogočile svetu trajen mir in srečo.

NARODNA ŽENSKA KONFERENCA
Ženske, ki se čutijo poklicane prispevati svoje misli in 

zmožnosti za boljšo ureditev bodočnosti širom naše zemlje, 
so se zbrale 7. aprila v New Yorku, kjer se je vršila konfe­
renca. Med govornicami so našteta imena žen iz raznih po­
klicev, za katere so se pripravljale leta in leta. Konference 
se je udeležila tudi diplomatinja Mrs. J. Borden Harriman, 
ki je zastopala Ameriko r.a Norveškem tedaj, ko so Nemci 
vdrli v deželo.

“ Na zgodovinskem razpotju stojimo,” je rekla gospa 
Harriman, “ in važno je, da izberemo pot svetovne koope­
racije. Če še pomišljamo, ali bi obdržali stari red, ali bi se 
prijeli novega, potem v resnici zaslužimo vse gorje, ki bi v 
takem slučaju prišlo nad nas. So nekateri med nami, ki se 
sicer strinjajo z novimi idejami, ako bi se le njim pustilo 
hoditi po starem tiru. To so taki, ki ne puste, da bi se njim 
kratila kakšna pravica, a če se drugim, kaj njim mar. Vsa­
ka oseba mora čutiti odgovornost in dolžnost, da pomaga 
onemogočiti vsako vojno v bodočnosti. To je odvisno od 
vseh, ne samo od gotovh skupin.”

Sodnica Dorothy Kenyon je najbolje govorila in največ 
povedala glede krivice, ki se še danes izvaja napram žen­
skam. Ravno te dni v Washingtonu zopet prerešetavajo ali 
naj zdravniški štab še vedno delijo po spolu ali po kvalifi­
kacijah. Tem ljudem ne gre v glavo, da so zdravnice šle 
skozi ene in iste študije in če ne bi bile sposobne, bi ne bile 
nikdar prejele diplome. Danes pa še vedno ločijo, če je 
zdravnik v kikli ali v hlačah, kar se mora zdeti že vsakemu 
smešno. Dokler ne bodo zdravnice uvrščene v isto katego­
rijo kot so njihovi kolegi, bodo ženske nadaljevale svoj 
opravičen ampak zelo nepotreben boj za enakopravnost. 
Sodnica je omenila kako potrebne so vse štiri svobodščine,
o katerih smo že toliko slišale, vendar je po njenem mne­
nju še ena svobodščina potrebna in ta velja za ženske. Svet, 
ki pusti ženskam, da rabijo svoje zmožnosti v polni meri, je 
popolnejši kakor tisti, ki drži svoje žene za zidovi in paj­
čolani. Ameriške ženske vživajo svobodo v obleki, v modi, 
ampak to ni tista svoboda, za katero se še vedno potegujemo, 
dasi bi jo morale že zdavnaj imeti. Danes moramo misliti 
na svobodo za ves svet, drugače ne bomo mi tukaj srečni, in 
ne v miru. Če si stavimo nalogo izposlovati svobodo za ves 
svet, potem vemo, da nas čaka velika in težka naloga, ka­
tere se moramo ženske lotiti.

Antropologistinja Dr. Margaret Mead misli, da je tre ­
ba vojno zavreči med staro šaro. “Včasih so se ljudje bo­
jevali za vsako malenkost, danes je dvoboj nepoznan, rav­
no tako se lahko naredi z vojsko.” Po njenem mnenju je to 
slaba metoda, ko nameravajo Evropo oziroma narode tam 
preobraziti po svoje potom šolanja. “V Amer.iki je vsak 
skušal pozabiti svojo narodnost, da čim prej postane nekaj 
drugega, nekaj pristno ameriškega. Resnica pa je, da vsa­
ka narodnost ima gotove vrline, ki so potrebne in koristne

za preobrazbo bodočega sveta. Ne skušajmo uravnati vsega 
sveta po enem kopitu. Domišljavi smo, ako mislimo, da je 
naša verska in politična forma najboljša in da moralmot 
igrati vlogo učiteljice in psihijatrične Nurse za ves svet. 
Socijalna veda mora imeti na razpolago zadostna sredstva, 
da bo našla nekaj, kar bo vojno tako izpodrinilo, kakor je 
znanost pomagala z iznajdbo avtomobila, ki je za trans­
port izpodrinil konja.” Mrs. Mead se je dotaknila tudi rod­
bine, za katero je ženska poklicana in usposobljena. V 
rodbinskem krogu žensko čaka največja dolžnost, skrbeti 
za red in zdravje, za duševni in telesni razvoj mladine.”

Vse zborovateljice so za kooperacijo vseh narodov, dru­
gače ne moremo pričakovati mirnega sožitja na svetu.

Mrs. Ann McCormick, ki je zborovanje vodila, je za­
ključila z besedami: “Varnost posameznika je odvisna od 
varnosti vseh.”

-----------------o---------------—
R d eč i k r iž  p o t r ju je  p re je m  $ 1 ,0 3 1 .9 0

AMERICAN NATIONAL RED CROSS

April 5, 1943

Slovenian Women’s Union of America 
1135 East 71st Street 
Cleveland, Ohio

Dear Friends!

The American Red Cross wishes to thank 
the members of Slovenian Women’s Union of 
America for their generous donation of $1,031.90 
to the 1943 American Red Cross War Fund.

This contribution will be used to help fi­
nance the work of the Red Cross with our troops 
in this country and abroad and for other Red 
Cross War programs.

Thank you for your loyal support at this 
critical time.

Very sincerely yours,

WILLIAM BIRKHOLD,
General War Fund secretary.

D A R O V I Z A  RD EČ I K R IŽ
Miss Mary Smrekar, sestra pokojne­

ga gospoda Sm rekarja nam je pri­
nesla presenetljivo lepo svoto, za
kar smo ji hvaležni .................. ,........ $ 25.00

Prijateljica iz W ashingtona je posla­
la tudi lepo svoto ................................  15.00

Dalje so prispevale sledeče podružni­
ce: št. 7: 60c; št. 16: $10; št. 17:
$6.50; št. 35: $1.00; št. 38: $1.50; 
št. 41, M. Lušin $1; št. 42: $5; št.
47: $6; št. 49: $5; št. 65 : $2 in An­
gela Schneller $1; št. 74: $10; št. 79 
Mary Praznikar $3; št. 88: $5; Go­
spodinjski klub S. N. Doma na Deni­
son Ave., Cleveland, O .: $3, kar zne­
se skupaj .............................................  61.60

št.10, Cleveland (Collinwood), O. je 
darovala $15; po $5: Jennie Copic 
in Jera Pizmoht; Po $2: Julia Stru­
na in Jennie G o m b a c h ;  $1.50:
Frances Susel, Filomena Sedej, in
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Mary Penko; po $1: Mary Urbas, 
Jennie Koželj, F r a n c e s  Tomsich, 
Gertrude Bokal Jennie Batich, Mary 
Martič, Theresa Hribar, Mary Ivan­
čič, Mary Panchur, Mary Strancar, 
Frances Salmich, Antonia Repic, 
Mary Spilar, Frances Kastelic, Ma­
ry Simončič, Anna Baraga, Rose Mi- 
kovich, Rose Šimenc, Mary Korošec; 
po 50 centov: Louise Čebular, Ma­
ry Malovrh, J o s e p h i n e  Sustarsic, 
Mary Comlah, Jennie Koren, Fran­
ces Krainc, Frances Kapel, Ludmila 
Knafelc; po 25 centov: Mary Zalar, 
Mary Prusnik, Mihaela Aucin. Kar
znese skupaj lepo svo to .....................

št. 14, Cleveland (Nottingham), O.: 
Dobiček od card party, $25. Po $5 
so darovale: Mary Strukel, Frances 
Medved; po $2 ste darovali: Anna 
Pičel j in Anna Hasty; po $1: Rose 
Ulle, Julia Bolden, Frances Gerch- 
man, Frances Globokar; po 50c: 
Agatha Zajc. V marcu darovano
skupaj .......... -........................................

Št. 15, Cleveland (Newburgh), O.: 
Podružnica je priredila kart pardi 
in polovico dobička izročila Rdeče­
mu križu in polovico je šlo za sklad, 
ki se zbira pri fari sv. Lovrenca za 
vojake. Torej je bila izročena skla­
du za Rdeči križ lepa svota ............

Št. 20, Joliet, Illinois $10; Mrs. Jose­
phine Erjavec $5; Mrs. Theresa Er­
javec $2; Frances Slapničar 30c.
Skupaj ..................................................

Št. 25, Cleveland, O.: Na seji $10. Po 
pet dolarjev: Mary Bratkovich, Mr. 
in Mrs. S ek ira; po dva d o la rja : Mrs. 
Verbich, Štefanija Paulich; po en 
dolar: Frances Brinšek, Christina
Velic. Skupaj ................................

Št. 32, Euclid, O .: $1.50 Mary Prostor; 
Po en dolar: Eva Majcen, Agnes Oc­
virek, Mary Noda, Mary Erčul, Ag- 
nez Koren, Theresa Zdešar, Fran­
ces Perme, Mary Weber, Dorothy 
Weber, Theresa Potokar, Mary Gre­
gorin, Anna Petrie, Katarina Turk. 
Po 50 centov: Frances Korencic, Jo­
sephine Femec, Ivana J a g o d n i k ,  
Christina Filips, Ann J. Intihar, An­
gela Barkovich, Sujbia Prostor, Ca­
roline Kaliope, Mary Habich, Bar­
bara Baron, M argaret Jamnik, Mary 
Bunjavac, Ivana Sintič, Rozi Teka-

57.25

43.50

50.00

17.30

26.00

vec in Mary Struna; 35 centov Rose 
Valenčič; 30 centov Frances Sokac 
in Rose Matko; 25 centov: Julia Fe­
mec, Antonia Koraba. Mrs. Ivana
Sintič je nabrala $5.00. Skupaj  28.25

Nabranega v marcu .......................$ 323.90
Prejšnji izkaz .................................. 880.25

Skupaj nabranega ...................$1,204.15
Darovi za Rdeči križ za časa kampanje

Glavni urad ...................................... ............................... $ 100.00
Clevelandske kadetke .....................................................  265.00
Prijateljica iz Washingtona ............................................. 15.00
Miss Mary Smrekar .......................................................  25.00
Glavne odbornice .............................................................. 13.00
Gospodinjski klub S. N. Doma na Denison ,Ave. 

v Clevelandu ..................................................................  3.00
1 Sheboygan, Wisconsin .........................................  10.00
2 Chicago, Illinois ..................................................  10.00
3 Pueblo, Colorado ..................................................  10.00
4 Oregon City, Oregon .......................................... 5.00
5 Indianapolis, Indiana .......................................... 10.25
6 Barberton, Ohio ....................................................  10.00
7 Forest City, Pennsylvania ...................................  .60

10 Cleveland, Ohio ..................................................... 67.25
14 Cleveland, Ohio ..................................................... 80.50
15 Cleveland, Ohio ....................................................  50.00
16 South Chicago, Illinois ........................................ 10.00
17 West Allis, Wisconsin .........................................  21.50
19 Eveleth, Minnesota ................................................  2.00
20 Joliet, Illinois  ....................................................  27.80
21 Cleveland, Ohio ....................................................  25.50
22 Bradley, Illinois ....................................................  2.00
24 La Salle, Illinois ....................................................  11.00
25 Cleveland, Ohio ....................................................  176]00
27 North Braddock, Penna......................................... 15.00
28 Calumet, Michigan .............................................. 5.00
29 Broundale, Penna.................................................... 5.00
30 Aurora, Illinois ......................................................  4.00
31 Gilbert, Minnesota .............................................. 14.00
32 Euclid, Ohio ...........................................   28.25
35 Aurora, Minnesota ................................................ 3.00
38 Chishoim, Minnesota ............................................ 1.50
41 Cleveland, Ohio ....................................................  6.00
42 Maple Heights, Ohio ...........................................  5.00
43 Milwaukee, Wisconsin .........................................  10.00
47 Cleveland, Ohio ....................................................  12.00
48 Buhl, Minnesota ...........    1.00
49 Noble, Ohio .............................................................  5.00
50 Cleveland, Ohio ....................................................  5.00
52 Kitzville, Minnesota .............................................. 5.00
53 Cleveland (Brooklyn), Ohio ........................... 5.00
54 Warren, Ohio ........................................................  5.00
63 Denver, Colorado ................................................  10.00
64 Kansas City, Kansas ............................................ 5.00
65 Virginia, Minnesota .............................................  3.00
71 Strabane, Penna  ...................................................  5.00
72 Pullman, Illinois ....................................................  11.00
73 Warrensville, Ohio ................................................ 10.00
74 Ambridge, Pennsylvania ..................................... 10.00
78 Leadville, Colorado .............................................  5.00
79 Enumclaw, Washington ....................................  9.00
88 Johnstown, Pennsylvania ................................... 10.00
89 Oglesby, Illinois .................................................... 5.00
91 Verona, Penna.........................................................  5 .00
92 Crested Butte, Colorado .....................................  10.00
97 Cairnbrook, Penna.................................................  5,00
99 Elmhurst, Illinois ..................................................  10.00

102 Willard, Wisconsin ...............................................  1.00
Neimenovani ......................................................................  5.00

Skupaj  .........................................................................$1,204.15
Poslano Rdečemu križu 31. marca 1943 ......................  1,031.90

Na rokah v glavnem uradu .................................. $ 172.25
Najlepša hvala vsem darovalcem!

ALBINA NOVAK.



MARIE PRISLAND:
Č A S T  M A T E R A M

N I slučaj, da slavimo Materin dan v mesecu, 
ko krasijo zemljo najlepše cvetlice. S tem 
hočemo reči, da se v materinem srcu skriva­

jo najlepša in naj plemenitejša čustva.
Materinska ljubezen spaja vse žene sveta. — 

Od ranega detinstva do groba nas spremlja nežna, 
skrbna in vroča, vse razumevajoča materina lju­
bezen.

Materino srce je morje ljuibezni, razumeva­
nja in odpuščanja. — V življenju nas obide več­
krat žalost in obup; ne znamo si svetovati in ne 
pomagati. Morda so nas zapustili dobri prijatelji 
ali nas razočarali ljubi znanci ob času, ko smo 
najbolj potrebovali prijateljskega nasveta in opo­
re sočutnega srca — pa glej, iz teme nas pritisne 
skrbna roka na prsi, kjer bije ljubeče materino sr­
ce. Celo iz onega sveta — se nam zdi — nas vodi 
njena roka.

In koliko udarcev pade na to srce; koliko ne­
hvaležnosti žanje mati včasih za vso svojo veliko 
skrb in ljubezen. . .

že od zibelke se datirajo trenutki sreče — 
pravi nek pisatelj — pa tudi trenutki bridkosti

951 N O V IH  Č L A N IC

BESEDE s  katerimi bi zadostno pohvalila na­
še vrle odbornice in članice mi ne pridejo 
v misel, ker srce je prepolno hvaležnosti, 

da bi mi bilo lahko izraziti svoja čutstva. Upala 
in hrepenela sem po lepem izidu Predkonvenč- 
ne kampanje, toda upoštevajoč današnjo za­
poslenost vse povsod, skoraj ni bilo za pričako­
vati, da bi članice imele dovolj časa za agita­
cijo. Zato sem se že kar zadovoljila s številom, 
katero ne bo presegalo nad petsto novih članic 
vseh skupaj.

V marcu, ki je bil zadnji mesec določene 
dobe, sem začela pošiljati pisma, oziroma proš­
nje na vse odbornice te r apelirala za nujno po­
moč. Nekaj bo gotovo odziva, tako sem se to­
lažila. Po pravici povedano, bila sem že v za­
dregi, kako se bom izgovorila pred glavnim od­
borom glede rezultata. N ikdar več mi ne bodo 
zaupale v tolikšni meri kot so mi doslej, namreč, 
da znam najti pot izpeljat še tako težak tovor 
do hriba, tako sem si mislila. Toda obupala ni­
sem, am pak sem sledila prav pazno vsaki pri­
liki, ki se mi je zdela mogoča za uresničiti.

Naši vrli glavni tajnici, ki je  tudi z dušo in 
srcem sledila poteku kampanje, sem naročila, 
da mi takoj brzojavi, ko bo seštela prošnje. To

materinega srca. Kdo bi preštel vse materine tu- 
ge in bolečine! Kdo razumel vso njeno bol. . .

In v teh časih, ko sinovi vseh narodov daru­
jejo svoje mlado življenje za mir in boljšo bodo­
čnost človeštva, je materina bolečina neizmerna. 
— Vojna ji je vzela najdražje — njeno dete, nje­
nega ljubega sina. Kako jo razjeda skrb! Ve, da 
je sin v smrtni nevarnosti, da se bori z neznanim 
sovražnikom v daljnem tujem kraju. Morda je ra­
njen — jo skrbi — morda jo kliče na pomoč. A 
ona, ki bi rada dala življenje za svojega otroka, 
mu ne more pomagati. Niti z besedico, ga ne mo­
re potolažiti. . .

Vsaka vojna, tako tudi sedaj na, zahteva ju­
nakov na fronti, pa tudi junakinj za fronto — in 
te so matere. Slovenska mati je vajena križev in 
težav, zato bo junaško, s polno narodno zaved­
nostjo in z trdno vero v srcu, prenesla in zmaga­
lo svojo veliko bolečino v tolažbi, da je tudi ona 
doprinesla svoj del k svobodi naše nove domovine 
in za lepšo bodočnost vseh narodov, katero naj kaj 
kmalu Bog podeli, sedajnemu nesrečnemu in raz- 
ruvamemu svetu.

V E N E M  M E SE C U !

je tudi storila in priznati moram, da še danes 
čutim veselje presenečenja, ko mi je povedala, 
da je pristopilo 951 n o v ih  č la n ic  v  m a rc u . Sreča 
za nas vse, da imamo tako zveste in zavedne 
delavke med nami! Bog plačaj vsaki posamez­
no za vsak korak in za vsako minuto časa, ki ste 
jo žrtvovale za tako sijajen izid.

Napredovale smo torej za 1,092' članic v od­
raslem oddelku in za 348 članic v mladinskem 
oddelku. Skupaj 1,440 novih članic. Kolosal- 
no,! čudovit uspeh za Zvezo in posamezne po­
družnice !

Št. 20, Joliet, Illinois, je spet med prvimi! 
Vrla blagajničarka št. 20, Mrs. Mary C. Terlep, 
je prva zmagovalka in s svojo zmago si je  pri­
dobila časten naslov “K raljica SŽZ.” čestitke 
št. 20 in Mrs. Mary T erlep!

Princezinj je pa sijajno število 12 in prva 
princezinja je sestra Paulina Ožbolt od št. 2, 
Chicago, Illinois, ki je bila pridna tekmovalka 
za naslov “Kraljice.” Naš poklon Mrs. Ožbolt 
in vsem princezinjam. (če vrjam ete al’ pa ne, 
da sem tudi jaz  med n jim i). Vem, da boste re­
kle : saj se šika, da tudi sama kaj naredi, ne pa 
da samo druge navdušuje! Vsem princezinjam 
naše iskrene čestitke!
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IZ ID  K A M P A N JE — ŠE ST I M E S E C
(Dve članici mladinskega oddelka štejeti za 

eno pri nagradah 
Prosvetni odsek— Educational ,

Committee Nove članice
Od. Mla­ K

Podr. Ime rasle dinske dobrem
25 Načel. Col. Albina Novak.... 22 7 25J4
25 Frances Ponikvar ................ 2 , — 2
10 Frances Susel ....................... 9 4 11
54 Anna Petrich ......................... 24 7 2754
24 Emma Shimkus .................. - — — —

Kadetke— Cadets
16 Gladys Buck ......................... 2 2 3
20 Betty Vershay ....................... 3 — 3
87 Elsie Škerjance ..................... 2 — 2
16 Pauline Kete ...................... 1 — 1
16 Dorothy Porento .................. 1 — 1
16 Pauline Spretnjak ............... 1 — 1
87 Frances Krall ....................... 1 — 1
87 Dorothy Meister ................. 1 — 1
87 Carolyn Petros .................... — 2 1

Mrs. Mary C. Terlep 
“Konvenčna kraljica S. Ž. Z.” !

K poročilu iz glavnega urada boste brale 
imena vseh marljivih agitatoric in zmagovalk, 
kakor tudi številke .koliko novih je katera pri­
dobila in za koliko članic so napredovale naše 
zveste podružnice.

Vsem, ki ste se količkaj potrudile za uspeh 
kampanje te r s svojo marljivostjo pripomogle 
do kolosalnega uspeha, Bog plačaj z zdravjem 
in zadovoljnim življenjem. Kot voditeljica kam­
panje se vam v imenu odbora zahvaljujem  iz 
dna srca. Bodite uverjene, da delo, katerega 
ste dovršile v Predkonvenčni kampanji v letu 
1943, bo vedno častno spričevalo vaše neutrud­
ljive pridnosti in zanimanja za napredek naše 
vsem priljubljene Zveze!

Novo pristopilim članicam pa kličemo: Is­
kreno dobrodošle med nas.! Obiskujte mesečne 
seje svojih podružnic in ne bo dolgo, predno 
boste spoznale, da ste postale del velike družine 
v kateri vlada najlepša sloga in sestrska ljube­
zen, kakor tudi zavednost, da delujemo za" bo­
doči obstoj slovenskega n a ro d a!

ALBINA NOVAK.

Posamezne agitatorke— 
Individual Workers

m

20
2

16
65
25

3
24 
17
8

54
15
25 

5
19

105
23
93
26 
19 
95 
64 
14 
10 
10 
31

1
25

Mrs. Anton Terlep
Pauline Ožbolt .....
Agnes Mahovlich .. 
Angela Schneller ..
Mary Otoničar .....
Frances Raspet .....
Angela Strukel .....
Marie Floryan .......
Dorothy Dermes ...
Anna Petrich .........
Mary Hrovat .........
Albina Novak .......
Julia Zupančič .....
Mary Lenich ..........
Alice Kodrich .......
Mary Shepel .... ..
Helen Corel ...........
Magdalena Widina
Rose Jerome .........
Mary Markezich ... 
Theresa Cvitkovič .
Frances Rupert .....
Frances Susel .......
Mary Urbas ...........
Antoinette Lucich . 
Christine Rupnik . 
Jennie Speh .........

Podružnice— Branches
20 Joliet, Illinois ....................

2 Chicago, Illinois ................
25 Cleveland, Ohio ................
16 South Chicago, I l l ino is .....
65 Virginia, Minnesota ..........

3 Pueblo, Colorado ..............
24 La Salle, Illinois  ..........
19 Eveleth, M inneso ta ............
15 Newburgh Ohio ..................
17 West Allis Wisconsin .....
54 Warren, Ohio ....................

5 Indianapolis, Indiana .....
14 Nottingham, Ohio ..............
8 Steelton, Pennsylvania ....

93 Brooklyn, N. Y.....................
95 South Chicago, Illinois ... 

105 Detroit, Michigan ..............
26 Pittsburgh, Pennsylvania

103 76 141
119 14 126
42 13 4854
27 40 47
43 7 46J4
35 8 39
32 4 34
30 2 31
28 _ 28
24 7 21 Vi
22 8 26
22 7 25 V
18 14 25
20 — 20
16 4 18
14 7 17J4
14 — 14
13 1 1354
13 — 13
10 5 1254
12 __ 12
11 1 1154
9 4 11

11 — 11
11 — 11
10 — 10
10 — 10

106 77 144J4
124 15 13154
104 17 11254
51 17 5954
34 51 5954
43 13 4954
44 9 48J4
35 —A. 35
22 18 31
30 2 31
26 10 31
22 16 30
26 8 30
28 — 28
25 — 25
19 7 2254
19 4 21
17 4 19
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Od. Mla­ K
Podr. Ime rasle dinske dobrem

31 Gilbert, Minnesota ............. 19 — 19
23 Ely, Minnesota ................... 14 9 18J4
10 Collinwood, Ohio ................. 16 4 18
89 Oglesby, Illinois ................ 17 2 18

7 Forest City, Penna.............. 16 3 17J4
12 Milwaukee, Wisconsin ..... .. 15 3 16J4
64 Kansas City, Kansas ........ 16 — 16

1 Sheboygan, W-isconsin ..... .. 14 — 14
96 Universal, Penna................ 13 1 13J4
33 New Duluth, Minnesota ... .. 10 5 12^2
32 Euclid, Ohio ....................... 8 7 n 'A

6 Barberton, Ohio ................ 8 2 9
50 Cleveland, Ohio ................ 7 4 9
71 Strabane, Penna................. 9 — 9
86 Nashwauk, Minnesota ..... 6 5 8A
61 Braddock, Penna.................. 4 8 8
36 McKinley, Minnesota ........ 7 — 7
47 Garfield Heights, Ohio .... 6 2 7
88 Johnstown, Penna............... 4 6 7
43 Milwaukee, Wisconsin ..... 6 1 6'A
18 Cleveland, Ohio ................ 6 — 6
74 Ambridge, Penna................ 6 — 6
84 New York, N. Y...... ............ 6 — 6
28 Calumet, Michigan ............ 3 5 5'A
51 Kenmore, Ohio .................. 5 — 5
63 Denver, Colorado .............. 5 — 5
87 Pueblo, Colorado ................ 4 2 S
41 Collinwood, Ohio .............. 4 — 4
49 Noble, Ohio .........................

Odrasle članice:
3 2 4

V oktobru ....
V novembru
V decembru ..
V januarju ..
V februarju ..
V marcu ........

Mladinske članice:
V oktobru ....
V novembru
V decembru ..
V januarju ..
V februarju ..
V marcu ........

.. 54 
. 57 
,. 53 
.. 48 
.149
..731— 1,092

. .  21 

.. 21 

.. 38 

.. 27 

.. 21
.220— 348

Št. 14, Cleveland (Nottingham), O.:
Anna Picelj .........................................  2.00

št. 32, Euclid, O .: Mary Prostor, $1.50, 
po en dolar so darovale: Eva Maj­
cen, Frances Korencic, Mary Erčul,
Ivana Jagodnik; po 50c pa Subija 
Prostor. (Te prispevke je poslala in
nabrala tajnica Eva Majcen) ..........  6.00

Sestra Sintič od št. 32 je nabrala tudi
lepo svoto .............................................  7.50
(Tako je št. 32 prispevala skupaj 

$13.50)
Št. 20, Joliet, Illinois: Theresa Galle

$1; Agnes Korelc 5 0 c ................  1.50
št. 23, Ely, M inn.: Mrs. Angela Križ­

nar je nabrala od Uršule Tratnik $2' 
in od Mary Mrek $1, s k u p a j.....  3.00

V marcu je bilo poslano na gl. urad....$ 45.00
Prejšni izkaz ............................................$1,476.24

Skupaj ..............  1,440
Nadaljna imena in številke bodo priobčena prihodnjič.

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.

p r i s p e v k T z a  n a r o d n i  d a v e k
Za rešitev našega ubogega naroda v stari 

domovini so darovale sledeče zadnji mesec:
Št. 1, Sheboygan, W is.: Po en dolar: He­

len Goličnik in Mary Godez ................. $ 2.00
Št. 14, Cleveland, O.: Glavna podpred­

sednica Frances R u p e r t ..........................
št. 79, Enumclaw, W ash.: Mary Prazni-

kar .....................................................-........  ^.00
Na rokah od prejšnih prispevkov ............  47.25

Nabranega do 1. aprila 1943 .............$56.25

ZA JPO-SS
Za odpomoč revežem v stari domovini so 

darovali v pomožni sklad Slovenske sekcije JPO 
sledeče:
št. 14, Cleveland (Nottingham), O.:

Od card party .....................................$ 25.00

Skupaj na rokah 1. aprila 1943 ...... $1,493.74
Svota se počasi dviga na $1,500.00. Poseb­

na hvala vsem, ki ste se potrudile z nabiranjem  
prispevkov za ta  plemeniti namen in Bog daj, 
da bi imele mnogo posnemovalk v bodočnosti.

Upam, da se boste lepo odzvale s prispevki 
za oba sklada, ker pomoč je nujno potrebna!

Z hvaležnimi pozdravi,
JOSEPHINE ERJAVEC.

FRANCES PONIKVAR:

POMAGAJMO SVOJIM

PRIMERA kot sledi je bila večkrat zapisana: Jugoslavija 
je naša mati, Amerika je naša nevesta! Z drugo bese­
do rečeno: nova in stara domovina sta mi enako ljubi! 

Pri tem se mi Jugoslovani prištevamo še srečnim, da je na­
ša stara domovina vojna zaveznica Zedinjenih držav ameri­
ških in da z mirnim srcem lahko pomagamo obema imeno­
vanima deželama..

Seveda je vsakega ameriškega državljana prva in sveta 
dolžnost žrtvovati vse, kar je v njegovi moči deželi, ki ga je 
sprejela kot svojo last in katere del je postal on sam. In 
kot dober državljan nove domovine je lepo, da ne pozabimo 
na mater, domovino. Zato zaslužijo priznanje vsi tisti, ki 
se trudijo, da se narodu v domovini pomaga na dvojen na­
čin, to je gmotno in politično. Obojne vrste pomoč je že 
organizirana, največ po glavnih odbornikih in odbornicah 
raznih organizacij. Obojni akciji sta vredni, da jih članstvo 
podpre stoprocentno, saj gre za rešitev in pa boljšo bodoč­
nost naših bratov in sester onkraj morja.

Naš narod je bil že stoletja zatiran po močnejših na­
rodih ali kljub vsemu se je ohranil čil in dasiravno ni velik 
po številu, je pa velik v junaštvu, poštenosti in kulturi. Tak 
narod je  vreden, da postane samostojen in na svoji zemlji 
svoj gospodar. Ali ljudstvo tam ima vezane roke, zato si 
ne more dosti pomagati.

To uvidevši so se ameriški Slovenci zbrali na kongresu 
dne 6. decembra preteklega leta v Clevelandu, kjer je bila 
začrtana pot, kako in kaj storiti, da se enkrat doseže odre­
šenje zatirane Slovenije.

Velika ideja je torej tukaj. Imamo organizacijo Slo­
venski ameriški narodni svet in med glavnimi odborniki je
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tudi naša spoštovana glavna predsednica Mrs. Marie Pris- 
land. Dolžnost vsega članstva je, kakor je bilo že zapisano, 
da se stoodstotno podpre to prekoristno akcijo. Potrebno 
je, da bi vsak odločil pokloniti mesečni prispevek, vsaj maj­
hno svoto, katero lahko posameznik utrpi in pri tem pomaga 
veliki stvari do uresničenja svojih ciljev.

Podružnice SŽZ na noge! Dajmo me ženske zgled, 
kako se lahko kaj stori in doseže potom sloge, zavednosti 
in milosrčnosti. Pomagajmo svojim!

P O Z O R , D ELEG A TIN JE!
D e le g a tin je  še s te  re d n e  k o n v e n c ije  S Ž Z , k i 

se v rš i v  R o o sev e lt h o te lu  v  P it ts b u rg h u  s te  p ro ­
šene , d a  k u p ite  v o zn i t ik e t  z a  o b e  s t r a n i  ( ro u n d  
t r ip — in  c o a c h e s ) . O b en em  v p ra š a j te  a g e n ta  z a  
p o b o tn ico , k a te r o  b o s te  iz ro č ili m en i ta k o j  p rv i 
d a n  k o n v en c ije .

P ro s to r  n a  v la k u  r e z e r v ir a j te  T A K O J.
P r in e s ite  p o v e riln o  lis tin o , k a te r o  b o s te  t a ­

k o j ob  p r ih o d u  iz ro č ile  p o v e r iln e m u  o d b o ru , k i 
bo  n a  m es tu  že  v  n e d e ljo  v  h o te lu , k je r  se b o ­
s te  re g is tr ira l i .

R a v n a te ljs tv o  R o o sev e lt h o te la  je  p o s la lo  
v sem  d e le g a t in ja m  k a r tic e  z a  re z e rv a c i jo  sob. 
S to r ite  to  ta k o j ,  k e r  z d a j  so časi, k o  je  t r e b a  v sa ­
k o  s tv a r  ob  ča su  n a ro č it i  in  so d e lo v a ti, d a  je  lep  
re d .

B o d ite  v  P it ts b u rg h u  ob  času , d a  se u d e le ­
ž i te  s k u p n e  sv e te  m aše , k i bo  d a ro v a n a  v  s lo v en ­
sk i c e rk v i n a  57. ce s ti in  B u tle r  ob  p o l e n a js t ih  
d o p o ld n e .

S la v n o s tn a  o tv o rite v  k o n v e n c ije  je  v  n e d e ­
l jo  p o p o ld n e  ob  t r e h  v  R o o sev e lt h o te lu . T a k o j  
p o  o tv o ritv i se p r ič n e  te k m a  m ed  v e ž b a ln im i 
k ro ž k i  in  z v e č e r  p a  k o n v en č n i b a n k e t  in  k ro n a ­
n je  “ K ra lj ic e  S Ž Z ,”  to  bo v  p o č a s t z m a g o v a lk a m  
z a d n je  k a m p a n je .

P ro sim , r a v n a j te  se p o  z g o ra j  n a v e d e n ih  
p r ip o ro č ilih .

P o z d ra v e  d e le g a c ij i  in  n a  sv id e n je  v  P it ts ­
b u rg h u , P a .!

JO S E P H IN E  E R JA V E C ,
g la v n a  ta jn ic a .

IMENA DELEGAT IN J  IN NAMESTNIC

Podr. Delegatinje-
1 Christine Rupnik

2 Josephine Železnikar 
Lillian Kozek 
Paulin Ožbolt

3 Frances Raspet 
Rose Lesar

5 Julia Zupančič

6 Jennie Okolish 
Christine Casserman

7 Anna Kameen

8 Dorothy Dermes

Namestnice 
Mary Godec

Mary Kovačič 
Elizabeth Zefran

Mary Perse 
Margaret Kozjan

Mary Kronoshek

Mary Strazishar 
Frances Ošaben

Pauline Osolin

Anna Skender

Podr. Delegatinje
9 Marie Prisland (1)

10 Frances Susel 
Mary Urbas 
Filomena Sedej

12 Marica Kopač 
Mary Schimenz 
Margareth Ritonia

13 Josephine Erjavec (20)

14 Frances Medved 
Rose Ulle 
Anna Slopko

15 Mary Hrovat 
Veronica Škufca 
Theresa Lekan

16 Katie Triller 
Gladys K. Buck

17 Marie A. Floryan 
Mary Kastner

18 Nettie Strukel

19 Rose Jerome

20 Mary C. Terlep 
Anna Korevec 
Anna Mahkovec

21 Mary Hosta

22 Catherine Bayuk (100)

23 Mary Shepel 
Angela Križnar

24 Angela Strukel 
Mary Furar

25 Mary Peterlin 
Dorothy Strniša 
Mary Marinko

26 Mary Coghe

27 Anna Tomašič

28 Mary Stefanich

29 Theresa Zalar (104)

30 Marie Prisland (1)

31 Josephine Kramer

32 Eva Majcen

33 Helena Krall

34 Marie Prisland (1)

37 Catherina Bayuk (100)

38 Johanna Dolinar

39 Mary Zugich (85)

40 Amalia Ursic

41 Mary Janc 
Mary Lušin

43 Mary Bevtz

Namestnice 
Josephine Erjavec (20)

Frances Salmich 
Louise Čebular 
Mary Malovrh

Mary Matitz 
Mary Jamnik 
Justina Turk

Anna Hasty 
Agatha Zajc 
Frances Grčman

Frances Lindich 
Jennie Zupančič 
Anna Jakič

Mary Kuhel 
Zora Yurkus

Kristina Bevez 
Kate Horvath

Josephine Praust

Tillie Rebertz

Anna Stukel 
Elizabeth Kastelic 
Mary Kunstek

Johanna Zalar

Katherine Slogar 
Barbara Rosandich

Anna Frankovich 
Anna Schauer

Frances Brancel 
Jennie Kral 
Julia Brezovar

Molly Sumic

Mary Sechan

Josephine Klobuchar

Anna Ferkul 

Theresa Zdešar 

Anna Podgoršek

Frances Koschak 

Mary Stupar (85) 

Albina Uehlein

Anna Rebol 
Frances Meše

Gertrude Delopst
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Podr. Delegatinje Nam estnice
46 Josephine Pintar (59)

47 Helen Tomažič Roselyn Shustar

48 Anna General (81)

49 Mary Stušek Anna Kozan

50 Anna Pavlovič Mary Palcic

51 Jennie Sedmak (62) Mary Kodelja (62)

52 Angela Satkovich (97)

54 Rose Racher Frances Banozich

55 Theresa Lozier Anna Catone

56 Mary Buchar Amelia Domen

57 Jennie Sedmak (62) Mary Kodelja (62)

59 Josephine Pintar

62 Jennie Sedmak Mary Kodelja

63 Mary Kvas Frances Raspet (3)

64 Theresa Cvitkovič Katherine Slabodnik

65 Angela Schneller Johanna Strle

67 Frances Sankovich Anna Brncik

70 Angela Jeke (77)

71 Mary Tomsic Mary Nemanič

72 Mary Dresar Frances Zadnik

74 Jennie Anzur Jennie Gasperic

77 Angela Jeke

79 Josephine Erjavec (20)

80 Josephine Pintar

81 Anna General

84 Ivanka Zakrajšek Helen Pellich

85 Mary Zugich Mary Stupar

87 Carolyn Petros Frances Krall

88 Mary Sudonick Mary Zupan

89 Mary Meglich Mary Prijatel

90 Helen Robich Mary Rupnik

91 Mary A. Klemenčič (96) Anna Kastelic (96)

92 Carolyn Petros (87) Frances Krall (87)

93 Helen Corel Frances Umek

95 Mary Markezich Mary Malovac

96 Mary Ann Klemenčič Anna Kastelic

97 Angela Satkovich

99 Mary Dresar (72) Frances Zadnik (72)

100 Catherina Bayuk

101 Helena Krall (33) Anna Podgoršek

104 Theresa Zalar

ALBINA NOVAK:

K O N V E N Č N I P R O G R A M
Vsi že vemo, da se prične šesta redna kon­

vencija Slovenske ženske zveze v nedeljo 16. 
majnika, 1943, v Roosevelt hotelu v Pittsbur­
ghu, Pa.

Delegatinje in glavne odbornice, ki bodo 
tvorile lepo število zastopnic se prosi, da so v 
Pittsburghu v nedeljo dopoldne, da prisostvuje­
jo sveti maši, ki bo darovana ob pol enajstih za 
žive in umrle članice SŽZ v slovenski cerkvi na 
57. cesti in Butler. Navzočnost vseh je važna, 
da skupno prosimo za božji blagoslov na našo 
konvencijo in organizacijo te r se v molitvi za­
hvalimo za vse dosedaj prejete dobrote. Priča­
kuje se, da bo sveto mašo daroval naš častiti go­
spod duhovni svetovalec, Rev. Milan Slaje, nam­
reč, ako bo le mogoče njemu biti med nami ta  
dan.

Popoldne ob treh se pa prične slavnostna 
otvoritev konvencije v Roosevelt hotelu, ko bo­
do naše kadetke (okrog 130 po številu) častno 
prinesle v dvorano ameriško zastavo in nato v 
lepem pohodu se predstavile navzočim.

Pozdravni govor bo podal zastopnik župa­
na mesta Pittsburgh. V imenu konvencije bo 
pa nagovorila navzoče naša spoštovana glavna 
predsednica Mrs. Marie Prisland. Takoj za tem 
se pa prične tekma za prvenstvo v korakanju 
med vežbalnimi krožki. Dosedaj se je prigla­
silo šest krožkov za tekmovanje. Sodniki bodo 
vojaški častniki, ki bodo poslani od glavnega 
vojaškega stanu v Pittsburghu. Tekma bo tra ­
ja la  približno eno uro. Vsak krožek ima deset 
minut časa določenega za vaje. Da bo zani­
mivo, to se razume, ker bo vsak krožek deloval 
po svoji najboljši znanosti in sreči.

Zvečer ob pol sedmih bo pa konvenčni ban­
ket. Da bo banket v nedeljo večer je več važ­
nih vzrokov, najpoglavitnejši, seveda, ker ob 
nedeljah veliko lažje pripravijo tudi v hotelu 
jedila in sedaj se mora sodelovati s tistimi, ki 
imajo z nami opravka. Druga važna stvar, ki 
se mora upoštevati, je pa tudi čas, katerega ima­
jo zdaj ljudje na razpolago. Namreč ob nede­
ljah se še lahko pričakuje, da imajo nekateri 
čas, da se udeležijo kar ob delavnikih, sedaj ni 
govora, ker je vse zaposleno. Kdor misli pose- 
titi banket, si mora takoj preskrbeti vstopnico, 
ker moramo vsaj en teden pred časom povedati 
za število gostov in to pomeni, da mora biti tu ­
di denar na mestu za vstopnico. Cena je dva do­
larja.

Na tem banketu bomo skušali biti malo 
značilni, namreč, da se omeji običajne dolge go­
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vore in namesto govorov se rajši posluša petje 
in glasbene točke. Torej, če bo šlo po sreči, bo 
ta naš banket prvi v zgodovini konvenčnih ban­
ketov, k jer se ni mučilo navzoče z dolgimi vr­
stami govornikov. Seveda predstavilo se bo 
vse odlične goste, da se ž njimi spoznamo, am­
pak govorov ne bo.

Glavna točka na banketu bo pa “kronanje 
konvenčne kraljice.” To bo nekaj častitljive­
ga, ko bodo “K raljica” in “Princezinje” v vsej 
gloriji predstavljene na odru. O tej točki ne 
bomo poročale drugega kot da bo čudovito lepo 
in zanimivo in samo ta  točka je vredna, da se 
potrudite biti med gosti.

Na banketu bodo tudi predstavljene zma­
govalke od popoldanske tekme in razdeljene 
bodo nagrade vežbalnim krožkom.

Vsa znamenja kažejo, da bomo imeli v ne­
deljo zelo lep program in kdor ima količkaj ča­
sa biti navzoč, naj nikar ne zamudi te lepe pred­
stave, ker programi te vrste so zelo, zelo redki.

Pri popoldanskem programu je prosta 
vstopnina. Za banket si pa preskrbite vstop­
nice od št. 26 ali 77 v Pittsburghu.

Uradna otvoritev konvencije se pa vrši v 
pondeljek ob devetih dopoldne v zborovalni 
dvorani. Čas zborovanja bo določila konvenci­
ja. Ker je skoraj nemogoče urediti tako, da bi 
imeli posebej en večer za Spomin umrlim člani­
cam, zato je bilo sklenjeno, da se vršijo lepi spo­
minski obredi v pondeljek popoldne takoj po 
popoldanski seji. Pri teh obredih bodo sodelo­
vale kadetke, ki bodo ostale še za en dan ali dva

po nedelji in vabi se tudi občinstvo. Za natan­
čen čas bo povedano v nedeljo, ker zdaj je ne­
mogoče dati točen čas.

Pondeljek večer bo prost, da se bodo de- 
legatinje lahko malo odpočile. V torek večer 
smo pa vabljene v Slovenski narodni dom na 57. 
cesto in Butler St., k jer bo vprizorjen lep pro­
gram v počast konvenciji. Podrobnosti o tem 
programu bodo poročane ob času. Drugega pro­
grama torej ne bo kot v nedeljo večer in v torek 
večer, to je kar se tiče zabav.

Za vsako podrobnost ali informacijo sem 
na razpolago vsak čas. Ako imate kakšno vpra­
šanje, mi pišite takoj in bom skušala po možno­
sti odgovoriti. Ker mi je glavni odbor poveril 
nalogo urediti vse te programe, s katerimi se 
običajno bavimo na konvenciji, sem šla takoj 
na delo in storila, kar je  bilo mogoče v teh 
časih. Prosim vas lepo, nikar ne pričakujte vse 
tako, kakor je bilo mogoče v mirnih časih, am­
pak z vašim lepim sodelovanjem bomo gotovo 
vse zadovoljne. Vsak izmed nas ima mnogo skr­
bi in bi rad vsem ustregel, toda to je mnogokrat 
nemogoče pri najboljši volji. Saj pravijo: po­
trp ljenje je božja mast! Torej malo potrpimo 
pa bo za vse dobro izpeljano. Opozarjam vas 
na obvestilo glavne tajnice in prosim, da se rav­
najte po navodilih, ker vsak lahko malo pripo­
more, da bo lep red in sporazum.

Pozdravljene, delegatinje in glavne odbor­
nice! Naj mili Bog čuva naše misli, da bomo 
ukrenili vse zadeve za dobrobit članstva in Slo­
venske ženske zveze.

Št. 1, Sheboygan, Wis,—N ajlepše po­
zdrave pošiljam o vsem delega tin jam  in 
glavnim  odbornicam , ki se bodo zbrale 
za šesto redno  konvencijo. N aša želja 
je, da  boste ukrenile vse najboljše aa 
dobrobit vsega č lanstva  in  za napredek  
in  ugled d rage nam  organizacije SŽZ!

S eja  13. ap rila  je  bila k ra tka . S p re­
jele smo 14 novih članic in  sicer: F. 
K rolnik, H. Mesech, F. K lančar, J. 
Schek, A. Verbick in  M. Zagožen. N aša 
ag ilna  ta jn ic a  in  p redsednica s ta  obis­
kali bližno naselbino v P o rt W ashing­
ton  in  vpisale sledeče: M. K astner, J. 
T repel, M. G osar, J . B ernek, M. Renez, 
J. P o rt, J . M. P o rt in  M. Janezich  
(d ružabna član ica). Vsem tem  kliče­
m o: Isk reno  dobrodošle v našo  sre ­
do. K o se vrem e ogreje, boste gotovo 
posetile seje. Mogoče se vidim o n a  
seji 11. m aja , ko bomo im ele lep p ro ­
g ram  v počast M aternega dne. P rid i­
te, da  S3 osebno pozdravim o in  spo­
znam o; ne bo vam  žal.

P rih o d n ja  se ja  bo zelo zanim iva. 
Im ele bomo m ičen program . Slišale bo­
mo n aš novo reo rgan iz iran  pevski klub, 
deklam acije, k ra tko  igro in  nekoliko

okrepčila v kolikor nam  bodo naši 
“po in ts” dopuščali. A pelira se n a  vse 
naše sestre, da  ste  navzoče n a  seji 11. 
m aja , pričetek  ob pol osm ih zvečer. 
Vrši se v cerkveni dvorani. Povejte  t i ­
stim , ka tere  bi mogoče te  vrstice p re ­
zrle. d a  ste vse iskreno povabljene.

Iz b lagajne sm o darovale pet d o la r­
jev za cvetlice v cerkvi za  velikonočne 
prazn ike in  -tudi neka j za kam pan jo  
zoper k ru to  bolezen raka .

V bolnišnici se n a h a ja  ses tra  U ršu ­
la M arvar, ki je  p res ta la  nevarno  ope­
racijo. Želimo j i  ljubega zdrav ja , k a ­
kor vsem  bolnim  sestram .

N aša predsednica in  ta jn ic a  se n a j-  
lepše zahva lju je ti sestri H. W olovnik v 
P o rt W ashington za gosto ljubnost in  
sprem stvo po hišah , ko so ag itira le  v 
n jen i naselbini za nove članice.

N a veselo svidenje 11. m aja!
Mary Godcz, popredsednica.

Povest “Bele Vrtnice” je na strani 
197 v tej izdaji Zarje.

Št. 2, Chicago, 111.—Vse, ki ste bile 
navzoče n a  zadn ji seji boste na jb rž  
prišle tu d i n a  sejo 6. m aja , ker ste  bile 
gotovo zadovoljne z razvedrilom  m ese­
ca aprila . Po seji bomo im ele igre, 
od k a te rih  dobiček bomo darovale R d e­
čem u križu, k a r  bo v lepo p riznan je  
vsem članicam .

Č estitke naši m arljiv i sestri Pavlin i 
Ožbolt, ki se je  s ija jn o  po trud ila  v 
kam pan ji in  pridobila p resen tljivo  š te ­
vilo novih članic. Vsa čast, Mrs. Ož­
bolt!

Prosim , da  p ridete  vse nove članice 
in  sploh vse n a  sejo 6. m aja . O benem  
prosim  vse, ki dolgujete n a  asesm entu, 
da  bi poravnale, ker m eni je  zelo težko 
p riti do vas ko lek tat. Prosim !

Na svidenje n a  seji!
Lillian Kozek, ta jn ica .

Št. 3, Pucblo, Colo.—D rage sestre! 
N ajprvo se vam  zahvalju jem  za lepo 
udeležbo 7. aprila. Le tako  n ap re j! S 
tem  pokažemo, da  m ed nam i prev la­
du je  sestrska  ljubezen in  sloga, kakor 
tud i dobra volja sk lepati predloge, ki
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so v korist podružnice. N a te j seji 
sm o sprejele tud i več novih Članic, k a ­
tere  so iskreno  dobrodošle.

D alje  sm o sklenile, d a  praznujem o 
letos Zvezin dan, o ka te rem  bomo n a ­
tančne je  poročale kasneje. Toliko v 
n aznan je , d a  boste prišle n a  sejo v 
m ajn iku  v lepem  številu, ker bo važna. 
P rvič zarad i konvencije, k e r im ate  go­
tovo dobre nasvete v p rid  podružnice in 
č lanstva  in  drugič zaradi Zvezinega 
dne, da  se pomenimo, kako se bo stvar 
izpeljala.

N a sejo  v m a jn ik u  bodo prišle tud i 
članice m ladinskega oddelka, ki bodo 
predstavile m ičen program  in  naprav ile  
za n a s  zabaven večer. Dolžnost n a ša  
je, d a  j ih  vsaj s svojo navzočnostjo  ra z ­
veselim o in  dam o novega pogum a za 
bodoče aktivnosti. Z ato  priporočam , 
da  gledamo, d a  se m ladinski oddelek 
lepo razv ija  in  nap redu je  v članstvu, 
k er m lad ina  bo k rep ila  naše  vrste  pri 
Zvezi. Vsa čast nadzornicam  m lad in ­
skega oddelka z željo, da  bodo n ad a lje ­
vale v lepem  delu, k e r pravijo , d a  d re ­
vesce, ko ga vsadiš, m ora  biti negovano, 
da  lepo ra s te  in  tako  je tu d i z našim i 
m ladinskim i krožki. N a n a s  je  m nogo 
ležeče, da  bo napredek  in  zadovolj­
nost.

Šesti redn i konvenciji želimo n a j-  
lepši uspeh in  ko ristn ih  zaključkov!

Pozdravljene!
Rosie Lesar, predsednica.

Št. 6, Barberton, O —Za M atern i dan
9. m a ja  bomo im ele m ičen program  z 
m alim i otroci. Ob te j prilik i bo p a  tu ­
di en a  srečna; dobila bo lep kovter, to  
je  za tiste  listke, ki se sedaj prodajajo . 
Prosi se vas, d a  se udeležite tega m a­
lega program a, zraven tega  bomo lahko 
še ig rali k a rte  ali k a j drugega V stop­
n in a  bo 25 centov.

K upile sm o bond za $50, ker to  je  n a ­
ša  p a tr io tičn a  dolžnost. Z a s ta ri k ra j 
je  da la  še en dolar Mrs. F. Purgar. Z a 
Slovenski am eriški narodn i svet p a  
Mrs. J. Š kraba tu d i en  dolar.

V nedeljo  11. ap rila  je  bila b irm a  v 
n aši cerkvi. D ekleta od našega  drill 
te am a  so bile v procesiji in  tu d i d e ­
k le ta  od K S K J. D ekleta v  un ifo rm ah  
n arede  vedno k rasen  v tis in  povečajo 
slavnost. Vseh birm ancev je  bilo oko­
li 50.

V ojak A nthony T ancek  je  prom ovi­
ra n  za Second L ieu ten an t; p ri vojak ih  
je  okoli dve le ti in  pol in  je  skoro ves 
čas hodil v vojaško šolo. N jegova m a ­
t i  in  vse njegove sestre  so članice naše 
podružnice in  Zveze. Č estitam o n jem u 
in  vsem dom ačim .

Mr. F ra n k  T ren ta , š tu d en t v  K en t 
U niversity  je  odšel v vojaško šolo v d r ­
žavo M ichigan. Mr. Jo h n  Škerl je  n a ­
stopil službo m estnega policista. Že 
p re j p a  s ta  b ila  v službi policije M artin  
in  Joseph  S erjak . Č estitam o vsem tem  
fan to m  in  možem, želimo jim , d a  bi 
prišli še bolj n a  visoko stopnjo , ker v 
vz tra jnosti in  p ridnosti se  daleč pride. 
Vse m atere  te h  p ridn ih  fan tov  so č la­
nice Zveze.

P ri naši podružnici im ajo  m atere, 
žene in  p a r sester 94 vojakov, to  je  že 
precej visoka številka, k a te ra  n am  dela 
čast in  žalost.

M ale otročičke so dobili p ri d ru ž in a h : 
Mr. in  Mrs. C harles K line (A. T roha)

punčko; Mrs. Jen n ie  T ro h a  je  sedaj 
prvič s ta ra  m ati. Mr. in  Mrs. Jo h n  
Rezel (M. T ancek) s ta  dobila prvega 
sinkota, oče je  v a rm ad i S trica  Sam a. 
Mr. in  Mrs. A nthony  S hega v W ads- 
w othu tud i fan tka . Č estitam o vsem 
m ladim  m ate ram  in  očetom!

U m rla je  Mrs. F rances Skubel, pad la  
je po stopn icah  v p ritlič je  te r  si p re ­
bila loban jo  in  n a  m estu  um rla . To se 
je zgodilo 3. ap rila  zvečer. K er je  ži­
vela sam a v hiši, so jo  našli šele drugi 
d an  popoldne, ko je  p rišla  k  n je j 
n je n a  m la jša  om ožena hčerka. Z apu­
šča moža, že dolgo le t bolnega v S ta te  
H ospital, M assillion, O., t r i  hčere, š t i­
r i  vnuke in  dva b ra ta . Pogreb je  bil 
iz  naše cerkve 7. ap rila  n a  pokopališče 
k Sv. K rižu v Akron, O. Naše globoko 
sožalje družini. N aj ji  sveti večna luč!

Jennie Okolish, predsednica.

VESEL ROJSTNI DAN!
15. maja bo rojstni dan Mrs. Mary 

Tomažin, predsednice glavnega nad­
zornega odbora; 20. maja bo pa rojstni 
dan Mrs. Mary Coghe, druge glavne 
podpredsednice.

Vse najboljše želje za zdravje in za­
dovoljno bodočnost!

KEGLJAŠKA TEKMA JE  
LEPO USPELA

Sedm a le tn a  keg ljaška tekm a za 
sredn ji zapad se je  vršila 10. in  11. 
ap rila  v Milwaukee, Wis. ,na H ank  M a­
rino  kegljišču.

Tekm ovalo je  32 skupin, k a r  je  lepo 
število za te  čase, ko vsi vemo, da  se je 
težko zanaša t n a  udobna po tovalna 
sredstva. Z ato  se vas m ora še dv ak ra t 
bolj pohvalit, k er ste se tak o  vneto  za­
vzele in  p rišle v  lepem  številu.

P rip rav lja ln i odbor se je  p ridno  t r u ­
dil, d a  je  bilo vse v redu  za tekm o in  
tud i ob času tekm e, d a  se je  vse lepo 
izvršilo. Isk ren a  hva la  vsem, ki ste se 
trud ili in  še posebno predsednici A nna 
Modiz in  ta jn ic i L illian Kozek te r  Mr. 
Louis F rancis, ki je  bil rav n a te lj te k ­
me in  vse tak o  izvrstno  uredil.

H valežne smo tu d i Mrs. Josephine 
Verbick in  Mrs. M ary B entz, ki s ta  
imele m nogo opravkov te r  vse storili v 
zadovoljstvo kegljačič.

Č estitke zm agovalkam  skupine od št. 
16, South  Chicago, 111., te r  vsem  posa­
m eznim  “Č am pinkam ,” k i so res znale 
pod ira t ko t za stavo! Bilo je  lepo, za  
k ar vsem skupaj isk rena  hvala!

Albina Novak. 
------------o------------

Št. 8, Steelton, Pa.—N a zadn ji se ji je  
b ila velika udeležba. Želim, d a  bi p r i­
šle vsak mesec v tako  lepem  številu. 
V abljene ste  vse n a  p rihodn jo  sejo,, ker 
bomo slavile M aterinsk i d an  in  bomo 
posvetili posebno točko v počast m a te ­
ram , ki im ajo  sinove p ri vojakih. Im e­
n a  bodo zabeležena v posebno knjigo, 
da  bodo potom ci č ita li im ena vojakov 
in  n jih  m am ic, ko n a s  več n a  svetu 
ne  bo.

D rage sestre! N aša Zveza n i samo, 
d a  se zavaru je  za pogrebne stroške in  
ker d en a r se dobi po sm rti, pač p a  se m o­

ram o zan im ati za n aš  delokrog, d a  bo­
mo pustile tu d i nekaj spom inov za n a ­
mi. Posebno v te h  re sn ih  časih  se 
m oram o izkazati i zavedni za zmago 
naše nove domovine, za  k a r n am  Bog 
po m ag aj!

V veselje m i je  poročati, d a  sm o 
pridobile 28 novih  članic v  kam panji. 
To je  lep nap redek  in  bilo bi še več, 
ako bi se vse potrud ile  in  pripelja le  
svoje sosede in  p rija te ljice , k a r vedno 
od lašate  z izgovorom, da  boste to  sto ­
rile  p rihodnjič. K o smo šle za nove 
članice A nna Skender in  M ary K ofert, 
sm o bile povsod lepo sp re je te  in  se 
n i nobena izgovarjala, da n e  pristopi. 
Vsem, ka te re  ste  se pridružile naši sku­
pini te r  onim , ki s te  pom agale jih  p r i­
dobiti, gre na jlep ša  zahvala  za n eu ­
m orno sodelovanje.

Zdaj p a  prosim  vse nove članice in  
prejšne, d a  delam o složno in  n ep ri­
stransko , ker v  slogi je  moč in  uver- 
jen a  sem, d a  boste v  k ra tk em  spoznale, 
d a  je  častno  b iti č lan ica Slovenske žen­
ske zveze.

Torej hva la  vsem, ki ste  pristopile te r  
vam  kiičem : dobrodošle m ed nas!

Pozdravljene vse članice SŽZ!
Dorothy Dermeš, ta jn ica .

Št. 9, Detroit, M ich,—Članice ste  
prošene, d a  se udeležite seje 9. m a ja  
ob treh  popoldne v cerkveni dvorani 
in  p rinesite  s seboj dobitke, kakor je 
bilo poročano v Z arji v  aprilu , bomo 
igrale številke. P rid ite  za gotovo, da 
ne bomo zm eraj ene in iste, d rug ih  pa  
n i n ik d ar naokrog, k a r  n i p rav ilno  po­
stopanje . Pom nite, da  im am o več dru­
žabnosti in  korajže, ako n as p ride več 
skupaj. D arovale smo tud i dva  do lar­
je za R deči križ.

Dobile smo tu d i prošn jo  od SA NS-a 
za. pomoč, nam reč, d a  bi vsaka članica 
prispevala en dolar le tno  za pomoč 
s ta ri domovini. Gotovo nočem o biti 
m ed zadnjim i v tem  oziru.

Vsem bolnim  članicam  želimo lju ­
bega zdravja. Zdaj. ko je  po deželi 
p re ljuba  pom lad, bo tud i m an j bolezni, 
ker bodo sončni dnevi ogreli ozračje, 
pa bo za vse boljše.

Pozdrav vsem članicam  Zveze!
Angela Kochevar.

Št. 10, Cleveland (Collinwood). O.—
P rijazno  vabim  vse članice naše  po ­
družnice n a  sejo 13. m aja . R ad i vo jn ih  
razm er smo za letos opustile običajno 
proslavo M aternega dne in  v ta  nam en  
bomo im ele po p rihodn ji seji m alo  za ­
bave in  serv iran  bo okusen prigrizek 
(in  p rav  dober kofetek). Lojzka Če­
b u la r je  obljubila neka j p rav  dobrega 
za om enjeni dan . Pošiljam o ji  n a jle p ­
še čestitke!

V zadnji Z a rji ste  b rale  sklep da  le ­
tos vsaka č lan ica prispeva 50 centov v 
ročno b lagajno  (to  se ne tiče novih 
članic). Prosim , d a  p lača te  ta  p rispe­
vek v k ra tkem , da ne bom  vse le to  p ro ­
sila.

Za Rdeči križ je  n a ša  podružnica do­
slej darovala  vsega skupaj $67.25. Iz 
b lagajne smo darovale $25 in  drugo so 
p a  prispevale posam ezne članice. V 
im enu podružn ict se na jlep še  zahva­
lju jem  vsem, ki ste  darovale v  p lem e­
n iti nam en.

Im am o tu d i veliko število članic, ki
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so darovale svojo kri R dečem u križu. 
N ekatere že po večkrat. M ary Penko 
iz 77. ceste je  d a la  že šestk ra t. Im a ­
m o članico, k i je  že bolj v le tih  in  je  
darovala  k ri že tr ik ra t. Pravi, da  jo  
bo še, dokler jo  bo lahko  dala. T a  č la ­
nica) je  Jen n ie  G om bach iz 159. ceste. 
T o so res posnem anja  vredni zgledi.

K am p an ja  za  nove članice je  zak lju ­
čena  in  veseli me poročilo, d a  smo im e­
le posebno v zadnjem  m esecu lep  
uspeh. N ajlepše č e s t i t k e  izrekam  
“K raljic i SŽZ,” kakor tud i vsem p rin - 
cezin jam  te r vsem, ki so se potrudile. 
N ajlepše čestitke voditeljici kam pan je  
A lbini Novak, k i se je res trud ila , d a  
se je  dosegla kvota te r  navduševala 
ag ita to rice  k  delu.

Težke operacije so srečno p resta le  
sestre  M ary Medved, U ršu la  Legan, 
A nna K ališek in  M ary C en ta  ml. Vse 
so že n a  potu  okrevanja. Vsem bol­
n im  želimo skorajšnega zdravja!

S pozdravom ,
F rances Sušel, ta jn ica .

K adetkam  se bo pa vsaki poslalo tr i  
knjige in  k a te ra  proda tr i  knjige, bo 
dobila nazaj tis t ih  deset dolarjev, ki 
jih  je  da la  v b lagajno  tis tik ra t, ko so 
naročile nove uniform e. D rage članice, 
rade  se postavim o z d rill tim om  in  n a ­
ša  dolžnost je , da  kadetkam  pom agam o, 
ker one tu d i po trebu jejo  našo  pomoč. 
K ar boste dale kadetkam , bo gotovo 
dano  za dober nam en in za 70 centov 
ne bo nobena bolj revna, dekletam  se 
pa le pom aga. P om nite  to, da sililo se 
ne bo nobeno, to d a  u p a ti je, d a  ne bo 
nobena  ugovarjala, am pak boste vse 
sodelovale. Z daj n i tisti čas za  plese 
p rire ja t, ko n i naših  fan tov  dom a in 
dek leta  sam e pa ne ljub ijo  plesat, zato  
m oram o n a jt i  d ruga  pota, da se pride 
do sredstev.

Na svidenje n a  seji 11. m aja!
M ary H rovat, ta jn ica .

Št. 12, Milwaukee, W is.—Naše seje 
so precej dobro obiskane. K am pan ja  
je  zaključena, am pak  n i sm o im ele t i ­
stega  nap red k a  pri podružnici kot sm o 
želele. M eni n i bilo mogoče okoli h o ­
dit, zarad i zd rav ja  in  m ed drugim i č la ­
nicami! tu d i n i bilo tis tega  zan im an ja , 
ko t sm o pričakovale. Mogoče bo p r i­
hodn jič  boljše.

Zopet sm o izgubile članico iz naše 
srede. P rem inu la  je  sestra  M ary 
Louise R ich ter, ki je zapustila soproga, 
t r i  hčere  in  sina. N aj ji bo la h k a  am e­
riška  zem lja. F reostalim  naše globoko 
sožalje.

Bolne so sestre F ann ie  Nagel, F ann ie  
T ra tn ik , A nna K lem enc in  F an n ie  
K erm etz. Prosim  članice, obiskujte 
bolne sestre  in  jim  o la jša jte  dolge ure  
bolezni.

V ljudno se vabi vse članice n a  p ri­
h o d n jo  sejo 5. m aja .

Vse najbo ljše  želim slavljencem  ro j­
stnega  dne ali im endana  v m ajn iku .

Pozdravljene vse delegatin je in  g lav­
n e  odbornice in  članice naše Zveze!

Mary Shim enz. ta jn ica .

Št. 15, Cleveland (Newburgh), O.— 
D rage sestre! P rih o d n ja  seja bo 11. 
m a ja  in  to  bo zadn ja  se ja  p red  kon­
vencijo, ki se p rične  16. m aja . P ro ­
sim, d a  p ride te  n a  sejo in  se pogovo­
rim o. kaj želite, d a  se p riporoča n a  
konvenciji. K o se vrnem o od konven­
cije, bo prepozno ugovarjati, zakaj n i ­
ste to  ali ono povedale. Torej p rid ite  
na sejo  in  povejte svoje m nen je  in  ako 
bo kaj dobrega, bo gotovo konvencija 
sprejela . P rav ijo  vsak človek im a  svo­
jo  p am et in vsak drugače misli, zato so 
konvencije, d a  pridem o skupaj in  vsak 
pove svoje dobro m nen je  in  kaj po ­
družn ica želi. P rid ite  n a  sejo 11- m aja  
in  izrazite  svoje želje.

Z adn jo  sejo je  bilo sklenjeno, d a  se 
d a  dva vo jna  bonda po $25 v stavo in  
vsaka č lan ica  prejm e za en do lar l is t­
kov, ka te re  lahko  sam a vzam e ali jih  
d rug im  proda. K a te ra  jih  bo p rodala  
z a  dva  dolarja , dobi za dva m eseca 
p lačan  asesm ent in  kolikor jih  več pro- 
daste, več bo šlo za  vašo korist. D o­
b ite  nam reč  30 centov od vsakega do­
la r ja , to  je  k a r p rodaste  več ko t za en 
dolar, ka terega  m ora vsaka p lačati.

ZVEZIN DAN V 
LEMONTU

Letos se bo vršil č e tr ti le tn i 
Zvezin d an  v Lem ontu pri M ariji 
Pom agaj n a  am eriških  B rezjah. 
D oločena je  č e tr ta  nedelja  v ju ­
liju , to  je  25. ju lija , 1943.

V abljene so vse članice in n jih  
družine, da  se udeleže skupnega 
rom an ja . Med nam i je mnogo 
članic, ki niso bile še n ik d ar na  
te j božji poti n a  am eriških B rez­
jah . M orda so bile na jzadn je , 
p redno  so se poslovile od dom o­
vine, zato  si odločite, da boste 
p rav  gotovo m ed rom arji meseca 
ju lija .

Letos bo rom an je  posvečeno 
velikem u nam enu, da  skupno 
molim o za zm ago naše  am eriške 
domovine, za tra jn i m ir, za  po­
v rn itev  n a š ih  d rag ih  iz bo jn ih  
polj te r  za rešitev  n a š ih  rojakov 
v s ta r i domovini izpod sužen j­
stva k ru tih  sovražnikov.

Ako je bila še kdaj n aša  skup­
n a  m olitev po trebna, je  to  letos. 
Priporoča se vsem  podružnicam , 
da  razm otriva te  o tem  rom an ju  
že n a  p rihodn jih  sejah , k a r se 
tiče potovaln ih  sredstev, n i še 
doslej pom an jkan ja , pač pa  vo­
zijo vsak d an  vlaki in  busi n a  vse 
k ra je  in  je  še dovolj p rostora za 
potnike. D a bi n a je li special 
vlak ali bus, to  n i povsod m o­
goče. pač pa se bo n a jb rž  lahko 
dobilo še dovolj prostora za vse. 
N am enite se čim prej, da letos 
boste navzoči p ri M ariji Pom agaj 
n a  am eriških  B rezjah!

Josephine Erjavec, 
g lavna ta jn ica .

Št. 17, West Allis, Wis.—Mesec m aj 
je  re s  na jlep ši v letu! K ako vse lepo 
zeleni, p tički veselo pojo in  žvrgolijo! 
Vsa n a rav a  se p rebuja , d a  je  človek res 
vesel k rasne pom ladi!

D ne 9. m a ja  bo M atern i dan  in  v ta  
nam en  pošiljam o vsem m ate ram  tople 
pozdrave in  iskrene želje, da bi vse do ­
čakale še m nogo zdrav ih  in  veselih let. 
Hčere in  sinovi, ne pozabite n a  svojo 
drago m a te r v  nedeljo  9. m aja!

Vljudno vabim o vse članice SŽZ in  
p rija te lje  n a  veliko prired itev  dne 9. 
m aja , ko bo podružnica p raznovala  15- 
letn ico  obstoja in  n a š  vežbalni krožek 
“V ictory C adets” bomo im ele p a  po­
sebno slavnost.

P rogram  za ta  dan  je  sledeč: Z ju ­
tra j ob osm ih se bomo skupno udele­
žile svete m aše v St. M ary’s cerkvi in  
pri te j sveti m aši bo blagoslovitev za ­
stave in bandera, k a te re  bodo kadetke 
nosile ob javn ih  nastop ih  in  p a rad ah . 
Z b ira ti se bomo začele z ju tra j č e tr t čez 
sedem v cerkveni dvorani, n ak a r skup­
no odkorakam o v cerkev k  slovesni 
sveti m aši in  prejele skupno sveto ob­
hajilo .

Popoldne točno ob tr e h  se prične 
program  v počast M aternega dne v L a ­
bor dvorani n a  64. cesti in  W. N ational. 
Zvečer ob pol osm ih bo p a  p redstav lje ­
n a  lepa igra pod naslovom  “N aša m ati.” 
Za ples bosta ig rala  Mr. in  Mrs. Sezon.

Ne zam udite lepe prilike tem več po- 
se tite  slavnost in  pokažite kadetkam , 
da  se zan im ate za n jih  uspeh in  n a ­
predek in  ste vesele n jihovih  zm ag in  
želite izkazat hvaležnost za n jih  tru d  
s svojo navzočnostjo.

Sosedne podružnice in  d ru š tv a  ste  
v ljudno  vab ljen i n a  poset. za  k a r o sta ­
nem o iskreno  hvaležne. Na svidenje v 
nedeljo  9. m ajn ika!

N a zadnji seji smo bile vesele obiska 
g lavnih  odbornic Mrs. M arie F risland , 
Josephine Erjavec in  A lbine Novak, to  
je  bilo 11. aprila, ko so se slučajno  m u ­
dile v M ilwaukee zarad i kegljaške te k ­
me. N ajlepša h v a la  za  obisk in  želimo, 
da  pridete  večk ra t m ed nas. L epa 
hva la  darovalkam  za prigrizek po seji.

Vsem bolnim  članicam  želimo ljubo 
zdravje.

Seja, ki bi se imela; v ršiti n a  drugo 
nedeljo  je p rem eščena n a  pondeljek 3. 
m ajn ik a  ob sedm ih zvečer. Posetite  
sejo, ker bo važna.

N ajlepše pozdrave vsem  glavnim  od­
bornicam  in član icam  naše Zveze!

Mary Floryan, ta jn ica .

Št. 18, Cleveland (Collinwood), O.—
Česa srce polno je, iz u s t vre . . . p ravi 
rek  in  tak o  n a j bo s p rošn jo  do vas 
vseh, d rage  članice, danes, ko vas po­
novno vabim , d a  se p rav  gotovo ude­
ležite pom em bnega večera 11. m a ja  v 
K unčičevi dvorani, ko upam o p rosla­
viti po m ožnosti 15-letni obstoj naše 
podružnice.

P rogram , ako ne pride kaj posebne­
ga vmes. upam o im eti povoljen in  od­
sotnim  bo gotovo žal, da  so zam udile 
T ako  mi sporoča n a š  zavedni n a ro d ­
n jak , spoštovani Mr. A nton G rdina, ki 
je  p rip rav ljen  zadovoljiti vse posetnike 
om enjeni večer s svojo bogato izbirko 
prem ikajočih  slik. Poleg duševnega in  
te lesnega okrepčila, s ta  tu d i dva  m am ­
ljiv a  dobitka in  ples po zvokih popu­
la rnega  S trukel orkestra . Vse to  za 
n a jn iž jo  vstopnino. T orej zakaj bi 
vstopnica, ka te ro  je  bilo sklepom  zad­
n je  seje priporočljivo p lača ti z ases- 
m entom  vred ležala dom a v predalih? 
P ripe ljite  s  seboj vse svojce in  vsi bo ­
m o zadovoljni. Seje in  d ru štven ih  obi­
čajev  v torek  11. m a ja  ne  bo, ker “a n -  
d a h t” se bo pričela točno ob sedm ih 
zvečer. Prosim  tu d i predvsem , da  so 
naše cenjene ustanoviteljice  gotovo n a -
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vzoče sestre W eUkanje, Polc, B oštjan ­
čič, Perušek M arkič!

Ž alostne sm o bile poročila, da  je  v 
bolnišnici se s tra  A nna Medveš. B olna 
je  tudi n a ša  zvesta in  dolgoletna č lan i­
ca, gospa M ary K uhel. U pam o in  že­
limo, da se vidim o n a  m ajski proslavi 
in  pošiljam o tople želje za  ljubo  zdravje.

Gospej M arolt čestitke k novorojeni 
princezinji. Mrs. Žužek pa  n a jlep ša  
hvala  za d a r  v b lagajno  in da  se več­
k ra t vidim o n a  seji!

Mrs. W elikanje in  ostalim  ustanov i­
te ljicam  podružnice št. 18 ob 15-letnici:

D an pom em bni v src ih  n a š ih  vzbuja 
misli n a  preteklosti p res tan ih  var— 
dogodkov svetlih  isto, za  povzdigo Zveze 
obenem  društven i arh iv  bilježi v dar.

K o zrem  v pestre  te  dogodke danes, 
ki jih  svedoči kn jiga  p red  m enoj, 
m i nehote se vzbuja čut, šepeče: 
“Z asluga p ionirk je, n jim  zapo j!”

Naj torej skrom ne te  vrstice moje, 
velja jo  vam, ki skozi dobo le t 
se žrtvovale, s te  bodrile ženstvo 
in  v sad vzgojile d ru štva  cvet.

Spre jm ite  hvalo  vse za to  iskreno! 
P riznanje , ki Slovenkam  vrlim  gre! 
podružnica ob n jen em  jub ile ju  
vam  k la n ja  zvesta v  šopek d a r : srce!

P rošn ji glavne predsednice gospe 
P risland , da  n a j j i  pošljem o obvestilo 
o delovanju  podružnice p ri sed an jih  
vojnih  aktivnostih , žal, d a  n isem  m ogla 
povoljno ustreči, ker članice bolj m alo  
posečajo seje. Prosim  vas, d rage  se­
stre, d a  m i sporočite, ako je k a te ra  iz­
m ed vas darovala  kri za  odpomoč r a ­
n jencev: k a te re  im ate  sorodnike v služ­
bi SFARS, WAVEs ali WAACs te r  č la ­
nice, ki im ajo  sinove, može in  b ra te  v 
službi S trica  Sam a. Izm ed navzočih 
n a  zadnji seji se je  objavilo k a r  30 
im en. Vsem tem  članicam  izrekam : 
bodite pogum ne drage m atere  in  sorod­
n ik i te r  obenem  ponosne n a  svoje ju ­
nake, ki se borijo za to  svobodno zem ­
ljo. Naj jih  čuva Bog in  to laži vsa 
obupna srca! S  pozdravom ,

Josephine P raust, ta jn ica .

'= ^ 1’Druga konvencija se je vršila 1930

Št. 19, Eveleth, M in n ,— P redkonven- 
čna  kam p an ja  je  zaključena in  vse 
p rav  gotovo želimo, d a  je  bil zaključek 
uspešen in  d a  sm o dosegle zaželjeno 
kvoto. V oditeljica kam panje , ki je  b ila  
naša  urednica, se je  tru d ila  n a  vse n a ­
čine, d a  bi bilo m ed vam i čim  več ži­
vahnosti in  upam o, d a  so spodbujeval­
na  p ism a p rinesla  lep rezu lta t. U pam , 
da so se vse podružnice zavedale svo­
jih  dolžnosti in  po m ožnosti tu d i po­
m agale, in  to  ne sam o zato, ker je  b ila  
k am pan ja , pač p a  zato, k e r po treb u je ­
m o novih  m lad ih  moči.

K akor ra s tlin a  rab i svežega z rak a  in  
vode, tako  tu d i n a ša  Zveza po trebu je  
krep iln ih  sredstev, ki se dobijo v n o ­
vih močeh. Z ato  sestre, bodim o vse­
lej p rip rav ljene  sodelovati in  b iti n a  
delu za nap redek  svojih podružnic.

V zadn ji Z arji sm o brale zanim iv 
č lanek  izpod peresa naše  spoštovane 
glavne predsednice, ki n as  je  navduše­
vala  za p rired itev  n a  C vetno nedeljo, 

da  se po vseh n ase lb inah  spom injajo
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n aših  trpeč ih  rojakov in  ro jak in j o n ­
k ra j m orja . Lepo je  za  vsako n ase l­
bino, ki se zaveda te h  n a ro d n ih  dol­
žnosti te r  pokaže svojo dobro voljo do 
sodelovanja ob ta k ih  p rilikah . D al 
Bog, d a  bi bilo km alu  konec krvavega 
k lan ja . P rišlo  je, da  vse povsod ob­
ču tim o posledice vojske in  še posebno 
m atere , k a te r ih  sinovi gredo k  vojakom . 
P ri naši podružnici im am o okrog 75 vo­
jakov, to  je  sinov, m ožje in  b ra ti n a ­
ših  članic. T eden  za tednom  se število 
množi.

S estra  Prim ožič je  d a la  že š tir i sino­
ve arm adi. O na je  ponosna n a  svoje 
sinove, ker so čvrsti in  so bili po trjen i 
k  vojakom , k e r S tr ic  Sam  hoče sam o 
zdrave in  h rab re  vojake. Ali srce pa  
le  krvavi m ateri, ko prem išlju je a li bo 
sin  p rišel zdrav n azaj?

Letos bo M atern i d a n  drugače p ra - 
znovan ko t v m inu lih  časih. Mnogi se 
bodo tolažili sam o s spom ini. M arsi­
k a te ri sin  bi želel b iti doma, da bi p r i­
pel m a te ri rdeč nagelj t a  dan , a li danes 
bo to  sto rjeno  v d u h u  in  pism enim  po­
tom  za mnoge. Saj duh  m aterinske 
ljubezn i seže daleč preko m o rja  in  p re ­
ko vseh zaprek. Bog blagoslovi vse 
m atere , ki m orajo  toliko n a  svetu p re -

Misli m i u h a ja jo  pe t le t nazaj, ko 
sem  obiskala svojo drago m ater v do­
m ovini in  slonela n a  n jen ih  p rs ih  te r  
se veselo pogovarjala  ž n jo  in  ji  ob­
ljubila, d a  pridem  nazaj. Sedaj je  pa  
že dve leti, odkar sem dobila zadnje 
pism o iz domovine. Bog sam  zna. kako 
se jim  zdaj godi. Vsako leto  sem  si 
sam a pripela  rdeč nagelj in  im ela in  ­
te r  v m islih  in  n a jin  duh  je  bil tako  
m očan, d a  se m i je  zdelo, d a  sva  sku­
p a j Ali za  le tos p a  ne vem, k je  so, 
ali' so še m ed živimi ali ne?

O  d rag a  m ati, V aša hči tu k a j P re­
m išlju je, kako se V am  godi. V aš sm eh- 
lja j m i stopa  ja sn o  p red  oči m  Vaše 
sladke besede m i donijo  v u^ s m  kot 
srebrno  čisti zvoki najlepše m elodije. 
V aša slika  m i je  n a jd raž ji zaklad v 
srcu  in  spom in n a  Vas m e sp rem lja  
v sepovsod! B o g  d a j ,  d a  se še vidive.

M ed angleškim  čtivom  s ta  sliki dveh 
naših  članic, ki s ta  posvetili svoje zn a ­
n je  človekoljublju. Č estitke in  vso sre ­
čo vsepovsod.

Svojo roko si je  poškodovala ses tra  
Shukle. Vse želimo, d a  bi km alu  okre­
vala, kakor tud i vse d ruge bolne sestre.

D ne 11. m arca  je po dolgi bolezni 
prem inil A nton Sterle, soprog naše č la ­
nice P rances Sterle. R ojen je  bil v 
vasi Podlož in  v A m eriki je  bival 39 
let. Poleg soproge zapušča dve hčeri in  
š tir i sinove te r  več sorodnikov in  m no­
go prija te ljev . Pogreb se je  vršil 15. 
m arca  v Evelethu. Naše globoko soža­
lje  d ružin i in  sorodnikom. N aj m u 
sveti večna luč.

P rosim  vas, d rage sestre, da  se v. ve­
likem  številu udeležite seje, ki se vrši 
6. m aja , to  je  en teden  p re j ko t po 
navadi, ker bo šla  ta jn ica  n a  konvenci­
jo  in  za to  je  n a  m estu, da  im am o sejo 
en  ted en  prej.

N a svidenje 6. m a ja  in  najlepše po ­
zdrave vsem skupaj!

Mary Lenich, predsednica.

Ameriki, akoravno se n a h a ja jo  naši 
dragi sorodniki po tu jih  k ra jih , to d a  
n a j n a s  krepi zavest, d a  se borijo  za 
pravico do živ ljen ja  ko t svobodni in  
krščanski zem ljani.

S e ja  v m arcu  je b ila  lepo obiskana. 
K azale so se slike in  serv iran  je bil 
prigrizek, ki se je  vsem dobro prilegel. 
P redsednica A nna Korevec je p resk r­
bela, d a  je  bilo vse brezplačno, zakar 
se ji  n a  tem  m estu  lepo zahvalju jem o. 
Za delegatin je so bile izvoljene: M ary 
T erlep, A nna K orevec in  A nna M ah­
kovec; nam estn ice  so pa  A nna Stukel, 
E lizabeth K astelec in M ary K unstek.

N a seji je  več članic vprašalo za pes­
m arice. N aznanjam , d a  jih  im am  se­
daj n a  rokah  in  k a te ra  jo  želi, n a j 
pride takoj do mene, ker bo zaloga 
km alu  pošla. K aj je  lepšega kot, slo­
venska pesem in  ko pridem o skupaj, 
ta k ra t  tud i rad i “Izapojemo!”

Bolne so sestre T heresa  G alle, Jo ­
h a n n a  K osm rl, ki je  srečno p res ta la  
operacijo, Jen n ie  Jursinovich , ki si je  
p ri padcu zlom ila roko in hče rk a  se­
s tre  C atherine  Juricic, ki se je  n a ­
h a ja la  delj časa v bolnišnici. Vsem 
bolnim  članicam  želimo, da  bi toplejše 
vrem e dobro vplivalo n a  zdravju  in  
prišle km alu m ed nas.

P ri družini M ary Vicich so dobili 
čvrstega sinčka, prvorojenčka. Mrs. 
F rances Sega je posta la  s ta ra  m am ica. 
Mrs. P rances C apitano  je tu d i p rejela  
te  d n i 'd a r  od te te  štorklje. Naše če­
stitke!

Poročila se je  M argare t M unich, 
hčerka  Mr. in  Mrs. George M unich, z

Mr. S tan ley  Woycieshowski. Poroka 
se je  vršila v St. M ary 's h rv a tsk i ce r­
kvi. Novima zakoncem a želimo n a j ­
boljšo srečo in  zdravje v bodočem živ­
ljen ju ! Čestitam o!

Po da ljši bolezni je  p rem inu l Joseph 
T u rk  v L innues, Mo. P okopan je  bil 
iz cerkve sv. Jožefa  v Jolietu . Pokojni 
zapušča starše , t r i  sestre in  p e t bratov. 
Sorodnikom  izrekam o globoko sožalje. 
Pokojnem u p a  n a j sveti večna luč!

Dve Slovenski bo lničarki iz naše  n a ­
selbine služita S tricu  Sam u: H elen S i- 
m onich, hče rk a  Mrs. A nna Sim onich 
se n a h a ja  v G re a t Lakes že od novem ­
b ra  meseca! Hedwiga F erlin , hčerka  
Mr. in  Mrs. F red  F erlin  je  p a  v C am p 
G ran t, R ockford, 111. Obilo sreče in  
naše iskrene čestitke!

D ne 28. m arca  se je n a  slovesen n a ­
čin p raznovala  45-letn ica Ameriške 
B ratske Zveze in  je  bil eno u rn i p ro ­
gram  n a  rad iju  in  sicer v slovenskem 
in angleškem  jeziku. N ačelnik je  bil 
Mr. Jo h n  Jevitz, oče naše kadetke. 
Naše čestitke!

N azn an ja  se vsem  našim  članicam , 
d a  se vrši p rih o d n ja  se ja  podružnice n a  
d rug i dan  in  n e  n a  tre tjo  nedeljo  kot 
po navadi in  vzrok prem estitve je  kon­
vencija SŽZ, ki se prične ravno  isti 
dan. Z a da tu m  seje boste izvedele v 
našem  lokalnem  dnevniku. P rid ite  n a  
sejo in  slišale boste poročilo od delega- 
tin j in  kadetk , ki so bile n a  konvenciji.

N ajlepše pozdrave vsem  skupaj!
Josephine Muster, ta jn ica .

Št. 20, Joliet, 111.—V elikonočni p raz­
n ik i so za nam i, k a te re  želim, da  ste 
zdravi obhajali. Srečni smo, da  smo v

Slika p redstav lja  sto  p rocen tno  h r -  
vatsko družino B ebar pri Zvezi, ki so 
članice št. 20, Joliet, 111., ka tere  je  p r i­
dobila za Zvezo sestra  M ary Terlep, 
b laga jn ičarka  št. 20 in “K raljica  kon­
vencije v le tu  1943.”

D ružina B ebar s tan u je  n a  215 Cora 
St. Na sliki so v prvi v rsti od leve n a  
desno: M ati F rances B ebar in  hčer
Dolores.

V drugi v rsti od leve n a  desno: L il­
lian, Pauline, M ary (Mrs. Fell), K a th ­
ryn  (Mrs. B ranshaw ) in  V irginia.

L illian po h a ja  v St. F rancis A cade­

m y te r  smo jo  že večkra t slišali v ja v ­
n ih  nastop ih  v petju . P au line je  zapo­
slena p ri V ran ičar In su rance  Co. Mrs. 
Pell in  Mrs. B ranshaw  vodite frizerski 
salon. V irgin ia je  nastop ila  n a  p ro ­
gram u m eseca novem bra v živi sliki 
“Jugoslavia.” Dolores p o h a ja  v šolo.

V d ružin i je  bilo 10 otrok. Poleg p e ­
tih  hčerk  so v družin i tud i š tir je  f a n t­
je. D va s ta  p ri vojakih  in  dva hod ita  
v šolo.

Št. 20 je ponosna im eti v svoji sredi 
to  zavedno h rvatsko  družino.

Josephine Erjavec.
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Seja št. 20, Joliet, III.
Vsem član icam  se nazn an ja , da  se 

vrši p rih o d n ja  seja n a  če trto  nedeljo, 
to  je  23. m ajn ika. Vse članice ste vab­
ljene  n a  sejo, k je r boste slišale poro­
čila delegatin j in  vršil se bo m ičen p ro ­
g ram  v počast m ate ram  z zabavo in  
prigrizkom .

Skupno obhajilo  bomo prejele v n e ­
deljo  13. ju n ija  p ri sveti m aši ob osmih, 
ko bo darovana sveta m aša  za vse žive 
in  um rle članice naše podružnice.

----------O----------
Št. 16, South Chicago, 111.—N aša seja 

v m aju  je  prem eščena n a  če trtek  ve­
čer 27. nam esto  20. m aja , ker bosta 
predsednica in ta jn ica  odsotni iz m esta  
rad i poseta konvencije. Gotovo bo 
mnogo zanim ivega za poročati od kon­
vencije, zato  se vas p rijazno prosi n a  
lepo udeležbo. Pozdrav!

G ladys Buck. ta jn ica .
------------ O------------

Rev. A. Urankar:
ZBOGOM OČKA, ZBOGOM MATI

Očka je ponosen:
Fant mu je vojak 
zdrav in korenjak:
“Svet na glavo nam postavi 
vse sovražnike podavi.
Očka tvoj je v vojski služil, 
dve kolajni si prislužil.
Sin, s svetinjo vrni se, 
z belo vsaj, če z zlato ne.”

Mati je ponižna: 
sin ji je vojak 
kot je fantič vsak.
“Domovino hrabro brani, 
zdravo glavo mi ohrani.
Križec božji te obvari, 
vere moje ne prevari.
Ko boš pa domov prišel: 
glej, da prideš zdrav in cel.”

*  *  *

ZVEZDA V OKNU, V SRCU BOL

Kar naprej mi nove zvezde 
v vsako okno lepijo: 
sina mi za sinom v vojsko 
tja čez morje peljejo.

Okna so mi okrašena 
kakor prsa generalu.
Meni je hudo pri srcu, 
izjokala se bom kmalu.

Kaj pomaga zvezda v oknu, 
naj bo bela, naj bo zlata, 
ko noben sinov ne bo mi 
več odpiral hišna vra ta?

“ Dobro jutro. — Dobro srečo,
Bog nam varuj mamico.”
Žnjimi šla je sreča v vojsko, 
jaz bom šla pa v jamico.

------------o------------
Št. 21, Cleveland (West Park), O.— 

N aša predsednica M ary H osta  se je  te  
dn i poslovila že od svojega če trtega  
sina, M artina , ki je  odšel k  vojakom , 
da  pom aga k  p re jšn ji zm agi Amerike. 
To je  prvi slučaj p ri naši podružnici, 
d a  je  en a  m a ti darovala  š tiri sinove 
n a  vojno fron to  za  obram bo domovine.

D raga  ses tra  H osta! K o si vzgoje- 
va la  svoje sinove, T i še n a  m isel n i 
prišlo, d a  se boš nekega dne m orala  od 
n jih  posloviti zarad i vojaških dolžno­
sti. Bodi h ra b ra  in  ponosna n a  svojo 
veliko žrtev  te r  uverjena. d a  Tvoji s i­

novi bodo del tis te  velike sile, k i bo 
p rinesla  svetu  pravico do poštenega 
ž iv ljenja. V zm agi A m erike bodo vsi 
nesrečni n aro d i rešen i iz sužnosti, v 
k a te r i so se doslej n ah a ja li.

Od svojih sinov s ta  se poslovili m a ­
te r i R ose K ovach  in  A nna In t ih a r  in  
n a ša  m lada  ses tra  R ose Pfeill, dekliško 
im e K ožuh se je  m orala  posloviti od 
svojega soproga, k a r je  žalostno, ker 
je  kom aj t r i  dn i p red  slovesom posta la  
m lada  m am ica. Srečni oče se je  m o­
ra l posloviti od m ladego sinčka in  ljube 
ženice. O Bog, nared i tem u  konec in  
pripe lji naše dobre fan te  in  junake  k 
svojim  dragim , d a  bi zopet e n k ra t bilo 
m ed nam i ko t je  bilo v m irn ih  časih  in  
bili skupaj združeni za  vselej.

Odi svojih lju b ih  sinov s ta  se poslo­
vili tud i sestri T heresa  L ah  in  M ary 
F elicjan . Bog n a j sp rem lja  vse naše  
vojake in  m e p a  m olim o za srečen m ir 
in  skorajšno  v rn itev  dragih .

S estra  K ožuh je  im ela  za p a r  dn i 
svojega sina  n a  dopustu. Srečno svi­
den je  in  toliko bolj ža lostna  ločitev. 
S estra  K ožuh je postala  že drugič s ta ­
ra  m am ica. N aše čestitke! Z a en k ra t 
več s ta ra  m a ti je  tu d i se s tra  A m alija  
Šinkovec, kako  r  tud i ses tra  P au lin a  
Zupan. Č estitam o!

V tovarn i p ri delu se je  ponesrečila 
n a ša  se s tra  M ary H očevar in  se n a h a ja  
n a  po tu  okrevanja . Pomoči s ta  m o­
ra li iska ti v bolnišnici sestri Jo h a n a  
Z allar in  V ictorija  A ugustine. Vsem 
bolnim  želimo skorajšno  okrevanje.

Sprejele sm o tud i neka j novih č la­
nic. Ne veliko, am pak  neka j bo p a  
že pom agalo k napredku , v odrasli 
oddelek je p ristop ila  S a rah  Tom ažič in  
v m ladinski oddelek p a  P au line  L u n ­
der, B everly Tom ažič in  Rose M arie 
G orshek. Dobrodošle m ed nas!

P riporočam  vsem  m ateram , d a  bi 
vpisale svoje hčerke v našo  Zvezo, saj 
p lačajo  sam o 10 centov n a  mesec. V 
m ladinskem  oddelku je  n a ša  bodočnost.

L epa hva la  za  da rila  ses tram a M ary 
H osta in  C ecilija  Tomažič. Lepo vas 
vabim  n a  p rihodn jo  sejo, k e r im am o 
več važn ih  točk za urediti.

Šesti redn i konvenciji SŽZ želimo 
m nogo ko ristn ih  sklepov!

Ančka Pdčič, ta jn ica .

Št. 24, La Salle, 111.—Na zadn ji seji 
je  bilo sklenjeno, d a  priredim o po p ri­
hodn ji seji 2. m ajn ik a  m alo zabave za 
vse članice in  p a  tis te  m atere , ki im a ­
jo svoje sinove v arm adi. P redstav ljen  
bo k ra tek  p rogram  v počast M aternega 
dne za vse članice naše  podružnice. 
Z ato  prid ite  v velikem  številu, d a  bo 
več družabnosti.

Z ju tra j ob pol osm ih ta  dan  bo d a ­
rovana sveta m aša  za vse žive in  um rle  
članice naše  podružnice in  popoldne bo 
seja. Navzoč bo n a š  župnik Rev. K aso- 
vič. ki bodo spregovorili neka j besedi.

Za R deči križ sm o darovale $5 iz naše 
b lagajne.

Č lanicam  je  znano, d a  bom o letos 
slavile 15-letnico ustanovitve naše  po­
družnice. O te j slavnosti bom o razm o- 
trivale  n a  p rihodn ji seji.

V bolnišnici se n a h a ja ti  sestri A loj- 
ia  M očilar in  M ary Benko, k i s ta  

p resta li težki operaciji. Vsem bolnim  
želimo h itreg a  okrevan ja  in  povratka  
k  svojim  družinam  in  m ed nas.

Angela Strukel, ta jn ica .

Št. 25, Cleveland, O.—V pondeljek
10. m a ja  p rired i n a ša  podružnica M ate­
rinsko  proslavo v dvoran i nove šole sv. 
Vida.

N astopili boste B rancelj sestri v due­
tu , k a te ri bo sp rem lja l n a  harm onika 
n ju n in  b ra t. N ato sledi deklam acija 
"V počast M ariji,” dek lam ira  M ary 
Lach.

V prizorila se bo tud i ig ra  “K  m a te ­
r i” v  dveh de jan jih . M ala siro ta  išče z 
belo lilijo  v roki svojo m am ico, k a te ra  
ji  je  u m rla  p red  leti. K o toži, se ji  
prib liža M odrost te r  jo  nagovarja , da  
n a j n ji  sledi. D eklica prem išlja, po t 
se j i  zdi zelo lahka, a  ker ne  m ore z 
belo lilijo  n ap re j, se končno le uda  
zapeljivim  besedam  M odrosti.

N ato  se ji  prib liža S reča te r  jo  isto 
nagovarja , d a  n a j gre po gladki poti, 
d a  bo n aš la  srečo in  veselje. D eklica 
jo vpraša, ako lahko  nese belo lilijo  s 
seboj. S reča ji  pravi, d a  to  je  o troča­
rija . O na je  preveč lepa, d a  bi hodila 
po s trm i poti. D eklica se skoraj uda  
in  že nese čašo sreče k ustn icam , ko 
stopi angel in  ji  p repreči sp iti strup , ki 
pelje  v pogubo. S reča in  angel se n a to  
pregovarja ta , ko prim e angelj deklico 
te r  jo  pelje po s trm i poti p ro ti nebe­
som, k je r  jo  čaka  n je n a  m am ica. P o ­
nosno nese lilijo, ker m am ica ji  je  n a ­
ročila, da  le z belo lilijo lahko  pride k 
n je j, d rugače ne.

Drugo dejanje
Nebeški prizor—M arija, sv. S tanislav, 

dva  an ge lja  in  dekličina m ati. Angelj 
popelje deklico do M arije. M arija  jo  z 
veseljem  sp re jm e m ed svoje izvoljene. 
E nako  vesel je  tu d i n je n  p a tro n  sv. 
S tan islav  te r  jo  p rav  prijazno  pozdra­
vi. N ato  jo  izroči n jen i m ateri.

Vem, d a  bo ta  slika n a red ila  lep 
vtis n a  vse navzoče. Ig ra lc i bodo hče­
re  in  sinovi n aših  članic in  p a  č lan i­
ce: M ary Lah, Beverly Cam pbell, M ar­
gie T om ažin, Miss Mullec, D orothy 
T urk , M arian  M očnik in  Mr. Baznik.

Toplo se priporoča vsem  članicam , 
d a  p ridete  n a  to  prireditev , k e r bo res 
zanim iva in  tu d i pom enljiva. V stop­
n in a  je  zelo nizka. Začetek bo ob os­
m ih  zvečer. T a  večer se ne  vrši seje, 
pač p a  se bo pobiral asesm ent že od 
šeste u re  n ap re j.

Važno naznanilo!
D ne 10. m a ja  bo tu d i oddana tis ta  

k ra sn a  poste ljna  odeja, za  ka te ro  ste 
dobile članice listke. Ako k a te ra  želi 
še listke, jih  bo lahko  dobila tis ti večer 
in  v ljudno  se prosi vse one, ki n is te  še 
poravnale za listke, d a  to  s to rite  prav  
gotovo do seje v m ajn iku .

N a svidenje 10. m a ja  v dvorani nove 
šole sv. Vida! M ary M arinko.

Št. 26, P ittsburgh , Pa.—Z arjo  ra d a  
berem  in  jo  težko pričaku jem  vsak 
mesec in  tako  tud i druge članice naše  
prelepe organizacije. N am enila sem  se 
n a p isa t neka j v rs tic  v ko rist SŽZ. Šlo 
bo bolj počasi, k e r to  je  moj p rvi dopis.

N aša podružnica še precej dobro n a ­
preduje . Bilo bi lahko boljše, ako bi se 
vse čianice zanim ale in  prišle n a  seje 
te r  podale svoja dobra  priporočila. K a ­
ko veselo in  živahno je  n a  seji, k ad a r 
je  lepa udeležba! Saj seje so sam o 
e n k ra t n a  mesec. D rage sestre, d rž i­
m o skupaj, kolikor Je v naši moči in  
bodim o ponosne Slovenke, ker im am o
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tako  lepo organizacijo  tu  v naši novi 
domovini.

D rage sestre! Vse veste, d a  bo m a ja  
m eseca konvencija Slovenske ženske 
zveze v R oosevelt ho te lu  v P ittsburghu  
in  sicer od 16. do 20. m aja. Pridim o 
skupaj tis te  dneve in  pozdravim o de- 
legatin je  in  glavne odbornice, ki bodo 
obiskale naše  m esto.

W illiam Janezich.
P rv i slovenski vojak, ki je  da l svoje 

življenje za  domovino, je  bil W illiam 
Janezich , s ta r  kom aj 20 let. T užna 
vest o njegovi sm rti, ki je  dospela 16. 
feb ruarja , je  bila h u d  udarec za starše  
in  sorodnike. Ponesreči je  bil zadet 
od krogle iz puške svojega najbo ljšega 
p rija te lja , ko s ta  sta la  n a  ponočni s t r a ­
ži. Pokojni W illiam  je  bil dve le ti p ri 
vojakih, kam or je  šel prostovoljno. 
Im el je  p riti domov n a  dopust, ko je 
nem ila Fjjirt p re trg a la  n it  življenja.

K ako se je  vsem srce trgalo  od žalo­
sti, ko so izvedeli to  žalostno novico. 
K ako hudo  in  m ilo se1 je  storilo  vsem 
njegovim  sošolcem in  p rija te ljem , ko 
so sta li ob k rs ti svojega dobrega p r i ja ­
te lja! T udi sosedje ga bomo zelo po­
grešali.

Pokojni W illiam  je  bil m irnega in  
veselega značaja , zato  ga je  vsak ra d  
imel. D a je  im el m nogo p rija te ljev , 
je  bil v dokaz zadn ji sprevod. P rišli 
so tu d i vojaki, ki so izkazali zadnjo  
čast. P red  cerkvijo so m u naprav ili 
špalir z zastavam i. Na pokopališču je 
tr ik ra t zagrm el s tre l iz pušk in  v o ja ­
ška  trom peta  je  zapela  svojo zadnjo  p e ­
sem. K ako gan ljiv  je  bil prizor. Vem, 
d a  ni bilo očesa, ki bi ne  porosilo solz 
ob njegovi gomili. Še sonce je  tako  
m ilo posijalo svoje žarke n a  odprto 
gomilo in  krsto , ko t da se zadnjič po­
slav lja  od m ladega b itja .

R es h u d  je  bil udarec za starše , se­
s tre  in  sorodnike. Tolaži n a j vas z a ­
vest, d a  je  um rl junaške  sm rti za do­
m ovino Ameriko. To spričujejo  p i­
sm a, k a te re  so s ta rš i p re je li od general 
M arshalla  iz W ashingtona, D. C. in  od 
Colonel V aughen iz S ou th  C arolina, ki 
je  bil n jegov polkovnik in  od zdravnika, 
poročnika Sextona.

Pogreb se je  vršil 21. feb ruarja . M ed 
m nogimi, ki so se udeležili pogreba, s ta  
bila tud i n jegova dva b ra tranca-vo jaka .

M ati um rlega W illiam a je n aša  do l­
go letna č lan ica in  tak o  tu d i n jegova 
ses tra  Josephine Skerlong.

Naše globoko sožalje vsem  p rizade­
tim . N aj počiva v m iru  božjem!

M ary Golobic, zapisnikarica.

Št. 27, North Braddock, Pa.—Z ahva­
la. N ajprvo se zahvalju jem  Bogu in  
M ateri božji za  m ojo dolgo p restano  
bolezen. B ila sem  bolna dom a tr i  te d ­
ne in  potem  šest tednov v bolnišnici 
in  sedaj sem  zopet doma. V dolžnost 
m i je, d a  se zahvalim  m ojem u sinu  in  
hčeri za denarno  pomoč. Potem  se 
p rav  iz srca zahvalju jem  m oji h išn i 
gospodinji, sestri M ary Anzlovar, ker 
mi je  op rav lja la  h išna  dela  ves čas 
bolezni in  tud i sedaj, ko sem  doma, ker 
nisem  še zdrava, da  bi m ogla delati 
težka dela. Z ato  ji  n a j ljubi Bog d a  
zdravje, ker ja z  ji  ne  m orem  pop la­
čati.

H vala podružnici št. 27 za k rasne  
cvetlice. H vala vsem tistim , ki ste  m e 
obiskali v  bolnišnici in  n a  dom u in  
me razveselili s cvetlicam i in  drugim i 
darili. H vala za poslane kartice. Bog 
vam  d a j ljubo zdravje.

Pa še nekaj. Z a moj ro js tn i dan  19. 
m arca  sem bila  zelo vesela. N epričako­
vano ste prišli k  m eni v bolnišnico 
predsednica A na Tom ašič in  ses tra  
M ary Anzlovar te r  m i prinesli k rasne 
cvetlice in  d a r  v denarju . D arovale 
so sestre  S tefančič, A na R ednak, Ana. 
Petelin , A na Tomašič, M ary Anslovar, 
M ary Mule. K a ta rin a  P laninec, P rances 
Čeligoj, A n ton ija  C vetan, M ary M ra­
m or in  Jo h n  R ednak  (moj m ali sinko). 
Ob priliki mi bo v veliko veselje po­
v rn iti. Bog p la č a j!

Josephine Rednak, 
ta jn ic a  in  b lagajn ičarka .

VERNA SLOVENSKA MAMICA 
Po Gospodu posvečena 
verna, bogoljubna žena,
o slovenska mamica!

V domu skrita svečenica, 
v duši čednostna devica, 
in otrokom mamica!

Pridna, skromna in molčeča— 
ir.ožu blagor, deci sreča,
o ljubeča mamica!

Ti družino k Bogu vodiš, 
kakor luč tolažbe hodiš, 
ti med nami, mamica!

Večni vidi dobra dela!
V raju boš na veke pela, 
pesem blagrov, mamica!

MATI N E UMRJE 
Pravijo, da en dan v letu, naj otrok 

prav posebno misli na m ater svojo; 
naj ji izreče zahvalo, podari cvetko, 
pride iz daljine k njej ta dan in naj 
jo poljubi.

In kdor nima več m atere? Oj, ma­
terin dan ti bodi dan, ko poiščeš jo na 
pokopališču ob gomili, ki jo krije. P ri­
nesi ji cvetic, mnogo cvetic, in z vsako 
cvetko misel, za vsak cvet besedo, za 
vsak listič solzo: mnogo misli, mnogo 
besed in mnogo solz.

Mamica m rtva! Ne . . . Mati ne 
umre nikdar. Mamica je v tebi, ti je 
blizu, ah, morda še bliže kot tedaj, ko 
si še čula njen glas. Ti govori, te vo­
di,_ te podpira, te tolaži. Kolikokrat v 
tužnih trenutkih, ko si se čutila osam ­
ljeno v svetu, ki je tvoja mrtva mati 
dvignila glavo mehko in božajoč, kakor 
nekoč: “Bodi močna! Glej, to je živ­
ljenje; tako je ; večno trpljenje. In

bilo bi le solza in bridkost, ako bi ne 
bilo ognja borbe, ako bi ne bilo luči 
zmage. Zato se boriš in zmaguješ!

Da, mati tvoja mrtva je vedno s te­
boj. Časih vidiš njen pogled v vsa­
kem, sladkosti polnem pogledu matere, 
ki zre svoje dete v naročju. In vedno 
vidiš v onem jasnem sm ehljaju, v m eh­
ki kretnji v trenutku žrtvovanja in sli­
šiš glas, ki je glas tvoje matere, glas, 
ki mu ni enakega: “Otrok! Otrok moj!”

Ti, ki imaš še srečo, največjo srečo, 
sveto srečo, da vsak dan, vsako jutro 
lahko poljubiš čelo mamice, ali nes bi 
vsak dan, vsako uro, posvetila tej veri, 
ki se imenuje mamica: Bodi ti materin 
dan vsaj en dan tega meseca v tem, da 
si dobra, da odpuščaš, daruješ, poma­
gaš, tolažiš v čast še žive mamice.

* * •
Vsaj nekaj dobrega, tako se nam zdi, 

smo se naučili od praznovanju M aterin­
skih dnevov. Svet se preoblikuje s svo­
jim i nazori, v svetlejšo, lepšo bodoč­
nost upamo. Bog daj, da bo potem 
Materinski dan vsak dan praznik lju­
bezni in hvaležnosti.

*  *  *

Nekaj nepopisno težkega je  slovo od 
matere! —  Kako velika, sveta je lju­
bezen matere. Mati je  sonce življenja 
na zemlji . . .

--------- o---------
Št. 28, Calumet, M ich.—Pozdravljene 

odbornice in  članice! S ta rk a  zim a od­
h a ja  počasi od nas; sonce že greje, če­
ravno  im am o še velike kopice snega, p a  
upajm o, da .zg in e  do 4. ju lija .

N aša podružnica skoraj vsak mesec 
sp re jm e eno ali dve novi članici. Že­
le ti je , da  bi s leherna  Jugoslovanka 
pristopila v Zvezo.

Z a delega tin jo  je  izvoljena Mrs. M ary 
S tefan ich , n am estn ica  je  p a  Mrs. J o ­
sephine K lobuchar. D al Bog, da  bi se 
veliko dobrega ukren ilo  n a  te j k o n ­
venciji. Posebno v te h  v ih a rn ih  časih  
rab im o razsodnosti in  razum nosti.

Velikonočni p razniki so tu d i m inili, 
am pak n jih  n au k  n a j bi o sta l m ed n a ­
mi. K ris tu s  je  rekel: “K ot jaz  vas lju ­
bim, ljub ite  se m ed seboj in  zvesti 
b ra tje  si bodite!” V kakšnem  n a sp ro t­
ju  sm o p a  danes n a  svetu, teg a  ne  bi 
pričakovali v te j dobi izobraženosti. O h 
ljubi m ir in  ljubezen, pridi, p rid i sko­
ra j  m ed nas!

Mary Stefanich, zapisnikarica.

Št. 29, Broundale, Pa.—Z ad n ja  se ja  
je  b ila  v obilnem  številu  obiskana, to  se 
vidi, d a  članice spoštu jejo  našo  b la ­
gajničarko, Josephine Debevec. P ro ­
sim  vas. da  bi prišle tu d i v velikem  
številu n a  dom  naše  ta jn ice  A ni Ilo ­
var, če bo lepo vrem e zvečer in  če ne 
se vrši se ja  v nedeljo  popoldne, to  je 
n a  drugo nedeljo  v m ajn iku . Bom o pa  
še m am o pozdravile, k e r je  bolj r a h ­
lega zdrav ja . P rid ite  vse, d a  bomo kaj 
dobrega ukrenile za podružnico in  
Zvezo.

Naši sinovi še zm eraj o d ha ja jo  k 
vojakom . O d M rs. R ebern ik  s ta  šla  
k a r dva sinova obenem, ker s ta  b ila  
dvojčka in  tako  im a zdaj pe t sinov p ri 
vojakih. R avno  tako  Mrs. P rances 
R ižnar in  Mrs. Skubic. Oh, kako je  
žalostno m a te rn o  in  očetovo srce, ko 
sinovi jem lje jo  slovo, ko im a vsak v
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m islih : “Bog sam  ve, a li se še vidi­
mo? ’ D al ljubi Bog in  M arija!

S  pozdravom ,
Mary Pristavec, predsednica.

Št. 30, Aurora, 111.—N aslednje vrstice 
so posvečene m ateram , k a te r ih  p raz­
n ik  se ob h a ja  v m esecu m ajniku.

V elikokrat m i p ride n a  m isel ena 
družina, s  k a te ro  smo bili dobri p r i ja ­
te lji še v sta rem  k ra ju . Bilo j ih  je  
pe t v družini: gospodar, gospodinja, 
dva o tro k a  in  gospodarjeva m ati. 
S ledn ja  je  začela bo lehat in  seveda že
v le tih , j e  m orala  o sta ti v postelji in  
k a r  km alu  so m orali ponoči v s ta ja ti a li 
pa  ču ti in  sedeti ob n jen i postelji. 
K er je  bilo v poletnem  času, so bili 
seveda u tru je n i od dnevnega dela  in  
žena, gospodinja je  pa  b ila  v blago­
slovljenem  stanu .

N ekega dne me žena prosi, če bi jaz  
ho te la  vsaj eno noč o sta ti p ri bolnici, 
k a jt i  ona in  mož s ta  zelo u tru jen a  in  
bi ra d a  vsaj eno noč brez skrbi poči­
vala. Seveda sem  j i  tako j obljubila, 
da  pridem . Zvečer grem  t j a  in  vsi 
govorimo z m aterjo , da  bom  vse n a re ­
d ila  za njo, k a r  hoče, sam o pove n a j 
kaj, saj sem ženico ra d a  im ela.

Okrog polnoči p a  začne bolnica k li­
ca ti: “T one!” H itro  vprašam , kaj bi
rad i, p a  je  spet ponovila: “T one!”
Spet sem  jo  tolažila, d a  Tone spi, ker 
je  tako  tru d en  te r  d a  ji  jaz  vse n a re ­
dim , k a r hoče. B olnica p a  zopet zak li­
če: “T one( pridi sem  in  popravi m eni 
glavo, ker bom  u m rla !”

Med tem  se je  gospodar zbudil te r  
sam  začel' m a te r prosit, n a j poskušajo 
počivat in  če bi kaj rad i, d a  sem jaz  
tam . D alje  ji  obljubi: “ Ju tr i  večer
bom p a  jaz  spet p ri V as!”

M ati p a  prav i: “S in  moj, sam o e n ­
k ra t m i še T i glavo popravi, p a  bom 
prec u m rla .” Po teh  besedah sem  m u 
še jaz  rek la : “Tone, v stan i in  izpolni
m a te ri željo!” Tone je  vstal, p rije l m a ­
te rn o  glavo in  m a ti je  začela um ira t. 
Ni p a  m ogla um reti, dokler n i n je n  sin 
položil svojo roko n a  n jen o  glavo.

P a  ta  m a ti je  bila srečna, ker je  
im ela sina  p ri svoji postelji. K a j p a  
m e m atere , ki im am o sinove razk rop ­
ljene  po vsem  svetu? T udi n a ša  srca  
kličejo sinove naše, k je  ste, p rid ite  do­
mov, k e r m a te rin a  ljubezen silno trp i! 
T oda surovi sovražnik noče še m iru, 
treb a  bo še večje sile, do bo prem agan. 
A m pak p rem agan  p a  bo, k a jti prav ica 
m ora zm agat n a d  krivico. D aj Bog, da  
bi km alu!

Vesel družinski dogodek so imeli pri 
sestri B arb a  F a jfa r, ko jim  je  bil ro jen  
sinček. Č estitke z željo, d a  v a jin  sin 
ne bo n ik d a r čutil vo jn ih  grozot! Vsem 
m ateram , posebno onim , ki žalu jejo  za 
sinovi: najlepše pozdrave! K ra ljica
m ajn ika , izprosi n am  m ir!

Frances Kranjc.

Št. 33, New Duluth, M inn.—Z vese­
ljem  pričakujem o preljubo pom lad, ker 
t a  zim a je  bila neznosna in  dolga. Zdaj 
se p a  p ridno  p rip rav ljam o  za d e la t n a  
n aš ih  vrtov ih  “V ictory G ardens,” k a ­
te re  p riporočajo  vsaki družini. M ed 
našim i ljudm i n i to  nič novega, ker 
sm o vselej im eli vrtove in  sm o n av a ­
jen i d e la t n a  n jivah . Veseli bomo, ko 
bo prišel čas se ja ti in  saditi.

N aznan jam  vam  žalostno vest, d a  je  
dne 2. ap rila  za tisn ila  svoje oči sestra  
M ary K rom potich. N ah a ja la  se je v 
bolnišnici, k je r se je  m orala  podvreči 
težki operaciji. O na je bila dobra in  
zvesta članica naše  podružnice. B ila 
je  oddaljena od seje, p a  se je  redno  
udeleževala.

Vesela sem  bila, d a  ste  se članice v 
lepem  številu  udeležile pogreba in  m o­
litve rožnega venca, čeravno sm o m o­
gle iti daleč. Pogreb se je  vršil v le ­
pem  redu. Po sprevodu so ljud je  sp ra ­
ševali, Katero je  to  društvo, ker niso 
še videli tak o  lepe udeležbe in  lepega 
reda, za k a r sm o lahko  ponosne. Z a­
h v a lju jem  se vam.

P okojna je zapustila  žalujočega so­
p roga M atta , h čer Ann, ki je  tu d i č la ­
n ica  naše podružnice, šest sinov, od k a ­
te r ih  so tr ije  p ri vojakih. Izrekam o 
globoko sožalje žalujoči družini. P o ­
ko jn i članici p a  n a j sveti večna luč in  
spom injajm o se jo  v m olitvah in  o h ra ­
n im o v blagem  spom inu.

N ajlepša hva la  sestri Boben za lepo 
košarico in  cvetlice, ka te re  so bile roč­
no  izdelane in  s tem  smo opomogle n a ­
ši ročni b lagajn i. Po zadn ji seji smo 
priredile tud i k a r t  pardi. Im ele smo 
precej lepo udeležbo in  lahko  bi bilo še 
boljše, ako bi vsaka  članica p rodala  
vsaj eno vstopnico.

Na svidenje n a  p rihodn ji seji!
S  sestrskim  pozdravom ,

Ann Podgoršek, predsednica.

MOJI MATERI
Kot nekdaj se skrijem v Tvoje naročje,

o mati, 
če tudi sem velik že.
In rahlo kot nekdaj obrišeš mi čelo 
z ljubečo roko.
Tvoja usta govore kot nekdaj sladko 

besedo:
“Moj otrok!”
Usahne mi solza v Tvojem objemu, 
ugasne goreča bol v srcu, o mati.
Pri Tebi, o mati, pozabim življenja 

težo.
Pri Tebi sem zopet 
otrok.

--------- o---------
Št. 40, Lorain, O —N a seji v m arcu  

je  b ila izvoljena za delega tin jo  ses tra  
A m alija U ršič in  n am estn ica  je  A lbina 
U ehlein. A peliram  n a  vse članice, da 
odslej p ridete  redno  k m esečnim  seja, 
kakor ste v m arcu, d a  se spoznam o 
m ed seboj.

V vojaški službi je  75 fan tov  iz naše  
naselbine, ki .so sinovi ali sorodniki n a ­
ših  članic. V vojaški službi, ozirom a 
WAVES im am o tud i eno članico Rose 
Škerjanc.

Vesele dogodke so dočakali p ri d ruži­
ni W illiam  Donges, k je r so dobili zalo 
deklico. (Mrs. D onges je  hčerka  Mrs. 
K e rh in ); p ri družini Tomšič so p a  do­
bili tud i srčkano hčerko. Vsem sreč­
nim  staršem  iskrene čestitke.

N a bolniški listin i so sestre  M ary 
Škapin , Jen n ie  K ragely, M argare t Z a­
letel, Agnes K om pare in  A m alia TJr- 
sic. D a se jim  km alu  povrne ljubo  
zdravje, je  n a ša  srčna  želja.

Z a poročati im am  žalostno novico, 
da  je  obiskala naselb ino  bela  žena in  
si izbrala za  svoji žrtv i dve naši č la­
nici. U m rli s ta  obe en dan. D ne 3. 
ap rila  C aroline H ribar je u m rla  ob eni

u ri popoldne in  Pau line Lerchbacker ob 
pol desetih  zvečer. Pogreb sestre  H ri­
b a r se je  vršil iz cerkve sv. C irila  in  
M etoda 7. ap rila  in  za sestro L erch- 
backer 8. aprila .

L epa hv a la  kadetkam , ki so nastop ile  
ko t ča s tn a  s tra ža  ob k rs ti um rlih  te r  
lep sprevod pred  hišo in  cerkvijo. L e­
po je, d a  se odzovete in  se ne  izgo­
v arja te , d a  n im ate  časa, ker ta  po t bo 
zadela vsako izm ed nas, ene prej, d ru ­
ge slej.

P okojna ses tra  H ribar zapušča t r i  
hčere in  šest sinov, od k a te r ih  tr ije  
služijo S tricu  Sam u. Zapušča tudi več 
sorodnikov in  prija te ljev . P okojna se­
s tra  L erchbacker zapušča soproga, tr i  
hčere  in  pe t sinov in  od teh  so tr ije  
p ri vojakih. D alje zapušča več sorod­
nikov in  p rija te ljev . N aše sožalje 
vsem preostalim . P okojnicam a p a  n a j 
sveti večna luč.

V Gospodu je za vedno zatisn il svoje 
oči A nton Z alar, ki zapušča soprogo in  
več znancev in  sorodnikov. N aj v m iru  
počiva! N aše sožalje preostalim .

Lepe n ag rad e  so dobile sestre  T h e r­
esa Tilosenec, E lla Kovač, A n ton ia  Kos, 
M ary Tom ažič in  R egina M arkač.

N a se ji sm o sklenile, da skupno p re j­
m em o sveto obhajilo  n a  M atern i dan  
9. m aja . U deležite se vse, k a r  bo n a ­
pravilo  lep vtis, posebno n a  m ladino.

Pozdrav  vsem  članicam !
Angela Kozjan, ta jn ica .

Št. 42, Cleveland (Maple Heights), O.
—Že dolgo n i bilo glasu od naše  po ­
družnice. N aša bivša ta jn ic a  je  pustila  
u rad , jaz  se pa  težko prip rav im  k  p i­
san ju , ker ra jš i berem .

S edaj im am o novo ta jn ico , m lado, 
to  je  hče rk a  od naše  bivše ta jn ice . T u ­
di jaz  bi ra d a  videla, da  bi nam esto  
m ene izvolile kakšno m lado in  bolj 
zmožno predsednico. Gotovo bi boljše 
napredovale, saj veste, d a  s ta re jše  po 
zimi n a jra jš i dom a čepimo.

K am p an ja  za nove članice je bila 
ravno  v zim skem času, ko je  bilo vse v 
ledu, da  n i se bilo iz h iše  pokazati. P ri 
naši podružnici nism o dobile nobene 
nove, am pak  p rihodn jič  p a  n e  bomo 
m ed zadnjim i.

N a jan u a rsk i seji sm o sklenile, da  
se v ršijo  seje n a  vsak drug i mesec, ker 
je  vedno m a jh n a  udeležba. T orej se 
vas prosi, d rage članice, d a  se gotovo 
udeležite ju n ijsk e  seje. Po seji bomo 
im ele m alo dom ače zabave in  oddani 
bodo lepi dobitk i. K akor veste, je  
Mrs. Sim ončič darovala  dva p a ra  roč­
no izdelan ih  prevlek za  blazine. P o ­
tru d ite  se, d a  bo res k a j prišlo  v b la ­
gajno. S aj veste, n a  vse s tra n i so 
prošnje, da  bi k a j darovale v dobro­
delne s vrhe.

K akor h itro  p ridejo  knjižice od Slo­
venskega am eriškega n a rodnega  sve­
ta , se bo izvolil odbor in  ta k ra t  bo tr e ­
ba  d a t  kolikor bo mogoče. T udi za 
R deči križ in  za  svete m aše bo treb a  
dat.

D ne 30. m a jn ik a  bo poteklo 13 let, 
odkar je  bila u stanov ljena  št. 42.

Veliko n a š ih  članic im ajo  sinove p ri 
vojakih. Z ato  smo n a  zadn ji seji skle­
nile, da  ob naši 13-letnici daru jem o za 
slovesno sveto m ašo za vse naše  vojake 
in  se bomo skupno udeležile te r  skup­
no prejele  sveto obhajilo. T o je  sedaj



183

n a  m estu  v teh  re sn ih  časih, nam reč 
molit, d a  se naši vo jaki povrnejo zd ra­
vi in  zmagoslavni.

R avno ko pišem  te  vrstice, sem  do­
bila  poročilo, d a  je  p rem inula  n a ša  se­
s tra  C ilka K ern. B ila je  n a ša  članica 
od ustanovitve in  je  tu d i p rv i sm rtn i 
slučaj m ed nam i članicam i. K aj ne, 
kako smo srečne, d a  smo vse p ri življe­
n ju , za  k a r se moram.o zahvaliti Bogu.

S estra  K ern  je  bila dobra in  m irn a  
žena  in  p rav  vsako nedeljo  je  p re je la  
sveto obhajilo. Z adnje  čase je  veliko 
trpe la , toda  n i nobenem u potožila. Naj 
počiva v m iru  po p restanem  trp lje n ju  
in  n a j ji sveti večna luč. M e se jo  p a  
spom injajm o v molitvi.

N ajlepši pozdrav vsem  skupaj!
Mary Prhne, predsednica.

Št. 43, Milwaukee, Wis.—Z ad n ja  se ja  
je  b ila  p rav  p rije tna , udeležba je  bila 
lepa in  sprejele sm o tu d i nekaj novih 
članic. Nismo jih  dobile veliko š te ­
vilo, so p a  tiste  bolj fest. Dobrodošle!

Sklenile smo, da se polnoštevilno 
udeležim o slavnosti št. 17 n a  M atern i 
dan, ko bodo imele kadetke blagoslo­
vitev zastav  in  drogov. T iketi se do­
bijo  p ri ta jn ici.

T em  potom  se zahvalju jem  vsem, ki 
ste  n a  en ali drugi način  pom agale p ri 
kegljaški tekm i in tud i podpornikom  
od skupin. Od naše  podružnice smo 
im ele š tir i skupine. Zelo sm o bile ve­
sele obiska naših  glavnih odbornic Mrs. 
M arie P risland , Josephine E rjavec in  
Albine Novak te r  Josephine M uster, za 
k a r  vam  na j lepša hvala!

N ajlepše čestitke skupini od št. 16, 
S ou th  Chicago, IH., ki je  zm agala za 
prvo nagrado. M eni se je  k a r zdelo, 
d a  bodo ta  dek leta  zmagale, ke r tako j, 
ko so začele, je  bilo slišati m nogo več 
ro p o tan ja  ko t od drugih. R es jim  je  
šlo p rav  izvrstno. Č estitke vsem zm a­
govalkam ! Josephine Verbick

Št. 45, Portland, Ore.—K am p an ja  za 
nove članice je  za nam i. Pid n aš i po­
družnici n am  sreča  n i b ila  m ila, d a  bi 
dobile kaj novih  članic. U pajm o, d a  bo 
v bodoče boljše. G lavni vzrok je, da  
n am  p rim an jku je  časa, ker je  vse p re ­
zaposleno. Saj n i časa, da  bi obiskali 
še svoje sosede, ako je mogoče bolna 
in  tak o  je  tu d i s sejam i. T udi ko č la ­
nice pridejo  n a  seje, pa  se jim  tako  
m udi, d a  se še vsesti n im ajo  časa. h i­
tro  p lačajo  asesm ent in  zopet oddidejo. 
M eni se zdi, d a  je  danes vsaka s tvar 
s to rjen a  v naglici, vsakem u se nekam  
mudi.

N a zadn ji seji je  bilo p reb rano  p i­
smo, k a te reg a  je  p re je la  Mrs. B abich 
od ta jn ice  R dečega križa, nam reč  za­
h v a la  za  tr i  posteljne odeje, ka tere  
sm o članice spletle. Največ dela pri 
tem  je  im ela se s tra  Babich, d a  je  vse 
kom ade skupaj sešila. V vsaki odeji je 
52 komadov. N ajlepša zahvala  sestri 
B abich  za ves n jen  trud . H vala pa  
tu d i vsem  sestram  za pomoč p ri p le­
ten ju . S  tem  ste storile svojo narodno  
dolžnost.

S estra  Suvalko se je  m orala  podvre­
či operaciji, ka te ro  je  srčno p restala . 
Želimo .11 h itreg a  okrevanja.

Pozdrav vsem  članicam !
Louise Stružnik, ta jn ica .

30. majnika je Spominski dan, ko 
bomo kinčale grobove in v duhu in 
molitvi se spominjali naših dragih po­
kojnih. Naj počivajo v miru!

Št. 47, Cleveland (Garfield Heights),
O.—S eja  v ap rilu  je  b ila  slabo obiska­
na. U pam  in  želim, d a  vas pride kaj 
več n a  sejo  8. m aja , ker to  bo zad n ja  
pred  konvencijo. Ako im ate  kakšen 
dober nasvet ali naročilo, je  zadn ji čas, 
da  p ride te  n a  sejo. R es vas je  več, ki 
ste  zaposlene v vo jn ih  in d u strijah , to ­
da še več vas je, ki bi p a  lahko prišle 
in  pom agale, d a  bi odbor im el več ve­
selja. V te h  časih  pride več važnih  
točk n a  površje in  odboru n i mogoče 
vsega n ap rav iti in  tu d i noče, da  bi 
potem  članice k ritizirale.

Letos ne  bomo im ele nobene posebne 
prireditve za Zvezin dan , ozirom a M a­
te rn i dan, sam o k a r boi n a  seji, ki se 
vrši n a  predvečer M aternega dneva. 
U deležite se, ker odbor bo preskrbel, 
da se bomo m alo zabavale in  poživele.

K am p an ja  je  m inila. Nismo ravno  
p ri p rv ih  in  tu d i ne p ri zadnjih . Ako 
bi se vsaka članica po trud ila , kot se 
jih  je  nekaj, bi lahko  dosegle p rven­
stvo.

K atere  še n is te  storile svoje do l­
žnosti in  se ravna le  po sklepu glavne 
seje, za katerega  je  potekel rok  v m a r­
cu, ste prošene, da  gotovo izpolnite 
svojo dolžnost, ker ta jn ic a  m ora im eti 
knjige v redu  in  za n jo  je težko zalaga­
ti  za asesm ent. Boljše je, da im ate  
p lačano za p a r mesecev n ap re j, nego 
nazaj, saj v teh  časih  je  kvoder m a j­
h n a  svota, p ri ta jn ic i se p a  z zalaga­
n jem  le nabere. T orej prosim  sodelo­
v a n ja  od vseh, k i dolgujete.

Lep prizor je bil v cerkvi sv. Lov­
ren ca  v nedeljo  11. ap rila , ko s ta  Mr. 
in  Mrs. Pau l B izjak iz M acom b Ave. 
p rišla  k  sv. m aši in  ž n jim a  vsa  d ru ­
žina v spom in 30-letnice zakonskega 
življenja. Vsi skupaj so pristopili tud i 
k  svetem u obhajilu . Navzočih je  bilo 
sedem otrok. K o s ta  p raznovala  25- 
letnico, je  pa  bilo devet otrok in  m ed 
tem  časom  je  stare jšo  h čer poklical Bog 
v večnost in  sin  Pavel se n a h a ja  p ri 
vojakih.

T ridesetletn ico  zakonskega živ ljenja 
s ta  p raznovala  tu d i Mr. in  Mrs. F ran k  
S tem berger n a  29. ap rila  v  krogu svoje 
družine. Obedve slavljenki s ta  članici 
naše podružnice. Vsem skupaj želimo 
še mnogo le t zd rav ja  in  da  bi srečno 
dočakali zlato  poroko. Bog z vami!

N aš vežbalni krožek “L ittle  Flow er 
C adets” se p ridno vežbajo in  če bo le 
mogoče, bodo zastopale našo  podružni­
co 16. m a ja  v P ittsbu rghu , Pa., ob 
otvoritvi konvencije SŽZ.

N a svidenje n a  seji 8. m aja.
Pozdravljene!

H elen Tomažič, ta jn ica .

Št. 51, Akron, O.—S eja  v ap rilu  je  
bila  lepo obiskana in  im ele sm o se prav  
izvrstno. H vala vam, drage sestre, ker 
ste  pokazale, d a  ne  bomo več spale, 
kakor v p re tek lih  le tih , tem več poka­
zale svojo dobro voljo in  zan im an je  za 
vse koristne nam ene. P rav  je  tako, da 
se zavedam o, d a  bi ne bilo častno za 
n a s  m atere  in  žene, d a  bi ne  mogle 
nap re j pe lja ti dobro stvar. Vsa čast 
vam , ker ste se lepo poprijele dela za 
dobrobit naše  naselbine. Saj pravijo ,

k je r je  pogum  in  dobra volja, ta m  je  
tu d i zadovoljnost in  napredek.

N a zadn ji seji smo tud i razm otrivale, 
d a  bi bilo častno  za našo  naselbino, da  
bi m alo pom agali SANSu. Vse članice 
so bile zato, d a  se pom aga in  tako j so 
začeli dolarčki po mizi le te ti in  v p e tih  
m in u ta h  je  bilo že $10.50 skupaj. Po 
en do lar so darovale: F rances Žakelj, 
D orothy Žakelj, F rances B elaj, A lbina 
Obreza, M ary Jankovič, A ngela K oc­
jančič, A na Lužer, Jen n ie  Goleč, Molly 
V ajn, M argare t P e trick  in  Jen n ie  Zo- 
k a r  50 centov. N ajlepša vam  hvala.

Prosim  vas. da  p ridete  n a  p rihodn jo  
sejo  in  vse poravna te  svoj dolg n a  
asesm entu . Ako im ate  še kakšno novo 
članico za priporočat, k a r n a  d an  ž 
njo, d a  bo n a s  več p ri podružnici. D a 
bi n a s  bilo vsaj toliko, da  bi im ele de- 
legatin jo  n a  konvenciji, to  bi se po­
stavile in  postav ila  bi se tud i tis ta , k a ­
te ra  bi šla  n a  konvencijo.

S pozdravom  do vseh!
Margaret Patrick, ta jn ica .

Št. 54, Warren, O —Z ad n ja  se ja  je  
b ila  dobro obiskana. V sa čast fa rm er- 
cam , ki so tako  oddaljene in  tu d i z a ­
poslene, p a  so se vseeno odzvale. D ru ­
ge sol pa  blizu in  ostanejo  dom a, k a r 
n i p rav . Upam , d a  se vse nove in  p re j-  
šne  članice udeležite seje 11. m aja , to  
je  n a  d rug i to rek  v mesecu.

Z a poročati im am  zopet žalostno n o ­
vico, d a  je  sm rt iz trga la  iz naše  srede 
m lado članico A nna K nezevich, ro jen a  
Favlinac, s ta ra  kom aj 35 let. Zapušča 
žalujočega soproga A ndyta. 15-letnega 
sina  in  17-letno hčerko, ki je  tu d i n aša  
članica, s ta rše  Mr. in  Mrs. Pavlinac, 
dve sestri, dva b ra ta , ki s ta  p ri vo ja­
kih. P oko jna  je  s  svojim  m ožem  vodila 
gostilno, takozvano “A ndy's In n .” K o 
je  leža la  n a  m rtvaškem  odru, je  bila 
ok rašena s cvetlicam i. P okopana je  
bila s sveto m ašo n a  St. M ary pokopa­
lišče. Pogreb je  im el v oskrbi Mr. W ol- 
ski, rodom  Poljak . Vsak, ki je  videl 
njegovo delo, m ora  priznati, da  je  res 
um etn ik  v svoji stroki. Ne bo vam  žal, 
ako pokličete njegov zavod v enakih  
slučajih .

D raga  ses tra  A nna, počivaj v m iru  
v zem lji h lad n i in  n a j  T i sveti večna 
luč! P reosta lim  p a  naše  iskreno  so­
žalje!

K om aj teden  pozneje pa se je  zopet 
sm rt oglasila  v naši naselbini. D ne 2. 
ap rila  je  za vedno zatisn il svoje oči 
Joseph  L under, oče tre h  n aš ih  članic. 
P okojn i je  bil ro jen  v Veliki Slivci, fa ra  
Velike Lašče, p red  67 leti. V A m eriki 
se je  n a h a ja l 43 let. N ajprvo je  prišel 
v Cleveland, k je r  je  bival 17 let, od 
tam  so se preselili v W arren , k je r  je  
prišel za p red-delavca  (forem an) in  
se tu  n a h a ja l do svoje sm rti.

Pokojni Joseph  L under je  bil m ed 
prvim i slovenskim i naseljenci v tem  
m estu. B olehal je  n a  k ru ti bolezni r a ­
kom, k i m u je  tud i podlegel. Z apu­
stil je  š tir i hčere: Josephine Cigolle, 
V ik torija  Zuge, Jen n ie  G olden in  D or­
o thy  je  dom a. Potem  dva sina, W il­
liam  je  šel 16. ap rila  k  m ornaric i. On 
je  na jm la jši. Jack  je  p a  S ta ff  S er­
gean t v  C am p G eorge W est, Colorado.

Pokojni je bil vesele na rav e  in  skrben 
oče svojim  otrokom , ki so m u tu d i v ra ­
čali ljubezen in  spoštovanje te r  m u la j ­
šali zadn je  dneve njegovega življenja.



184

Vsa čast zvestim  otrokom  in  zetom. 
Bil je  s ta ri oče Jo an n e  Cigolle in  naši 
n a jm la jš i članici R osalyn Žuga. Po­
ko jn i je  bil n aš  najbo ljši p rija te lj in  
ga  bomo težko pogrešali. Naj m u ljubi 
Bog, ki ga  n i n ik d a r pozabil da zaslu­
ženo plačilo. Naj v m iru  počiva ob 
s tra n i svoje žene Josephine, ki je  u m r­
la  p red  petim i leti.

N ajlepša h v a la  č lanicam  naše po­
družnice, ki so se v tako  lepem  številu 
udeležile obeh pogrebov in  ki so p ri­
šle v  tak o  lepem  številu m olit sveti 
rožni venec. B ila sem  p rije tn o  prese­
nečena, ko sem  vas videla v tako  le ­
pem  številu. T ako je tu d i p rav , saj 
bomo en k ra t vse n a  takem  potu.

P rosim  članice, da  ne pozabite ve­
selice, ki se vrši 8. m a ja  v H rvatski 
dvorani. Vsem novim  članicam  k li­
čem : dobrodošle v naši sredi!

S sestrsk im  pozdravom .
Rose Racher, tajnica.

NAJLEPŠA HVALA!
Tem  potom  želimo izreči svojo srčno 

hvalo  vsem. ki so n am  bili v  tolažbo ob 
času sm rti d ragega očeta in  soproga

Jo h n  R acher,
ki je  prem inul 12. m arca, 1943 v Niles, 
Ohio, po daljši bolezni. S m rt je  p rišla  
nepričakovano h itro  in  p rizad ja la  hu d  
udarec  d ružin i ko t p rija te ljem .

Isk reno  se zahvalju jem o vsem  cen je­
n im  društvo, ki so izkazali pokojnem u 
zadnjo  ča s t in  še posebno št. 43 SDZ, 
št. 481 S N P J in  št. 57 SŽZ, te r  M ate­
ram  od vojakov in  O ltarnem  društvu  
cerkve sv. Š tefana . Posebna hva la  ka- 
de tkam  št. 55 in  57, ki so stale  ko t 
č as tn a  s tra ža  p ri k rs ti pokojnega.

N ihče ne  ve, kolike vrednosti so is­
k ren i p rija te lji, dokler ne  pride u ra  
žalosti in  naši p rija te lji so bili n a  m e­
stu  ob u ri potrebe, za k a r ostanem o 
vedno hvaležni!

V edno bomo hvaležni d rag im  sorod­
nikom , ki so za dan  pogreba pustili d e ­
lo in  sprem ili pokojnega k večnem u 
počitku in  n am  nudili tolažilne besede. 
N ajlepša hva la  tu d i sosedom, ki so bili 
zelo p rijazn i do n a s  in  n am  poslali 
vence in  darovali za svete maše.

Isk ren a  hv a la  vsem  drag im  sorodni­
kom  in p rija te ljem  za mnoge cvetlice in  
za svete m aše, za  ka te re  so darovali.

Pogreb se je  vršil 17. m arca  iz cer­
kve sv. Š te fan a  v Niles, O. Nosilci k r ­
ste so bili sinovi, vnuk in  nečak. Č lani 
od društev  so p a  bili častn i nosilci.

Bog plačaj vsem skupaj za globoko 
sočutje ob u ri žalosti.

Vedno hvaležna
THERESA RACHER in  DRUŽINA.

Naše sožalje
Slovenska ženske zveza izreka glo­

boko sožalje družini R ach er v  Niles,
O., n a d  izgubo dragega očeta  in  lju b ­
ljenega soproga. Hči F rances Mollis 
je  načeln ica kadetk  in  bila dolgoletna 
ta jn ic a  podružnice št. 57. D ružina 
R ach er je  ena  izm ed n aših  zvestih  so- 
trudnikov  p ri organizaciji in  tu d i m i 
k lan jam o  glave n ad  žalostjo, ki je  p r i­
šla  v družino. N aj Bog podeli sveti 
ra j blagem u pokojniku.

da  bi bilo zm eraj tako  in  tu d i še večje 
število, ker je  vsem v veselje, kadar 
je  lepa udeležba in se kaj nared i za 
napredek  podružnice. Med nam i je  se­
daj m alo  več zan im an ja  in  se je  tu d i 
pokazalo p ri napredku  v p a r mesecih. 
Na p rihodn ji seji bo oddan bond za 
$25 in  bo en a  srečna. Prosim  vas, 
drage sestre, da se v večjem številu 
udeležite in  skupno pokažemo, da  smo 
tud i kaj za  sto riti, ako je  treba.

Veselih novic n im am  za poročati, pač 
p a  je  tud i pri n as  žalost, ko naši d ragi 
o d h a ja jo  od nas. Koliko j ih  je že šlo 
in  koliko jih  še bo. sam  Bog zna. Da 
bi lju b i Bog dal. d a  bi bilo že km alu 
konec tega s trašnega k lan ja  in  da bi 
se ljubi m ir zopet povrnil m ed nas.

P rem inul je soprog naše  sestre A na 
Fetch , ki jer bolehal delj časa. Z apu­
šča dve hčeri in sina, ki je  p ri v o ja ­
k ih  v C am p Edwards, M assachusetts. 
Naše sožalje žalujoči družini. Pokoj­
n iku  p a  večni m ir in  pokoj in  večna luč 
n a j m u sveti.

Pozdrav vsem sestram  in  posebno 
članicam  št. 61! France's K asher.

Š t  61, B raddock, Pa.—N ajlepše po­
zdrave pošiljam  vsem  cenjenim  se­
stram . N aša zad n ja  se ja  je  bila še 
precej dobro obiskana. U pam  in  želim,

V BLAG SPOMIN POKOJNIM  
SESTRAM. KI SO PREMI­

NULE PRI SLEDEČIH 
PODRUŽNICAH

ŠTEV. 10 — Mary Stokel, 728 E. 
159th St., Cleveland, Ohio, ro ­
jena 21. decembra 1885, pristo­
pila 1. marca 1934, um rla 1. 
marca 1943.

ŠTEV. 13 —  K atarina Dimauro, 
501 Union St., San Francisco, 
Cal., rojena 16. januarja 1894, 
pristopila 3. maja 1934, umrla 
20. februarja  1943.

ŠTEV. 25 —  M argaret Jakopič, 
7612 Myron Ave., Cleveland, 
Ohio, rojena 6. februarja 1877, 
pristopila 11. januarja  1932, 
um rla 20. februarja 1943.

ŠTEV. 25 — Mary Kapla, 1107 
Addison Rd., Cleveland, Ohio, 
rojena 4. decembra 1884, p ri­
stopila 13. m aja 1929, umrla
28. marca 1943.

ŠTEV. 25 —  Mary Skodlar, 6601
3 Bonna Ave., Cleveland, Ohio, 

rojena 9. oktobra 1887, pristo­
pila 9. aprila 1934, um rla 7. 
marca 1943.

ŠTEV. 54 —  Anna Knezevich, 
2104 Niles Rd., W arren, Ohio, 
rojena 1. oktobra 1907, pristo­
pila 7. maja 1940, um rla 23. 
marca 1943.

Naj jim sveti večna luč!

Št. 64, K ansas City, K ans.—Pohvaliti 
m oram , d a  je  bilo m eseca m arca  lepo 
število članic n a  seji. Z a  delegatin jo  
je  b ila izvoljena predsednica T heresa  
Cvitkovič in  za nam estn ico  K atie  S la- 
bodnik. Po  seji sm o imele lepo zabavo. 
T udi p e tja  n i m anjkalo , saj pravijo , 
da vesele ljud i im a tu d i Bog rad . P r i­
srčna  h v a la  vsem  skupaj za  dobrote, 
ki ste j ih  za ta  večer preskrbele.

D ne 8. ap rila  je  bilo zopet luštno, 
ker sm o im ele nove članice za sp re­
je ti. V ravno  m inili k am p an ji smo 
pridobile 16 nov ih  članic. Iskreno  do­
brodošle m ed nas! N ajlepša hv a la  
vsem sestram , za pomoč k lepem u n a ­
predku !

K upile smo tud i vo jn i bond za $25.
K akor povsod drugod, tako  tu d i p ri 

nas sinovi o d ha ja jo  b ra n it domovino 
pred  nasiln im  sovražnikom . Od naše  
fa re  svete D ružine je  več ko t 80 fa n ­
tov p ri vojakih. N ekatere  članice im a ­
jo  po š tir i sinove p ri vojakih . Bog daj, 
d a  se srečno povrnejo  k  svojim  d ra ­
gim te r  zdravi in  zmagoslavni.

Mesec m aj je  posvečen m ateram , za­
to  se vas p rijazno  vabi, d a  p ride te  v 
večjem štev ilu  n a  sejo 13. m aja , d a  se 
zopet poveselimo in  če im ate  k a j do­
b rih  nasvetov v p rid  podružnice in  
konvencije SŽZ, k a r  n a  dan  s besedo, 
da  se razm otriva  za dobrobit nas vseh.

Vsem ljub im  m a te ram  pošiljam  n a j ­
lepše pozdrave in  želje. Jezus in  M a­
r i ja  s ta  trp e la  voljno, zato  bo srečen 
n a š  zakonski s tan , čeravno z velikim i 
težkočam i obdan. Veliko sinov je  bilo 
že nesrečn ih  v te j vojni in  že veliko 
jih  je  zapustilo  ta  svet in  zdaj usm ilje­
n je  uživajo p ri Bogu vekom aj.

Lepe pozdrave!
T heresa  Cvitkovich, predsednica.

'Št. 71, S trabane, Pa,—P oročati m o­
ra m  žalostno vest, d a  je 28. m arca  
um rla  se s tra  M ary Terček. P okopana 
je  bila 31. m arca  v sprem stvu štev iln ih  
p rija te ljev . H vala  ses tri red ite ljic i A. 
S terle, ki je  skrbela za red  p ri pogre­
bu. Naše globoko sožalje žalujočim  
sorodnikom  in  p rija te ljem . Naj počiva 
v m iru!

N aša podružnica je  b ila  u stanov ljena  
8. m arca, 1936. O dtlej sm o izgubile 
dve članici. P rv a  je  u m rla  ses tra  Jo ­
sephine pe lo s t, d n e  23. ap rila , 1937. 
N jeni dve hčeri s ta  p ri naši podružnici.

S estra  Anni V erček je  dobila žalostno 
poročilo od d ržavnega d ep artm en ta , da  
je  10. ja n u a r ja  padel v boju z Ja p o n ­
ci n a  Solomovem otočju  v A vstraliji 
n je n  sin  Louis (Bobby) Verček, s ta r  
24 let. To je  prvi junak , ki jet padel 
n a  bojišču iz naše  naselbine. Služil 
je  že dve le ti p ri m ornarici. N aše glo­
boko sožalje družini. S estra  Verček 
im a še d ruga  dva sina  v arm adi. Bog 
jim  d a j srečen  povratek.

F a n tje  od h a ja jo  k vojakom  drug  za 
drug im ; teden  za tednom  jim  p rire ju - 
jem o odhodnice in  želim o h itre  zmago 
in srečno vrnitev . D a bi Bog uslišal 
naše  prošnje!

P a  tud i naše  slovenske bolničarke ne  
zaostajajo , am pak  se zavedajo  svojih 
človekoljubnih dolžnosti, d a  m orajo  
po m orajo  pom agat, k je r  se jih  bolj 
potrebuje. Prostovoljno  so odšle: 
F rances T ershel, V iolet Popline, Elsie 
Šuštaršič, F rances Sajovec in  Ju lia  
K ruleč.
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Poročati im am  tu d i veselo novico, d a  
.ie zad n ji mesec n a ša  podružnica n a ­
predovala za devet članic. Veselilo bo 
nas, ako bomo pom agale naši vodite­
ljici kam pan je , d a  se doseže kvota in  
zmaga.

Z a delegatin jo  je  b ila  izvoljena M ary 
Tom šič in  za  nam estnico  M ary N em a­
nič.

S estra  M ilka Podboj se n a h a ja  v 
bolnišnici, k je r se je  m orala  podvreči 
operaciji n a  s lep iču .' Želimo ji h it re ­
ga okrevanja.

P rijazno  vabim  vse članice n a  seje, 
ker lepa udeležba pom aga do koristn ih  
sklepov in  je  tu d i luštno, ko nas je  več 
skupaj.

V blag spomin moji prijateljici 
Josephine1 Delost

Šest le t je  že minilo,
odkar v večnost si odšla od n a s ;
svoje d rag i si ljubila,
težko si jih  zapustila .

K olikokrat si k  m eni prišla, 
vselej m udilo se T i je  domov; 
zdaj p a  v tihem  grobu snivaš 
n ikam or se T i n e  mudi.

Tvoji d ragi za Teboj žalujejo, 
ker Tebe od nikoder n i; 
eno tolažbo p a  vsi im amo, 
d a  snidem o se n ad  zvezdami!

Mary Tomšič, predsednica.

Št. 74. Ambridge, Pa.—S eja  v aprilu  
je  b ila  slabo obiskana. U pati je, da  
boste prišle vse na  sejo v m aju . V ljud­
n o  se vas vabi n a  M aterinsko proslavo, 
k i se vrši 9. m aja , 1943, začetek ob p e ­
tih  popoldne v Slovenskem dom u n a  
127 M erchan ts St. P rošene ste, da  p r i­
nese te  vse listke nazaj dotlej, ker bomo 
takoj po večerji oddale dobitek.

S estra  C atherine  G uzyk je postala  
m am ica zali hčerki. Obe s ta  v dobrem 
s tan ju . Naše čestitke!

Na svidenje n a  seji!
Mary Anžur, ta jn ica .

Št. 77, N. S. P ittsburgh , Pa.—V zad ­
n jem  dopisu sem pazabila om enit, d a  
je  n a ša  ta jn ic a  bolana. D ne 8. feb ru ­
a r ja  se je  m orala  podvreči težki opera­
ciji in  zdaj se zdravi n a  domu. Ako 
im ate  priliko, se vas prosi, d a  jo  obi­
ščete.

Sporočati im am  žalostno novico, da  
sm o izgubile sestro  M ary K am bič. 
S pom in ja jte  se je  v m olitvi. Bog ji 
d aj večni m ir in  pokoj. Vsem preo­
s ta lim  naše globoko sožalje.

D rage sestre, prišel je  m esec m aj. V 
tem  lepem  m esecu je  b ila  u stanov ljena  
tu d i n a ša  podružnica. K akor običajno 
vsako leto, tak o  sm o sklenile, d a  bomo 
tu d i le tos praznovale jubilej v n av ad ­
n ih  prostorih , 912 C h estn u t St. S lav­
n o st se vrši 1. ju n ija  ob osm ih zvečer, 
ker v m a ju  im am o druge stvari. P r i­
d ite  članice od blizu in  daleč in  p ripe­
ljite  svoje p rija te ljice , pa-iljatelje in  
znanke, d a  se skupaj razveselim o. P re ­
skrbljeno bo dovolj za točno postrežbo, 
d a  ne  bo nihče žejen ali lačen. V stop­
n in a  bo sam o 35 centov in  igrale bomo 
igre, p ri k a te r ih  boste imeli priliko 
dobiti lepe nagrade, ka te re  bodo n a  
razpolago.

V ljudno vabim o vse bližnje podružni­
ce. Hvaležne vam bomo za poset in  
tu d i vrnile ob priliki. Sklep seje je,

da  vsaka članica naše podružnice p la ­
ča  35 centov1 za vstopnico, to  je  če se 
udeležite a li ne, ker m oram o vse ena­
ko podp irati našo  ročno blagajno. K li­
čem vsem skupa j: N a svidenje 1. ju ­
n ija! Pozdrav vsem!

A ngela Jeke, predsednica.

Št. 83, Crosby, M inn.—V aprilu  smo 
imele lep poset n a  seji, ki se je vršila 
p ri sestri A nna W idm ar. Pogrešale 
smo sestro  M ary S tefin , ka te re  n i več 
m ed nam i.

Mary Stefin

Pokojna je dobila poročilo dne 2. 
m arca, da je  um rl n jen  sin M att S te ­
fin v C aliforniji, n a  kar se je podala 
n a  njegov sprevod. K o se je  v račala  
domov, se je  ustav ila  pri svoji hčeri v 
Nevada in  tam  tu d i za vedno zaspala  
v Gospodu v nedeljo, 14. m arca. Saj 
nism o mogle v rje ti, da  bi n as  ona tako  
nanaglom a zapustila , ker je  b ila  vedno 
v najbo ljšem  s ta n ju  m ed nam i.

Z n jen o  naglo sm rtjo  smo izgubile 
zelo agilno članico. Pokojna ses tra  
M ary S tefin  je  bila zap isn ikarica od 
ustanovitve do n jen e  sm rti. Naše glo­
boko sožalje n jen im  hčerkam , k a te r ih  
ena  je  članica naše  podružnice in  sinu, 
k i je  p ri vojakih, kakor tud i ostalim  
sorodnikom. N jej in  sinu M attu  n a j 
bo p a  Bog dober p lačn ik  za n ju n a  dela 
n a  tem  svetu. Č lanice ju  bomo p a  
ohran ile  v blagem  spom inu in se spo­
m in jale  duš v m olitvah.

S sestrskim i pozdravi,
Mary Deblock, ta jn ica .

Št. 88, Johnstown, Pa.—C enjene se­
stre! K am p an ja  za nove članice je 
zaključena in  pri naši podružnici nism o 
izpolnile obljube, ki je  bila, d a  bodo 
m atere  vpisale svoje hčerke. N ajbrž 
so pozabile, k a r pa upam , da se ne po­
novi p rihodnjič, pač pa bodo vse po ­
m agale pri kam pan ji, d a  bo naša  po ­
družnica napredovala.

N aznan jam  vsem članicam , da bo 
n a ša  podružnica sodelovala z drugim i 
d ruštv i v naši naselbini pri skupni ve­
selici. ki se vrši 15. m aja  v Slovenski 
dvorani na L orain Boro. Ig ra la  bo

godba pod vodstvom  M artin  K ukovich. 
V stopnina bo 50 centov. Vse članice 
ste  p rijazno  prošene n a  udeležbo. P re ­
bitek te  veselice bo za  Slovenski am e­
rišk i n a ro d n i svet. Ako se ne m orete 
udeležiti vsled kakšn ih  d rug ih  zad rž­
kov, ste prošene, d a  vseeno p lača te  za 
vstopnico.

S estra  P rances G ab ren ja  se n a h a ja  
v M em orial bolnišnici. Podvreči se je 
m orala  operaciji. O tem  slučaju  je 
bilo poročano en  teden  pozneje. S aj je  
bilo večkra t v Z arji objavljeno, d a  n a ­
znan ite  ta jn ic i o bolezni članice, da  
potem  dobi obiske od članic in  cvetlice. 
Sestri G ab ren ja  želimo skorajšno  okre­
van je  in  popolno ozdravljenje. Članice 
jo p a  obiščite!

D rage sestre! Sklenile smo n a  zad ­
n ji  seji, d a  bomo n a  M atern i dan  p re ­
jele skupno sveto obhajilo. T o je  n a  
drugo nedeljo  m eseca m ajn ika , ko bo­
mo obenem  praznovale petletn ico  ob­
s to ja  naše podružnice. Ako vam  je  ko­
ličkaj mogoče biti navzoče, se vas prosi, 
d a  ste  in  se izkažete hvaležne Jezusu 
v P resvetem  R ešnjem  Telesu, te r  p ro ­
simo, da  se usm ili ubogega ljudstva  v 
domovini. D a m u p rik ra jša  trp ljen je  
pred  sovražnikom  in ravno  tak o  pom a­
ga vsem  am eriškim  fan tom  in možem, 
da se čim prej v rnejo  k svojim  dragim , 
ker uboge m atere  in  žene n im a jo  nikoli 
m irno  srce. Noč in  dan  prem išlju jejo , 
kako se godi ž n jim i in  k d a j se zopet 
združiio. Bog da j, d a  bi bilo km alu, 
da bi še v rn ili m ed n as  in  n a  svetu zo­
p e t zavladal ljub i m ir in  bilo konec te ­
ga gorja. Pozdravljene!

M ary Lovše, ta jn ica .
Č lanicam  št. 88 SŽZ

K akor v m nogih  k ra jih , tako  tu d i p ri 
n aš i podružnici št. 88 v Johnstow n, Pa., 
p ridejo  članice poredkom a n a  seje. 
Navzoče so skoraj vedno ene in  iste. 
So članice, ki j ih  n isem  še videla n a  
se ji in  ne n a  prired itvah . Želeti je , d a  
bi se vsaj bližne sestre  udeležile sej in  
zabav in  s  tem  pom agale ročn i b la ­
ga jn i in  tu d i im ele lepo razvedrilo.

Seja  v m a jn ik u  bo p a  še posebno za ­
nim iva. Želela bi, d a  bi vse prišle in  
dale dobre nasvete  za  konvencijo, ker 
de lega tin ja  bi ra d a  vedela vaša pripo- 
poročila.

N a zad n ji seji smo določile $5 za 
R deči križ

B olna je  se s tra  G abren ja , k a te r i že­
lim o km alu  zdravja.

V ljudno se vabi vse članice in  ob­
č instvo n a  veselico, ka te ro  p rired ijo  v 
M oxam  skupna  d ru š tva  15. m a jn ik a  v 
p rid  SANSa. N aša dolžnost je, d a  po ­
m agam o k  lepem u uspehu, zato  se od - 
zovimo vabilu  in  pokažim o svojo n a ­
rodno  zavednost.

N ajlepše pozdrave!
Mary Sudonick.

Št. 104, Johnstown, P a —Z ad n ja  se ja  
b ila  dobro obiskana in  lahko  bi bila še 
večja  udeležba, ako bi vsa prišle. P ri 
podružnici im am o sedaj 53 članic ,ki se 
zelo vneto  zanim ajo  za napredek  po­
družnice.

Z a k an d id a tin jo  za delega tin jo  sm o 
izbrale Mrs. T heresa  Z allar. N aša po­
družnica je  b ila združena z št. 29 in  
bo skupno določeno, ka te ra  n as  bo za ­
stopa la  na  konvenciji.

Alice Z allar je  dobila darilo  n a  seji 
zadnji mesec. D arilo dobi tis ta  članica,
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ka te re  im e je klicano in  je  navzoča.
Naše članice so pristopile k  skup­

nem  svetem  obhajilu  n a  Cvetno nede l­
jo. H vala za  lepo udeležbo.

Julia Selan, ta jn ica .
----------- o-----------

RAFAELA HORVAT:

MATERI V SPOMIN

Im ela  sem  blago in  skrbno m ater, da 
n e  bi m ogla im eti boljše. O dkar m i je  
um rla  in  sem ostala  sam a v prazn i hiši. 
šele čutim , kaj sem  izgubila z njo.

M oja m am a je  bila p rep rosta  žena.
V šolo ni hodila dosti, ker v n jen i m la ­
dosti še n i bilo redn ih  šol ko t d a n d a ­
nes, pač pa se je  p ridno  učila iz k n ji­
ge življenja. To jo  je  močno obrusilo 
in  izgladilo, d a  si je  n ab ra la  mnogo 
zi vi jenske m odrosti in  bogatih  izkušenj 
K ako m odro je  znala  vzgajati, četudi 
se tega n i n ik je r učila! P ri vzgojnem 
delu jo  je  vodil n je n  zdrav prirodni 
ču t in  globoka živa vera. Že m a jh n e  
otroke je  naučila  ubogati in  moliti. Že 
od najnežnejše  m ladosti nas je  vodila 
v  cerkev pred  ljubega Boga. S am a je 
živela iz vere in tako  je  učila tud i svo­
je  otroke. K ako je  m oja pokojna m a ­
ti ljubila sv. mašo! Vsa leta, dokler je  
b ila  količkaj pri zdravju, j e šla  skoro 
vsak dan  k sv. maši, dasiravno  je  zelo 
težko hodila. Ni se u strašila  u trud ljive 
s trm e  poti n a  hrib , ne  snega ali m ra ­
za. P ri sv. d a ritv i je  n ašla  v vseh b rid ­
kostih  ž iv ljen ja  največjo  u teho  in  to ­
čen odgovor tud i n a  n a jte ž ja  v p raša­
n ja .

M oja m am a n i bila kaka cm erava 
ženska, ki jo  .potare in  spravi s tira  
vsaka nevšečnost. U trd ilo  jo je  t r p ­
ljen je , ki je  bilo vedno n jen  delež z 
zv rhano  mero. T udi n as  otrok  n i ra z ­
v a ja la  in  m ehkužila. Ne spom injam  
se d a  bi n a s  bila ob jem ala in  poljubo- 
vala  razen  ob posebnih usodnih  t r e ­
n u tk ih  našega življenja. Vsa n jen a  
ljubezen je  bila dejan je , trdo  delo in  
sk rb  za nas. D a ja la  je , sam o d a ja la  
in  še m a r ji  n i bilo, da bi biIa kdaj 
m islila  tu d i nase.

K ako  n as je  znala  vzgaja ti v skrom ­
nosti in  sam oodpovedi! V naši h iši ni 
bilo grde razvade, da bi m orali biti o t­
roci povsod zraven in  im eti vse, k a r 
n am  je  poželelo srce. N jen odločni “n e ” 
je  veljal en k ra t za vselej in  nobena 
solza ali p ro šn ja  n i m ogla sprem eniti 
n jenega  sklepa. T ega ta k ra t otroci n i ­
sm o razum eli in  n am  je  bilo večkrat 
hudo, toda, ko človek odraste in  m ora 
po svetu, ted a j šele vidi, kako koristno  
je  zan j, ako se v m ladosti navadi 
skrom nosti in  sam ozataje. Vse laže mu 
poteka življenje p ri tu jih  ljudeh.

T ri p regrehe p a  je m oja m am a prav  
posebno sovražila: laž, kletvino in  
k v an tan je . Ne spom injam  se, da  bi b i­
la  le en k ra t slišala iz n jen ih  u s t u m a ­
zano  in  neprim erno  besedo ali k le tv i­
no; tud i tu ji ljudje, ki so p rih a ja li k 
n am  so m orali biti vedno dostojni. Po­
sebno odvra tna  ji je  bila laž in  h in av ­
ščina. Ni se zna la  po tvarja ti, ne h li­
n iti in  lagati. N jen pogled je bil vseg- 
k d a r pošten in  odkrit, n je n a  beseda ja ­
sn a  in  odločna. K ako  sm o se otroci 
bali teh  n je n ih  oči, ki so znale pogle­
d a ti v na jsk rite jše  kotičke srca! Za 
vse n a  svetu se je  n e  bi upali n a lag a ­
ti. T ako smo se že m ladi navzeli od 
n je  ljubezni do resnice, ki nam  jo  je

vcepila globoko v srce. T oda ubogi m a ­
teri je  p rav  t a  n je n a  krepost n akopa­
la  m arsikatero  razočaran je  in  mnogo 
bridk ih  u r  v življenju, k a r  sem p a  
spoznala šele pozneje v zrelejših  letih . 
H udobni svet n am reč  n e  m a ra  re s­
nice, ljubša  m u je  laž, z n jo  pokriva 
svoje hudobije in  gorje mu, kdor bi se 
drznil odgrn iti to  kopreno.

Pravijo , d a  m a ti ne  živi nikoli p re ­
dolgo, četudi bi dočakala sto  let, saj je  
tud i odraslem u otroku n je n  n au k  ali 
opom in še vedno po treben in  koristen. 
Žal. d a  se do dobrega zavem o te  re s ­
n ice šele ta k ra t, ko m atere  n i več, ko 
sd se za vedno zaprle n jen e  trudne, 
ljubeče in  zveste oči! P razn o ta  n a s ta ­
ne v duši, p lam en ljubezni ugasne in  
tem a  objam e zbegano srce. A življenje 
gre svojo pot. P a  pada jo  udarci, p r i­
tiskajo  križi in  srce d rh ti v silni bo­
lesti. K am  n a j se obrne za pomoč in 
tolažbo? O, kako zahrepeni otrok ob 
tak ih  m račn ih  h ip ih  po m ateri, n a j ­
zvestejši in  na jd raž ji! K ako  ra d  bi po ­
ložil svojo glavo v n jene  ljubeče d lani 
in  izlil svojo b ritkost v n jen o  sočutno 
srce! T oda n i je  več, p razen  je  n je n  
prostor v hiši, n jen o  ljubeče srce pa 
zag rin ja  č rn a  zem lja. In  tak o  ostane 
n a jvečk ra t sam  s svojo bolestjo. . . . 
Da. resnično, m a ti um rje  vedno p re ­
zgodaj.

O vi vsi, ki s te  tako  srečni, da im a­
te  še žive svoje dobre m atere , zahvali­
te Boga za to  dobroto, rad i jih  im ejte, 
ubogajte  j ih  in  hvaležni jim  budite! 
Nikoli j ih  ne boste ljubili dovolj. 

------------o---------

Serbus glavne odbornice! Serbus de- 
legatin je!

Jaz  sem  že v P ittsbu rghu  in  čakam  
n a  vas.

D a vas n e  bo firbec im el, zakaj sem 
tako  zacajtna , n a j povem, d a  sem  se 
odpravila n a  kegljaški tu rn a m e n t v 
Milwaukee, Wis., p a  sem zam udila. 
T ren  je  im el šest u r  feršpetunge, pa 
sem prišla  v M ilwaukee, Wis., v pon- 
deljek, nam esto  v nedeljo. Zlo se m i 
je  feržm agalo, ker bi tako  ra d a  videla 
m oje prija te ljice , p a  jih  nisem . K er 
sem  b ila  že n a  po tu  in  ker pravijo , d a  
je  treba, te  čase tre n  in  buse špara ti, 
se nisem  nazaj domov peljala, pač  pa 
jo  m ah n ila  k a r v Pitcburg.

K o sem  ta m  p rišla  n a  dipo, m e je  en  
črn i m ožak vpraša l:

“Ver a r  ju  going led i?”
“Prezidentl Rozevelt,” sem  rekla.
Č rni m e debelo pogleda in  p rav i: 

“Mi no  got p rez iden t Rozevelt in  P itc ­
burg .”

Ja z  p a  h u d a : “Š u r ju  got! Mrs.
Novak ren ted  h im  for konvenšn of 
Ž enska Zveza. I  be in  konvenšn tu ! ” 

“O! J u  m in  ho te l Rozevelt, m ejbi,” 
je  rekel črni.

“Se! I  told ju ! Ju  got p rez iden t 
R ozevelt!” n a k a r  m e je črn i spravil n a  
teksi in  m e poslal v hotel. T u  zdaj 
čakam  n a  vas in  vam  p rip rav ljam  je r -  
perge. K aj km alu  prid ite!

Na svidenje in  pozdravljene!
U rn a  Nežika. 

Pripis. P epca E rjavec me je v p ra ­
šala, če pride n a  konvencijo  tu d i Jože 
Pograjc. Ja z  ga nisem  povabila d i­
rektno. lahko  p a  pride, če ga veseli, a  
za  adm išen bo m oral d a ti en  bond, 
d rugače ga ne pustim  v dvorano.

*  *  *

PESEM O NEKDANJIH ČASIH
(Poslala Jereka Delopst iz Milwaukee)
Eno pesem bi zapeli, očitno prav na 

glas.
In nekaj v misel vzeli, kaki so sedajni 

čas’.

Kak’ se ljudje nosijo, po svet’ pregrehe 
trosijo,

kak’ žalostno je, ko ves svet narobe 
gre.

P ijane v oštariji pije, prav grdo govori. 
Pozabi na dom in svoje, ki glad jih 

mori.

Otroci in uboga žena, doma jih stiska 
m raz;

strehe rebra kažejo, pijanca tožijo.

Pijane je grda zver, ne marajo ga ni­
kjer.

Spreobrne se takrat, ko v grob se zvrne 
spat.

Med nam’ je dost’ deklet, mi morate 
verjet’,

ki ga rade cukajo, se med sabo pogo­
varjajo:

“Ta je fejst, pa ta še bolj, pa ta mi je 
še bolj po volj’.

Ta mi večkrat piti da, ne bom pustila 
ga.”

Ko v nedeljo maša mine, dekle hitro 
ven leti;

da b ’ prej svoj’ga zagledala, se še ne 
pokropi.

“Preljubi moj,” sladko hiti, *‘al’ sva si 
še kaj ?

Pojd’ z menoj, pa za en liter daj!”

“Jaz bom s teboj v oštarijo šla, da 
bova pila ga 

in se sladko pogovarjala.”

Dokler jo štima kak fant, dekle ima ves 
Židan gvant.

Na stare dni, se ji pa fajn zdi, če le 
eno kiklo ’ma.

*  *  *

D raga  Nežika:
Tole p išem  ravno  pred našim  boling 

tu rnam en tom , ki bo letos v M ilw au­
kee, Wis. U pam , da  tu d i Tebe vidimo
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tam  in da boš vrgla kako balo, Čeprav 
v graben. Iz  Sheboygana gre sedem 
timov, vse fa jn  punce. K egljam o tako, 
d a  vsakega bitam o, zato  tud i vem, d a  
bomo letos zm agale sheboygančanke, 
če d rug  ne, pa  moj tim , ki im a sam e 
take keljavke, ki jih  po 50 eno rajžo 
poderejo.

Z adn ji mesec sem  bila v P o rt W ash- 
ingtonu, k jer sem  dobila več novih 
članic. Vse so fe jst, m enda  že zato, 
ker so od tam  dom a ko t n aša  g lavna 
predsednica. K o sem  jim  da la  Z arjo  
b ra ti, so ho tele  vedeti, kdo je U m a  
Nežika. N isem jim  m ogla povedati, 
k e r še sam a ne  vem. U pam  to re j, da  
prideš n a  konvencijo, da Te bom spo­
znala .

P rav  lepo T e pozdravlja,
Kristina iz Sheboygana. 

------------o-----------
OTROŠKA PARALIZA IN 

VRATNE BEZGAVKE 
(Tonsils)

Za paralizo, ki vsako le to  poškoduje 
toliko teles in  ki nič ne gleda n a  s ta ­
ro s t ali spol svojih  žrtev, še niso našli 
nobenega uspešnega zdravila. So 
zdravnik i Specialisti, am pak  tud i oni 
ne  vedo, s čim  bi se za trlo  to  človeško 
sovražnico. V svojem vztra jnem  p re ­
iskovanju  so vendar prišli do zak ljuč­
ka, d a  je  nekaka odpornost p ro ti te j 
bolezni v v ra tn ih  bezgavkah. Zapiso­
vali so slučaje te  bolezni m ed otroci in  
p rišli so n a  sled, d a  so skoro si oboleli 
o troci bili brez bezgavk.

P red  le ti je  bila operacija  bezgavk 
jako  v navadi. Če je  bil o trok  bolj 
bolehav, pa m alo p reh la jen , p a  je  
zdravnik  h itro  odredil operacijo. V 
splošnem  se ni zapazilo, da  bi otrok 
ka j trpel, če je brez bezgavk. V resnici 
je  postal boljši, kakor pa prej, ko je im el 
otekle in  mogoče ognojene bezgavke.

No, p a  kakor so sedaj izprevideli, 
n am  zdrave bezgavke pom agajo  o tresti 
se n ap ad a  otroške paralize. Z dravniki 
vsaj tako  dom nevajo, ker d rugače bi 
našli m ed tak im i bolniki vsaj soraz­
m erno  število tistih , ki im ajo  obe bez­
gavki. Mogoče so n a  pravi sledi in  se 
jim  bo še posrečilo om ejiti to  obolezen.

Po m nen ju  zdravnikov so naše te les­
n e  odprtine tis ti n evarn i deli, skozi k a ­
te re  pride n aš sovražnik čisto nevidno 
in  nepričakovano. V arujm o se pred  
poškodbam i n a  nosu, u s tih  in  ušesih. 
P r i kopanju  in  p lavan ju  lahko  zaide 
okužena voda iz razn ih  kanalov v n a ­
še telo  in  k ad a r je  bolezen že tukaj, 
n a s ta n e  boj n a  življenje in  sm rt. P ri 
d rug ih  obolenjih je  m ožnost popolnega 
ozdrav ljen ja , a p ri paralizi se m oram o 
k a r udati, da n am  bo pustila  nekaj 
udov ali delov telesa poškodovanih.

T aka nesreča n a j n as  svari, da  bomo 
pazili n a  zdravje otrok. Ne zanem ari­
te  p reh lada , mogoče je to  m a jh en  za­
četek  težke bolezni. P revelika u tru je ­
nost, prem alo  sp an ja  in počitka  in  
hudo  p rem ražen je  škoduje m ladem u 
p a  tu d i odraslem u človeku. P a  tudi 
č is tost te lesa  je  potrebna, d a  si o h ra ­
n im o ljubo  zdravje.

V Z arji sem en k ra t že p isala  o sestri 
K enny, ki je  bila boln ičarka v A vstra­
liji in  je s svojo m etodo zdravila p a ra -  
litične  otroke. Vse n jeno  zd rav ljen je

je bilo jako  previdno m asiran je  poško­
dovanih  udov in  pa  n a ta n č e n  pouk g i­
b a n ja  posam eznih  m išic v rokah , n o ­
gah  a li d rugje. O trokom  je  zna la  ta  
se s tra  vse tako  zanim ivo razložiti, d a  
so ji k a r z veseljem  sledili in  končno 
čudovito okrevali. N jeno m etodo 
zd rav ljen ja  paralize so tem eljito  p re ­
skusili v A m eriki in  zdravniki so tej 
sestri p riznali n jen e  uspehe.

Zdi se, d a  je  to  zd rav ljen je  zelo po ­
dobno tem u, k a r  je  priporočal pokojni 
duhovnik  K neipp, ki je  zdravil in  tudi 
ozdravil nešte to  bolnikov s polivi, ob­
kladki, čaji in  p rip rosto  h rano .

—T. K.
--------- o---------

Milena:
l e p o t i č j e , Če b u l a , s p a ­

n j e  IN LEPOTA
Surova čebula je izvrstno  zdravilo 

zoper nadležni kašelj in  trd o v ra tn e  n e - 
prilike p rebavn ih  organov, z lasti črev. 
Že zarad i teg a  p rid a jam o  teže prebav­
ljiv im  jedem  Imesu itd .) drobno z re ­
zane čebule, ki jo  sam o nekoliko o p ra ­
žimo. Surova ali p a  le m alo pokuhana 
čebula pom aga tu d i odprav lja ti č re ­
vesne zajedavce. V ta  nam en  čebulo 
olupimo, n a  drobno zrežemo, j i  p rid a ­
mo nekoliko dišav in  olivnega o lja  te r  
jo  surovo pojem o; kdor bi je  ne mogel 
p renesti, n a j si jo  m alo opraži.

In  span je? Ali se kdaj slabo n a -  
spite? U tru jen i, m alo ali preslabo n a ­
span i stopate  v novi d a n  in  vas življe­
n je  nič kaj ne veseli. Im ate , kakor 
pravim o, “slab  d an .” V časih brez v id­
n ega  vzroka. V časih je  tem u vzrok 
prem alo  sp an ja  ali nekaj, k a r  smo po­
jedli in  težko prebavljam o, večkrat pa 
tud i preveč u tru jen i živci. In  po večini 
se dogaja, d a  n as  prav  tis ti dan  čaka 
k a j posebno važnega. K aj n a j s to ri­
mo? Tole sredstvo  vas ne bo nikoli 
p revaralo :

Privoščite svojem u obrazu vročo p a r ­
no  kopelj! Saj veste, kako  se to  dela! 
Sklonite se n a d  lonec vroče vode in  si 
pokrijte  glavo s ru to , brisačo in  pod, 
d a  m ore p a ra  bolje in  dlje učinkovati 
n a  obraz. K oža n a  obrazu se bo dobro 
prepojila  s krvjo  in  bo n a  m ah  bolj 
sveža. T udi oči bodo čisto drugače 
žarele. N ekaterim  ženskam  spet d o ­
bro denejo  vroči in  m rzli obkladki n a  
obraz, ki jih  izm enjavajo . Z ačeti je  
treb a  z vročim  in  končati z m rzlim  
obkladkom . L ahna  m asaža nikoli ne 
škoduje.

Vse to  je  lahko  in  poceni. Videli 
boste, d a  izgine u tru jen o st in  n en a- 
spanost—izgine “slabi d an ,” kakor d a  
ste ga odčarali!

--------- o--------- -
DUŠEVNA VZGOJA OTROK

M ati p rva  skrbi za telesne potrebe 
dete ta . Skrbi za njegovo zdravje, ra z ­
voj, skrbno telesno nego in  p rim erno  
hrano .

K a r je  zam ujeno v dobi razvo ja  te ­
lesa otrokovega, se n e  da več lahko  
popraviti

M ati bodi torej prva, ki bogati o tro ­
ku um , ki k rep i njegovo voljo, upliva 
n a  njegov značaj, blaži in  vzgaja n je ­
govo srce.

Iz  novorojenčka po sta ja  človek, po 
telesu in  duhu . K akor pa gre telesn i 
razvoj počasi, polagom a, tako tud i se 
razv ija  n je g a  d u h  stopnjem a, polagom a.

K ako pom agati o troku p ri prvem  
duševnem  delu?

Prvo duševno delo je  ogledovanje in  
opazovanje predm etov iz česar se 
o trok uči pozornosti. P ri tem  delu d e te ta  
bodi m a ti o troku dobra učiteljica.

P ripom oreš m u  p ri tem  n a  ta  način , 
d a  m u stav iš v njegovo bližino kaj 
p rim ernega, zanim ivega. Na prim er 
obesi tik  postelje živo sliko, postavi 
lepo cvetko, daj m u p rim erno  igračo, 
sploh p redm ete živih, lep ih  barv, ki 
vzbujajo  pozornost.

Le po večkratnem  opazovanju m ore 
ločiti eno od drugega, le večkra tne  
zaznave delajo  jasne  predstave, ki 
ostanejo  Vi duši otroka.

človek je  odvisen od vzgoje in  od 
razm er, v k a te r ih  živi. S rečni otroci, 
ki im ajo  dobre starše , ki skrbijo, da  je  
otrokova m ladost vsa lepa in  sončna. 
Pustim o otrokom  n jih  lepo radost, 
da  se bodo v poznih le tih  z veseljem  
spom injali srečn ih  o troških  let.

Ne sm e pa b iti vzgoja preveč m eh ­
kužna. R azvajen i otroci niso zmožni 
za borbe živ ljenja. P rvi večji v ih a r 
jih  stre . In  koliko težav in  neprilik  
n ap rav lja jo  tak i razvajenci svojim  
vzgojiteljem . Povzročajo jim  p rene- 
ka tero  grenko uro.

V zgajajm o otroke tako. da si bodo 
znali kaj odreči, se prem agati, da  bodo 
znali p rije ti za vsako delo! Le če bo ­
m o otroke nav a ja li k odpovedi, si bo­
m o vzgojili m očnih značajn ih  ljudi.

----------- o-----------
Zbira Frances Sušel:

N A S A  K U H  I  N  J  A
Pohan močnik z mesom

V en k v a rt vrele osoljene vode zavri 
eno šalo koruzne moke. Če se t i  zdo 
sam a koruzna preostra , ji  lahko  p ri­
m ešaš p a r  žlic bele moke. M ed k u h a ­
n jem  stresi v moko tud i sesekljano 
prešičevo meso. Mogoče im aš m a jh en  
ostanek  m esa od pečenke, ki ga n a  ta  
nač in  p rak tično  porabiš. Potresi prav  
m alo zdrobljenega žajb la (sage) in  d i­
šav  (allspice) in  tu d i m alo  popra. 
M očnik m ešaj in  pazi, da  se ne  pripali. 
Če im aš d v o jn a t lonec, porabi ga  za 
ku h an je  m očnika in  ku h a j n a  sopari 
prim erom a pol ure. K u h an  m očnik 
stresi v podolgovati in  nam azano  po­
sodo, kakor je  za štruce. Z žlico raz - 
ra v n a j p a  postavi n a  h lad , dokler ne 
rabiš. Posodo krekucni n a  desko in  z 
ostrim  nožem  reži p rim erne  tan k e  šn i- 
te  ka te re  pokladaj v vročo m ast. da  se 
zarum ene po obeh stran eh . T ak  m oč­
n ik  p ro d a ja jo  po m esnicah pod im e­
nom  “scrapple,” a  ga  lahko  dom a p ri- 
tu d i ekonom ično porabiš m ale ostanke 
prav iš cenejše in boljše poleg tega  p a  
mesa. T. K.

Snežne krpe
D va rum en jaka , pol žlice sladkorja , 

dve žlici v ina, žlico vode, m alo  soli in  
toliko moke. da  naprav iš voljno testo. 
U gneti testo  v podolgovato klobaso in  
pokrij s p rtom  za pol ure. N ato zreži 
tes to  n a  enako debele koleščke, razv a ­
lja j j ih  n a  tenko: vsakem u nap rav i s 
kolesom ali z nožem  zareze tako, da  
ostane rob  okrog in  okrog cel. V ra z ­
beljeni m asti, ki j i  p riden i žličko žga­
n ja  ali rum a. ocvri krpe n a to  d ruga  za 
drugo. Pečene po tresi s sladkorjem .



No. 5 —  Vol. X V  T h e  D a b v n  May, 1943
OFFICIAL ORGAN OF THE SLOVENIAN WOMEN’S UNION OF AMERICA

YOUTH AND RECREATION BOARD
DISTRICT 1— Mrs. Albina Novak, 1135 E. 71st St., Cleveland, Ohio, president of Board
DISTRICT 2—Miss Molly Sumic, 222—57th St.. Pittsburgh, Pennsylvania
DISTRICT 3— Mrs. Lillian Kozek, 2244 So. Wolcott Avenue, Chicago, Illinois
DISTRICT 4— Mrs. Frances Marinshek, 438 Sheridan St., Ely, Minnesota
DISTRICT 5— Mrs. Dorothy Meister, 332 Michigan Avenue, Pueblo. Colorado
DIRECTOR OF JUNIOR DEPARTMENT—Mrs. Albina Uehlein, 1686 E. 32nd St., Lorain, Ohio

C O N V E N T IO N  P R O G R A M

THE sixth regular Convention of our Union will begin on 
Sunday, May 16, 1943, at the Roosevelt Hotel in P itts­
burgh, Pa. All delegates, Supreme Officers and cadets 

attending the Convention are requested to attend Holy Mass 
in a body at 10:30 A. M. in St. Mary’s Catholic Church on 
57th and Butler Street. Mr. Sprudich, drillm aster of the 
P ittsburgh Cadets mentioned something about the Police 
and Firemen Band being there to greet us, but that is just 
a tentative plan because in these times it is almost impos­
sible to make certain any provision.

The formal opening will take place at the Roosevelt 
Hotel' at 3 P. M. First will be the presentation of colors 
and a grand march by the visiting and competing drill teams; 
Address of welcome by a city official and response by our 
National President Mrs. Marie Prisland. This will be im­
mediately followed by competitive drill work. To date six 
teams have entered to compete for first honors. The prizes 
to be distributed among the competing teams amount to 
three hundred dollars. The first prize is the sum of a hun­
dred dollars. The judges will be military officers and of­
ficers in fraternal drill team work. No one knows who the 
judges are to be, because they’ll be sent to us by the Army 
H eadquarters and they are to follow the rules and regula­
tions of the Military units.

The Conventicn banquet will take place on Sunday at 
6:30 P. M. in the Gold Room of the Roosevelt Hotel. The 
program during the banquet will be somewhat different 
from other banquet programs because it will not be delayed 
by speeches but we’ll rather fill the air with musical and 
vocal numbers. The coronation of the “Convention Queen” 
will be the main feature of the program and the announce­
ment of the drill competition winners.

The business session will open promptly at nine o’clock 
on Monday, May 17. The time for the following sessions 
will be determined at the first session by the delegates.

Memorial services for the deceased members of our 
Union will be held on Monday afternoon.

There is no set program for Monday evening. Perhaps 
it is best, in order to give the delegats a chance to rest up.

Tuesday evening the local branches Nos. 26 and 77 are 
inviting the officers and delegates to the Slovenian National 
Home on 57th and Butler Street to an interesting program 
in which will appear the local talent. It will be a well 
arranged program and everyone will no doubt have an en­
joyable evening.

On Wednesday the time of the business session will be 
decided upon by the delegation. It is expected that the Con­
vention will close in good order and to the satisfaction of 
all the members and the Union.

We ask the Lord to bless the proceedings of the sixth 
regular Convention and give us strength and wisdom to ac; 
to the best of our ability for the welfare of our membership 
and the organization.

We greet the sixth regular Convention with kindest re­
gards and hopes that every change made and every new ap­
proval be for the best interest of all concerned! May God 
give us health to carry out every plan satisfactorily.

ATTENTION DELEGATES
Delegates attending the sixth regular Convention to 

be held in Pittsburgh, Pa., are requested to buy round trip 
tickets in coaches. Upon purchasing the ticket, ask the 
agent for a receipt which you will present to me in the 
morning of the first session at the Convention.

Make your train reservations NOW!
Bring your credentials which you are to present to the 

credential committee upon your arrival. The committee 
will be at the registration desk to receive your credentials. 
It will save the Convention much time if the credentials are 
in the hands of the committee on Sunday. Then the com­
mittee will be ready to report promptly at the first session.

Hotel room reservation cards have been mailed to all 
delegates. Be sure to make your reservation at once; it will 
save you worry and also help the hotel management to be 
prepared with rooms in one location of the hotel.

Be in Pittsburgh on time on Sunday, to attend the Holy 
Mass at 10:30 A. M. in St. Mary’s Catholic Church on 
57th Street and Butler. The official opening will take place 
at the Roosevelt Hotel at 3 P. M. on Sunday, May 16, 1943.

Act at once according to the above instructions.
Best wishes to the entire delegation. Will be seeing 

you in Pittsburgh!
JOSEPHINE ERJAVEC, Supreme Secretary.

951 NEW MEMBERS IN LAST MONTH OF CAMPAIGN
We have often repeated the praise to our members that 

they are second to none when it comes to diligence and this 
time we would like to put it in capital letters: EXCELLENT 
WORKERS!

Yes. it was one of the biggest surprises to yours truly 
when the report came from our Headquarters that the work­
ers secured 951 new members in the month of March, the 
last month of the campaign. This number, added to the 
previous report, gives this Pre-convention campaign the s tu ­
pendous success of 1,440 new members. This is far more 
than we predicted or even expected. This more than dou­
bled our expectations. That is the reason we are going to 
say it with the greatest of pride always, that we have the 
mcst loyal members of any other organization in existence. 
Wonderful results because of the untiring efforts of our 
ambitious workers. God bless everyone for the extra fine 
co-operation and support.

We hereby announce the winner of individual awards, 
who is our most successful worker, namely, Mrs. Mary C. 
Terlep, treasurer of Branch No. 20, Joliet, Illinois, who se­
cured 103 new members in the adult class and 76 juniors, 
that is, 179 new members in all. Her close competitor was 
Mrs. Pauline Ozbolt of No. 2, Chicago, Illinois, who se­
cured 119 members and 14 juniors, a tota! of 133 new mem­
bers.

Mrs. Mary C. Terlep1,is the “ 1943 Convention Queen” 
and Mrs. Pauline Ozbolt, first Princess. There are 11 more 
Princesses. To be a Princess one had to secure 25 new 
members cr more. On page 170 is the report of results of 
members who secured ten or more new members. Complete 
report will appear in the next edition.

Branch No. 20 is the winner of the Branch awards. No. 
2, Chicago, is second, and No. 25, Cleveland, is in third place.

Congra.ulations to all the workers! Ever grateful,
ALBINA NOVAK, 

Campaign Manager.
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No. 1, Sheboygan, Wis. — We are 
happy to knew the Union’s campaign 
was such a huge success. Our branch 
contributed 16 new members towards 
the campaign, which is a good number 
for a small Slovenian settlem ent like 
ours.

An appeal was made by the School 
S isters for a donation for Easter 
flowers for the altars. A contribution 
of $5.00 was given. We also donated 
towards the yearly Cancer Fund.

The president invited every member 
to attend our meeting on May 11th 
which will s ta rt promptly at 7:30 P. M. 
and will be followed by the Mother’s 
Day Program and refreshm ents will be 
served. Let’s hope everybody will be 
present.

Mrs. Anna Modez, Pres. Mid-West 
Bowling League gave a short summary 
on the recent S. W. U. tournam ent and 
we were glad to hear Mrs. Carolyn 
Hoelle won first place in singles.

Mrs. Mary Ribich received the s il­
ver button Red Cross Award for the 
third donation of her blood.

We are proud of the honor bestowed 
on our member. Mrs. Frank Sheck, who 
was recognized by the Sheboygan War 
Dads Chapter recently. She was recipi­
ent of a pin given by this organization 
in recognition of her four fighting 
sons in the Armed Forces. We wish 
all our boys at the front, God’s Guid­
ance.

To the two convalescents, Sentinel 
Ursula Marvar and Mrs. Ursula 
Smerke, we wish a speedy recovery.

As this month’s Zarja is a convention 
issue we are wishing the Supreme Of­
ficers, delegates and our own “C hris­
tina” who is going to Pittsburgh too, 
a happy journey and a successful con­
vention.

MARGARET FISCHER.

No. 10, Cleveland, O.—Our last meet­
ing was spent discussing our trip to 
Pittsburgh, and it was finally decided 
that the entire team would attend with 
the exception of those who cannot pos­
sibly leave their work. It was also 
decided that we would not compete in 
exhibition drilling this time but would, 
instead, endeavor to drill for our next 
field day.

Most of our cadets plan to leave 
Saturday morning so as to see some of 
the places of interest in Pittsburgh in 
the afternoon; the rest will leave on 
Saturday afternoon.

All cadets please notify either me or 
Lieutenant Alice Boitz as to when you 
plan to leave, how long you intend to 
stay and any other particulars neces­
sary so that arrangem ents and reserva­
tions may be made well in advance.

Birthday greetings to all who are 
celebrating this month, and many 
happy returns of the day.

FRANCES SUSEL.

No. 15, Cleveland, O. —  Almost too
fast, I realize it’s the month of May, 
and that this is the month of the Con­
vention! Everyone of us is thrilled to 
go to Pittsburgh, and best of all, we’re 
expecting to be back with happy and 
cheerful faces.

Most of us are leaving Saturday so 
that we can go to the dance that eve­
ning. Here is hoping we have a good 
time!

Details of getting there, time and 
station from where we leave, will be 
discussed at the meeting in the near 
future. Be sure to be present, so that 
there will be no doubt in your minds, 
and any uncertainties that you may 
have, will be cleared up. And, girls, if 
we were ever in need of cooperation, 
we’re in need of it for the coming drill- 
work competition at the Convention.

I want to thank all cadets, however, 
for the fine showing that has been dis­
played at the last few drill practices. 
Our team is improving in many ways. 
Could it be that we realize that all we 
needed was cooperation, and finally got 
down to business? If so, then good! 
Let’s keep realizing it, and with con­
tinued practice and willingness on our 
part as you have begun to show, I’m 
sure we can be on top. Let’s keep it up!

In the April issue, I have made a 
mistake. Sorry, Helen. I apologize 
and I promise it won’t happen again.

Before closing now, I want to say 
“Welcome” to the new cadets, and I 
hope you will enjoy your stay with us.

STEPHANIE.

MIDWEST BOWLING TOURNAMENT 
FIRST PLACE WINNERS

The seventh annual bowling tourna­
ment of the midwest division was held 
in Hank Marino’s Alleys on April 10- 
11, 1943, with thirty-two teams par­
ticipating.

First place in team events was won 
by the No. 16 South Chicago group. 
The score was 2344.

First place in singles was won by 
Caroline Hoelle of No. 1, Sheboygan, 
Wisconsin.

First place in “doubles” was won by 
Rene Rigoni and R. Carpenter of No. 
20, Joliet, Illinois.

F irst place in “all events” was taken 
over by Elsie Wencel of No. 2, Chicago, 
Illinois.

Particulars of the tournam ent will 
be given in the next edition.

Congratulations to all the winners 
and many thanks to all participants 
and the committee for the fine co­
operation and sportsmanship!

LILLIAN KOZEK, Sec’y.

HAPPY BIRTHDAY
Two of our Supreme officers are 

celebrating their birthdays in May. On 
May 15, Mrs. Mary Tomazin, President 
of the Supreme Auditing Board and 
Mrs. Mary Coghe, Supreme Vice-Presi­
dent, will celebrate her day on May 
20. Many happy returns of the day!

VICTORY CADETS INVITE YOU!
No. 17, W est Allis, Wis.— On Moth­

er’s Day the 9th of May, the Cadets of 
No. 17 are again looking forward to a 
big day. The Cadets most cordially 
invite all officers and members of 
neighboring branches, members, and 
friends to participate in the Services 
which will take place on Mother’s Day, 
Sunday, May 9, 1943.

At 8:00 A. M., a Solemn High Mass

will be celebrated at St. Mary’s Church 
with the blessing of the American Flag 
and a banner which will be carried by 
the cadets in all future appearances.

On this day, the Cadets and all mem­
bers and friends are urged to receive 
Holy Communion and are also asked 
to be in the Church Hall at 7:15 A. M. 
so we can march into the Church in a 
body.

At 3:00 P. M. we shall hold a pro­
gram dedicated to our mothers and in 
the evening a short Slovenian play 
“ Naša M ati” and for dancing we got 
Mr. and Mrs. Sezon to play and you can 
be assured that a good time will be had 
by all.

We wish to thank Mrs. Marie Pris- 
land, Mrs. Josephine Erjavec, and Mrs. 
Albina Novak for coming out to see us 
on April 11, 1943 when they officially 
opened the Bowling Tournament at 
Milwaukee and we were very honored 
to have them and we wish that they 
could be among us more often.

In closing, we ask the cadets to co­
operate in every possible way to make 
this affair successful so that the debt 
can be alleviated. Please remember to 
attend the Meeting on Monday, May 3 
at St. Mary’s Church Hall.

We are very glad to have Eleanor 
Sekula back among us after her siege 
of illness.

Greetings to all!
MARION KURRE, Captain.

No. 20, Joliet, 111.—For the month of
May I bequeathed all the reporter’s 
rights and privileges to Cadet Frances 
Ancel. W hat do you think of her a rti­
c le?  I’d say it is excellent and it will 
serve, I’m sure, as a recommendation 
for further substituting in the future.

OLGA ERJAVEC.
*  *  *

Once again we celebrate Mother’s 
Day in the beautiful month of May, 
but this year there is a greater mean­
ing to this day of commemoration than 
formerly. Members of some families 
are “over there” and so, for them, may 
we say “ thank you, mother, for all you 
have done.”

There are still a few vacancies in the 
ranks of the team at the regular drills. 
There is also a great deal of unneces­
sary discussion going on among the 
girls while drilling. Let’s assume that 
we are a basket-ball team instead of a 
drill-team. H alf of the team arrives 
to play an important game of the sea­
son and they come primarily to discuss 
their new Easter outfits or their 
clothes for the Pittsburgh trip. You 
can probably imagine the outcome of 
the game. Well, our team will come 
to the same end if we do not decide to 
have a little more cooperation even if 
we’re “dying” to impart vital inform a­
tion while drilling.

In the S. Ž. Z. bowling league of 
Joliet the drill team is represented by 
five members. They are Captain Jo 
Mahkovec, Isabelle Musich, Bernice 
Kuzma, Genevieve Glavan and Jean 
Gombac. In the league, Ann Shray 
has the highest average with Jo Mah­
kovec having the highest average of 
the Cadets. Here’s wishing the girls
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SOUTH CHICAGO CADETS NO. 16, SO. CHICAGO, ILL.
Sitting, left to right: Mary Krai, Matilda Dominkovich, 

Grace Slobodnik, Gladys Buck (Captain), Katherine Radica, 
Therese Slobodnik and Dorothy Porenta.

Second row, left to right: Pauline Kete, Gloria Triller, 
Mary Jayne Petrie, Marjorie Butala, Josephine Pazdertz and 
Rose Kure.

Top row, left to right: Olga Yaki, Delores Kosic, Anne 
Kete, Jennie Bokse, Pauline Spretnjak, Mary Terese Bayuk, 
jMarge Bencsics, Jean Bencsics and Josephine Bokse.

South Chicago Cadets of Branch No. 16 made their of­
ficial debut in the new uniforms on January 24, 1943, at the 
occasion of the blessing of their new uniforms and staffs. 
Congratulations and best of luck always!

better luck and higher averages in the 
games to come.

Our one and only cadet representa­
tive at the Midwest bowling tournament 
in Milwaukee was Genevieve Glavan. 
Sports-women like Gen are hard to 
find.

On March 25 and 26, thirteen cadets 
in uniform took part in the College of 
St. Francis’ presentation of the poem, 
“The Murder of Lidice” by Edna St. 
Vincent Mallay. Those who dram a­
tized the introduction of the poem 
were: Lieutenant Mildred Erjavec,
Olga Erjavec, Irene Korevec, Bernice 
Kuzma, Marie Metesh, Therese Metesh, 
Mildred Mikolič, Bernice Musich, Lil­
lian potochnic, Agnes Schmidberger, 
Loretta Vicich, Bernice Wruk and 
Helen Zadel. Among the thirteen there 
was true unity and harmony and their 
enactment aroused much applause.

While plans were being made for 
“The Murder of Lidice,” Lieutenant 
Mildred Erjavec displayed the Slovene 
costume and admiring it is Mr. Dom­
inic Romano, founder of the city of 
Lidice. (Picture on p. 194.)

Never before in the History of the 
Union’s campaigns was there a four­

time successive first place winner, as 
there is in Joliet. Entitled to this 
honor alone is our industrious Mrs. 
Anton Terlep, the 1943 Convention 
Queen. To her the cadets extend con­
gratulations upon her fourth victory 
and the best of luck in all her future 
endeavors.

All Aboard for P ittsburgh! Here we 
come! After a great deal of anticipa­
tion and planning the time has finally 
rolled around for definite plans to be 
set and carried through. The weeks of 
intense training have come to an end 
and now the time has come to display 
what we have learned. Of course, we 
always have in mind the old adage, 
“may the best man win,” but we be­
lieve ourselves to be best. For what 
other reason would we travel so far 
(plug-plug). The Cadets are forever 
grateful to the diligent aid of Mr. Fred 
Pearson, our drill-master, who devotes 
so much of his time in preparing us 
for the great day.

May I make one last statement be­
fore signing off to members of other 
teams only. There has as yet been no 
complaint of any of the Cadets biting 
anyone, so when we meet again let’s

get acquainted and net stay tied up to 
our little cliques. Knowing members 
of other teams makes the reports on 
these pages much more interesting.

FRANCES ANCEL, 
Substitute Reporter.

No. 20, Joliet, 111.— Bowling season 
will close May 2d, followed by a Sweep­
stakes and then our annual bowling 
dinner, at which time prizes are dis­
tributed and a short business meeting 
is held, electing officers for the follow­
ing bowling season and signing up 
of bowlerettes.

Worthy of special comment are the 
following bowlers who haven't missed 
a single nite of bowling thus far, our 
season having started October 5, 1942: 
Mitzi Morris, Jo Mahkovec, Rose Plese, 
Lillian Kochevar, Jean Gombac, and 
Evelyn Gregory. We bowl every Mon­
day from 7 to 9 p. m.

The Erjavec Supremes have been 
hugging first place almost constantly 
since the beginning of the season, ex­
cept for the first few weeks when the 
Nemanich Florists were on top. Un­
fortunately, the Florists had to forfeit 
six games, due to absence of bowlers.
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The SWU Cadets are now slowly gain­
ing on the Supremes and are really do­
ing some spectacular bowling. The 
Planinshek Grocers, The Modern Furs, 
and SWU No. 20 are exchanging places 
from time to time. The SWiU No. 20 
team has. suffered the loss of three 
of their original players, but the sub­
stitu tes are filling in beautifully.

There is a grand spirit of com rade­
ship amongst all the bowlerettes and 
we hope that we will be able to con­
tinue next season, and from all indi­
cations there will be more bowlerettes 
to add to the league.

Orchids to Mrs. Erjavec for sponsor­
ing the Supremes, SWU No. 20 drill 
team  sponsorer of the Cadets, Marie 
Nemanich of the Florists, Mrs. P lanin­
shek of the Grocers, Josephine Ramuta 
of the Modern Furs and to Branch No. 
20 for SWU No. 20. Also to Rivals for 
sanctioning our team this season; to 
Avsec P rin ters for supplying all of the 
Mimeograph paper for our weekly 
score sheets, and to Fr. A1 Sinsky for 
doing the mimeographing. Special 
orchids to Branch No. 20 for the gener­
ous contribution toward our “kitty” for 
league prizes.

W hile this will be going to print, we 
are getting ready for the SWU Tourna­
ment and are looking forward to a good 
time and the pleasure of meeting old 
friends—even though it might be only 
once a year.

SLOVENIAN WOMEN’S BOWLING 
LEAGUE (NO. 20)

Team
W. L. Average

Erjavec Supremes .... 46 32 648.17
S. W. U. C adets  44 34 665.30
Nemanich Florist ...... 40 38 646.19
Planinshek Grocers.... 36 42 641.16
Modern Furs ..............  35 43 638.33
S. W. U. No. 20..........  33 45 629.40

Hi-Team Series
Nemanich F lo r is t ..............................  2199
Erjavec Supremes ............................  2191
S. W. U. Cadets ................................  2168
Planinshek Grocers  ......................  2102
Modern F u r s ....................................... 2065
S. W. U. No. 20..................................  2063

Hi-Team Game
Nemanich F lo r is t ................................  782
S. W. U. C a d e ts ..................................  770
Erjavec S u p re m es ..............................  768
S. W. U. No. 20....................................  740
Planinshek G ro c e rs ............................  730
Modern Furs ....................................... 715

H i-Individual Series
Ann S h ra y .............................................  548
Vida P avesich ....................................... 523
Florence B ened ict................................  516
Lillian Kochevar ................................  512
M arie N em anich..................................  511
Jo  B u c h a r .............................................  508

Ili-Individual Game
Ann S h ra y .............................................  212
Frances Vraničar ................................  208
Josephine M ahkovec.......................... 206
Vida Pavesich ..................................... 205
Rose P le se .............................................  203
M arie Nemanich ................................  202

W ith kindest regards and best wishes 
for our continued success, I am,

Fraternally  yours,
JO SEPH IN E A. BUCHAR, 

Sec.-Treas. No. 20 Bowling League.

MIDWEST TOURNAMENT
First of all, our sincere congratula­

tions to the winning team of the an­
nual Midwest bowling tournam ent 
which was held in Milwaukee, April 
10-11, 1943. It is No. 16, South C hi­
cago, Illinois. Every participant tried 
the best possible but these girls did 
better and really deserve the honor of 
“ Champions.” But don't forget, we 
still have our eyes on the traveling 
trophy, although we know that you 
will take the very best care in defend­
ing it.

I wish to thank everyone who in any 
way helped to make the tournam ent a 
success. Special thanks to Mr. Louis 
Francis, our very able m anager and 
Secretary Lillian Kozek, who worked 
untiringly and did very well.

We were very happy to have among 
us our Supreme President Mrs. Marie 
Prisland, Secretary Josephine Erjavec, 
T reasurer Josephine M uster and Editor 
Albina Novak. Many thanks for the 
honored visit.

I hope that we’ll meet again in an ­
other twelve months to come at the 
next tournam ent. W e hope that the 
guests of the tournam ent found Mil­
waukee hospitable and that they found 
it enjoyable during their brief stay. 
A committee was on hand to help you 
find your way around and we hope that 
you were not disappointed in anything. 
We shall look forward for your return 
in the near future.

Until we meet again next year at the 
annual bowling tournam ent.

Sincerely yours,
JO SEPH IN E VERBICK.

No. 23, Ely, Minn.—The Dawn Club 
No. 23 held their monthly meeting at 
the Community Center on March 18 at 
7:30 P. M.

It was the nicest turn-out we had for 
a long time, but it could have been 
better if some of the older members 
would come back. How about coming 
out for the May m eeting? Don’t for­
get now.

Ju lia  Zgonc was our new member 
How about some of you other members 
bringing along a new member next 
m onth?

We are all glad to see Barbara 
Brennan present at our meeting after 
an absence of a few months. She just 
returned from a trip  to New Mexico 
and in the near fu ture we intend to 
have her relate some of the experi­
ences encountered on her trip. How 
about it, B arbara?  Make it soon, 
won’t you.

We had a Potluck Supper at our 
April meeting. Each member donated 
something toward it. Amelia Mainer 
was the chairman.

Rose Kozir received the door prize.
M argaret Skubetz is on the sick list, 

so how about some members taking off 
a few m inutes to visit her.

A fter the meeting a delicious lunch 
was served by Angela Koski, Chairman, 
Angela Godec and Rose Kozir.

The Drill Team intends to sta rt 
practicing within a few weeks.

MARY CHERNIVEC, Reporter.

No. 33, New Duluth, Minn.—A card 
party  followed our last meeting, the 
proceeds were for our treasury. The 
attendance would have been better, if

every member cooperated and sold at 
least one ticket.

I would be very happy if the English 
speaking members came to meetings, 
because the meetings are conducted in 
English. We could accomplish a great 
deal and could organize a drill team 
or bowling teams. Do try to come to 
the meetings. We could be like a big 
family working together for the suc­
cess of our SWU.

We mourn the loss of a member, Mrs. 
Krompotich who passed away on April
2. Our sincere sympathy to the be­
reaved family. May she rest in peace.

The stork has again called on Mr. 
and Mrs. A rthur Sutherlands and left 
them a bouncing baby boy. C ongratu­
lations!

Let’s make our May meeting a 100% 
one by all attending.

ANN PODGORŠEK, President.

MISS HELEN MOURIN 
Miss Helen Mourin, daughter of Mt 

and Mrs. Peter Mourin, Eveleth, M in­
nesota, completed three years of tra in ­
ing at the Kahler School of Nursing at 
Rochester. She has accepted a posi­
tion as general duty s ta ff  nurse on 
dermatology and proctology services at 
the W orrall hospital in Rochester.

MISS MARGARET HABYAN
Miss M argaret Habyan, daughter of 

Mr. and Mrs. John Habyan, Eveleth, 
M innesota, completed three year course 
at Kahler School of N ursing at 
Rochester. She accepted a position in 
surgery at the Colonila hospital in 
Rochester, Minnesota.

Congratulations to both Slovenian 
nurses and may s u c t p s s  follow your 
every undertaking!
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MOTHERS
I love old mothers—mothers with white 

hair,
And kindly eyes, and lips grown softly 

sweet,
With murmured blessings over sleeping 

babes.
There is something in their quiet grace,
T hat speaks the calm of Sabbath after­

noons;
A knowledge in their deep, unfaltering 

eyes,
That far outreaches all philosophy.
Time with caressing touch about them 

weaves
The silver-threaded fairy-shawl of age,
W ith all the echoes of forgotten songs
Seems joined to lend a sweetness to 

their speech.

Old m others!—as they pass with slow- 
timed step,

Their trem bling hands cling gently to 
youth’s strength.

Sweet m others!— as they pass, one 
sees again

Old garden walks, old roses, and old 
loves.

No. 42, Cleveland (Maple H gts.), O. 
—Wake up sleepy heads, or don’t you 
know that spring is here! You can 
pop your heads out of your warm 
homes and get some energy from the 
sun so you will be a little more 
active. After sending out notices for 
our April meeting, there were the 
same members present as always. 
W hat’s wrong with the rest of you? 
Maybe you couldn’t read the writing 
on the notices, but I’m sure I was pretty 
specific.

For the benefit of those who were 
not present I wish to inform that we 
will go to Holy Communion in a body 
to the second Mass at St. Lawrence 
Church on May 30th. It will be our 
th irteenth  anniversary.

At our next meeting on June 1st, we 
will1 have a party. Let’s all be present 
and let it be shown that we didn’t 
really fade out of existence. All mem­
bers are requested to bring a novelty 
gift not exceeding the price of 25 cents. 
If we all attend, I’m sure we can make 
a pleasant evening of it. Invite your 
friends too, and bring them along.

I also have a sad bit of news to im-

Sart. Our beloved member, Lucia 
:ern, passed away in April. She is 

the first member to go to her Reward, 
since we organized in Maple Heights. 
Therefore, she won’t be easily forgot­
ten and let us all remember her in our 
prayers.

MARY GOLLA.

No. 43, Milwaukee, Wis.— Our last 
meeting was very well attended. I 
hope the same will be true in the fu­
ture. It is encouraging to see so many 
happy faces. I wish a hearty welcome 
to the new members and hope that you 
will come to the meetings regularly, 
which is every second Sunday of the 
month.

My sincere thanks to all the bowler- 
ettes who have in anyway helped dur­
ing our tournam ent. Your cooperation 
was splendid Team No. 16 of South 
Chicago is the lucky winner. Con­
gratulations! You bowled good and 
deserve it! But remember, we have

our eye on the traveling trophy! After 
all we can dream, can’t w e? Another 
12 months and we’ll be after it again.

The bowlerettes and members of No. 
43 wish to thank the sponsors of our 
teams. Due to an error, only three 
teams were shown on the bowling 
schedule. There were four teams from 
Branch 43, five from Branch 12 and 
two from West Allis. I hope the num­
ber of Milwaukee teams will be as 
large next year.

We were happy to see our Supreme 
president, secretary, treasurer and ed­
itor at the tournament. Many thanks 
for the honored visit.

I hope to see you all at the next 
meeting.

JO SEPHINE VERBICK.

No. 50, Cleveland, O.—We had a 
lovely and enjoyable time at' the April 
meeting. Our ambitious president, 
Mrs. Ann Pavlovič, prepared and served 
the most delicious apple strudel and 
coffee. We were also happy to have 
with us for the first time, Sophie Fran- 
cel, who was initiated. I must say that 
the absent members sure missed a good 
time.

Mamie Marin informed us that she is 
“Auntie.” Her sister, Ernestine Jevec, 
is the proud mother of a baby son, born 
April 1st. Congratulations!

The members have decided to really 
help “Boost the W ar Front.” The prizes 
will be a W ar Bond and Defense 
Stamps, the proceeds going toward the 
War Effort. Members will receive the 
tickets by mail and everyone is urged 
to do her best and dispose of every 
ticket, thereby helping our “Boys.”

Our next meeting is May 10. How 
about surprising the officers by attend­
ing the meeting. Refreshments will be 
served free and I’m sure we’ll have 
another grand time.

ARLENE SEELYE.

BRANCH NO. 105

On March 7, 1943, Branch No. 
105 of Detroit, Mich, was organ­
ized by Mrs. Alice Kodrich, for­
merly of Branch No. 9.

The charter members consisted 
of 17 adults, four Junior and two 
“Z arja” members. They are as 
follows:

Adults — Bertha B e r g o c h, 
Christina Sombach, Pauline Des­
ka, Agnes Elech, Anna Hall, 
H arriet Jamnik, Rose Jamnik, 
Helen Kochivar, Mary Koller, 
Johannah Krupa, Marie Lindich, 
Mary Lindich, Kathryn Petrich, 
Anna Poprich, Miss Anna Pop- 
rich, Dorothy Vidmar, Anna 
W arren.

Juniors— Clara Bergoch, Marie 
Bombach, V i r g i n i a  Kodrich, 
M argaret Petrich.

“Z arja” Members—Anna Kap- 
pus, Mary Kochivar.

W ishes for a most successful 
and prosperous branch are ex­
tended in an unlimited number.

JO SEPH IN E ERJAVEC.

No. 56, Hibbing, Minn. —  Spring is 
here! How nice it will be to stroll 
about with light clothing after the b it­
ter, cold winter. Everybody wants to 
do something when the weather is 
cheerful. I have a suggestion to make 
to the members of Hibbing: I suggest 
a visit to the Assumption Hall club 
rooms on the second Tuesday of the 
month. Let’s forget our troubles and 
pains for a nite and get together at a 
friendly session. We have real old 
fashioned chats and some play cards 
and others play bunco. Do you know 
that there are no charges for the eve­
ning’s fu n ?  I miss you, yes you! This 
is the only opportunity we really have 
to meet with our friends. So won’t’cha 
com e? Can’t’cha com e? I know you 
can! I want to know what you were 
doing all winter. Was it sewing, knit­
ting or what was i t?  It would make 
it easier for the secretary, too, if you 
would, attend meetings regularly and 
pay your dues promptly. You know 
that gas is rationed, don’t you?

I had the honor of meeting Lieuten­
ant Rose Maras, daughter of Mrs. 
Manda Maras, who has spent the last 
year in Australia. Lieutenant Maras 
was kept busy speaking at various civic 
and fraternal organizations during her 
short stay among us. Keep up your 
good work, Rose. We hope to be well 
posted on your interesting travels and 
work.

I’m looking forward to seeing many 
friends at the coming Convention. This 
will be my first trip out of Minnesota. 
Miss Ju lia Buchar of Cleveland, four 
years ago I met you at Chisholm. I’m 
coming your way now and will expect 
to see you in Pittsburgh.

MARY BUCHAR, President.

No. 57, Niles, O.— O ur April meeting
falls on a late date, so no news of the 
meeting can be given. If you are one 
of those that did not attend, you will 
just have to wait until the next issue 
of Zarja.

To Mrs. Theresa Racher and family, 
we express our deepest sympathy on 
the loss of their husband and father, 
who passed away March 12; and also 
to Mrs. Mary Supec and family, whose 
daughter and sister, Mrs. Nellie Spol- 
jaric, passed away April 5. May their 
souls rest in peace.

We still are not satisfied with the at­
tendance at our meetings. So come on, 
let’s all try and come to the next meet­
ing. W hen?— May 11th; w here?—
Midway Tavern Clubroom, 7:30 P. M. 
sharp. I wonder if you will be there.

M. MOLLICA, Sec’y.

No. 61, Braddock, Pa.—The attend­
ance at our last meeting was pretty 
good. It is encouraging to see the 
members taking more interest in the 
affairs of our branch. At the next 
meeting a $25.00 War Bond will be 
given away.

Our sympathy is extended to Mrs. 
Anna Fetch, who mourns the loss of 
her dear husband. He is survived by 
two daughters and a son, who is s ta ­
tioned at Camp Edwards, M assachu­
setts. May his soul rest in peace. 

Greetings to all members!
FRANCES KASHER, Sec’y.



A CARD OF THANKS
We wish to express our heartfelt 

thanks to all of those who sent beauti­
ful floral tributes and donated for 
masses to our dear husband and father, 
John Racher, who passed away on 
March 12, 1943. He had been in ill 
health for some time but his death 
came as a great shock to all of us and 
our many friends.

We extend most grateful thanks to 
the Niles branches of Slovenian Mu­
tual Benefit Association No. 43, Slo­
venian National Benefit Association 
No. 481, Slovenian Women’s Union No. 
57, Blue Star Mothers, and the St. 
Stephen’s Altar and Rosary Society for 
all the kind words and deeds performed 
by them ; and to the Trumbull Cadets 
of Slovenian Womens Union, Nos. 55 
and 57, for performing so graciously 
their duty of Honor Guards.

One never knows how many friends 
he has until an hour of need. There 
were so many helping hands, just when 
we needed them most.

H eartfelt thanks to my sisters, 
brothers, and sister-in-law  for drop­
ping their work and traveling many 
miles to come to my side to extend 
sympathies and aid me in my darkest 
moments.

Thanks to our many kind and good 
neighbors who gave so willingly of 
their time and for the Masses and floral 
tributes sent by them.

Funeral services were held at 9 a. m. 
March 17, 1943 at a High Mass at St. 
Stephen’s Church, Niles, and burial 
was made at the St. Stephen’s Ceme­
tery. His four son-in-laws, grandson, 
and nephew were pallbearers. Honor­
ary pallbearers consisted of brother 
members of the Slovenian Mutual 
Benefit Association and Slovenian Na­
tional Benefit Association.

MRS. THRESA RACHER 
AND FAMILY.

Na. 73, W arrensville, O.—As we did 
not hold our February meeting on ac­
count of poor attendance there was 
nothing of importance to write in the 
Zarja, so I hope you didn’t look for the 
report. The March meeting was fairly 
attended and much was discussed.

We are receiving Communion in a 
body at St. Lawrence’s Church on May 
2nd at the 7 o’clock Mass. Let us all 
try to be there. After all, girls, we 
have our annual dinner to look for­
ward to and remember that every one 
is entitled to a free dinner who re­
ceives Communion on that day.

We wish a speedy recovery to our 
secretary, Mrs. Mary T-urk, who was 
stricken with a ruptured appendix. She 
is getting along nicely at Bedford hos­
pital. Hurry up and get well, Mary. 
After all, you know we just won't en­
joy our meetings without you there.

Congratulations to Mr. and Mrs. 
Earnest Timko who are proud parents 
of a baby girl.

On May 9th we are again celebrating 
M other’s Day. 1 want to take this op­
portunity to congratulate all the moth­
ers of the Slovenian Women’s Union.

This is a day which for most mothers 
will, be gloomy, but we must realize 
that there will be victory which will

give them' and our future mothers a 
more secure place to live.

God bless you!
FRANCES TRAVNIK.

No. 74, Ambridge, Pa.—It is hoped 
that the May meeting will be better 
attended, because our April meeting 
was very poorly attended.

Every member is invited to the 
Mother’s Day program on May 9, 1943 
at 5 P. M. at Slovenia Home, 127 Mer­
chant Street. Please make your ticket 
returns because we want to know 
who’ll be the winner right after the 
dinner.

Mrs. Catherine Buzyk became a 
proiud mother of a baby girl. Mother 
and daughter are doing fine. Con­
gratulations.

MARY ANZUR, Sec’y.

No. 88, Johnstown, Pa.— Our April
meeting had the usual attendance. The 
delegate to the Convention is Mary 
Sudonick and Mary Zupan, alternate.

On M other’s Day all members are 
requested to receive Holy Communion 
in a body at St. Ann’s Church, 9 A. M. 
That day will mark our Tifth anniver­
sary.

On May 15, a dance will be held at 
the Moxham Hall for the benefit of the 
Jugoslav Relief. Music will be fur­
nished by Martin Kukovich.

Mrs. Gabrenja has been confined to 
the Memorial Hospital We wish her 
a speedy recovery. H ere’s hoping and 
wishing to see more new faces at our 
next meeting.

MARY KUZMA, President.

No. 104, Johnstown, Pa.—Our March 
meeting was’attended by the majority 
of the members, but there would be 
more satisfaction and more would be 
accomplished if we had 100% attend­
ance. At present we have 53 members

and everyone participating in the Cam­
paign to add a few more members to 
our Branch.

Mrs. Theresa Zallar was chosen as 
candidate for delegate to the coming 
Convention. We were united with No.
29, Broundale, Pa. and one delegate is 
to be elected between the two branches. 
We are waiting to hear who shall be 
selected to go to the Convention.

Alice Zallar received the award last 
month. The member whose name is 
called must be present in order to re­
ceive the award.

Our members received Holy Com­
munion in a body on Palm Sunday. 
Thanks for attending.

JULIAN SELAN, Sec’y.
----------- o-----------

DO YOU KNOW W HICH BIRDS CAN 
SWIM BUT CANNOT FLY?

The penguin is a most unusual bird. 
Its short wings, covered with stiff 
scalelike feathers, are useless for 
flight but in the water they become 
efficient paddles with a peculiar rotary 
motion. On land the penguin is very 
awkward. The legs are far back on the 
body and so short that the bird can 
take steps of only a few inches at a 
time. A thick coat of fat protects the 
penguins from the icy cold of the 
Antarctic, where most of them live. 
The king penguin is over three feet 
high. It is grayish blue and has a 
black head, white breast and yellow 
throat. The sm allest penguins are na­
tive to Australia and New Zealand and 
are about twelve inches high.

When there’s a little child to love,
The weary way turns sweet,
With blossoms where we used to find 
Rough rocks beneath our feet;
A little child to love and rear and 
Pity and behold—
Thank God for one more life, my dear, 
With all its dreams of gold!

m

MOTHER
The light, the spell-word of the heart, We breathed it first with lisping tongue 

Our guiding star in weal or woe. When cradled in her arms we lay;
Our talism an—our earthly chart—  Fond memories round that name are

That sweetest name that earth can hung
know. That will not, cannot pass away.

We breathed it then, we breathe it still, 
brother;

More dear then sister, friend, or 
The gentle power, the magic thrill 

Awakened at the name of mother.
FANNIE J. CROSBY.
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J u n i o r s '

MONTHLY
MESSAGE

Albina Uehlein, 

President Juvenile 
Department

DEAR JUNIORS!
It seems as if the juniors are taking 

more interest in the monthly reports. 
We enjoyed especially news about the 
Joliet juniors and Colorado juniors 
about the nice party they had on March
5. It would be interesting to read 
more about the junior circle activities, 
therefore, we beg of you, to tell us 
more about your doings.

We were very much pleased to meet 
our young artist, Louis Bajc of Fair- 
port Harbor, Ohio. Good luck, Louis, 
we’ll be expecting to hear you over 
the air in the near future.

May is here and only a few weeks 
remain before we’re off to the National 
Convention at the Roosevelt Hotel, 
Pittsburgh, Pa. The closer we are to 
the time, the more anxiety prevails 
among us. In behalf of the juniors, I 
wish all the luck and blessings to the 
sixth regular Convention and hope I’ll 
be able to attend. I’m certain it will 
be a big success. I’m also hoping that 
the membership campaign brought our 
dear organization much progress.

Although our minds and time are 
full of Convention ideas, we must not 
forget to work for our boys who are in 
the armed forces. I think every junior 
has someone dear to them in the serv­
ice, may be father, brother, cousin, 
uncle, neighbor or some friend. Why 
not write to them more often, say at 
least once a week. They love mail and 
just a “ Hello!” means so much! They’d 
be thrilled to hear from you because it 
will be a big surprise. So le t’s all 
try  to write one letter a week!

In closing I wish to extend our warm­
est greetings to all our mothers and to 
the juniors I’d like to whisper: make 
your mother very happy this Mother’s 
Day! Don’t forget to pray for the men 
in service, that they may soon be vic­
torious and return to our homes safe 
and sound!

No. 20, Joliet, 111. —  Your present
and temporary junior cadet reporter 
wishes there was a nonchalant eaves­
dropper among the junior cadets, who 
would convey the latest news for pub­
lication. But with no such luck, she 
must again grope blindly in search of 
it and finding none attempt to write 
an article without a scoop.

At the end of this month, tickets 
for the chenille bedspread must be 
sold. So, you see, there are a few 
more weeks in which every cadet can 
do her duty.

The junior cadets are very proud of

Mrs. Mary C. Terlep, who is now known 
as the 1943 Convention Queen. The 
great majority of them are her mem­
bers. To her they say: congratulations 
and lots of luck, Mrs. Terlep.

On Mother’s Day, I’m certain, every 
c^det will give their mothers their 
hearts filled with love and promises of 
continual obedience and goodness.

In closing, the cadets wish the big 
cadets wishes for the best of luck and 
hope that they will again win first 
place in the convention competitive 
drillwork.

I remain as ever your temporary 
cadet reporter.

OLGA ERJAVEC.

MOTHER

May 9 is Mother’s Day — the day on 
which the entire nation pauses to pay 
tribute to Mothers. Our Mothers mean 
so much to us that it is difficult to ex­
press in words the feeling of love and 
reverence we have for them. No m at­
ter how young or old we may be, there 
is no one who can take the place of a 
Mother. As someone has said, “God 
could not be everywhere, and there­
fore he made Mothers.”

“Most of all the other beautiful 
things in life come by twos and threes, 
by dozens and hundreds. Plenty of 
roses, stars, sunsets, rainbows, broth­
ers and sisters, aunts and cousins, but 
only one Mother in the whole world.”

Mother is the Keystone in the 
Arch of the structure 
We call home.

Mother is the Central Gem 
In the setting around which 
the lesser gems are clustered.

Mother is the sweetest 
Flower that grows 
In the Garden of Love.

All I am, all I hope to be,
I owe to my angel Mother. 
Blessings on her memory!

----------- o— -------
DO YOU KNOW W HICH IS THE 

MOST BEAUTIFUL BUILDING? 
The Taj Mahal, near Delhi, India, is 

considered by many to be the most 
beautiful building in the world. It was 
erected during the years 1631-1648 by 
the Mongul Emperor Shah-Jehan. The

building is octagon-shaped and is built 
of white marble. It rests on a red sand­
stone platform, from the corners of 
which rise four minarets. The walls 
are richly decorated with inlaid de­
signs and inscriptions from the Koran. 
Light filters in through lacy and in­
tricately carved marble screens. A 
central chamber contains the vault in 
which Shah-Jehan and his wife are 
buried. The Taj Mahal is surrounded 
by a beautiful garden.

DO YOU KNOW W HICH IS THE
OLDEST CITY IN  THE UNITED 

STATES?
The oldest city in the United States 

is St. Augustine, Florida. It was 
founded by the Spaniards in 1565. The 
oild city gate was erected during the 
Seventeenth Century. The oldest city 
in America is Mexico City, which is 
240 years older than St. Augustine, 
having been founded about 1325 by the 
Aztec Indians. In Central America 
the Mayans reached a highly cultured 
state of civilization as early as 500 A. 
D. Recent excavations in the Yucatan 
have uncovered the ruins of many 
ancient Mayan cities.

SIGNIFICANCE OF THE W HITE 
CARNATION

The white carnation is one of the 
most fragrant flowers that grow; and 
a M other’s love is one of the sweetest 
things in the world. And the color, 
white, suggests that our love for our 
mothers should be as pure. The w ear­
ing of a white carnation first began in 
memory of our martyred president, W il­
liam McKinley, who always wore this 
favorite flower in honor of his mother.

TABLEAUX SHOWING MOTHERS 
OF THE WORLD

These tableaux require little prepara­
tion and are very effective. When the 
members who are to take part in the 
tableaux have assembled the costumes 
for their parts it would be well to have 
a rehearsal and arrange the positions 
they are to assume. Someone should 
announce each tableau as it is p re­
sented.

1. A Doll’s Mother (a small child 
with a doll).

2. An Indian Mother with babe on 
back.

3. A Pioneer Mother.
4. A Mother of Today.
5. The Madonna and Child.
6. A Gold Star Mother.
7. The G reatest Mother of the World 

(Red Cross).
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stores are featuring toast colored hats 
with Kelly green veils with navy blue 
ensembles.

Have you tried some of the solid 
cologne? It has a cooling effect on 
the skin and is not dry. The scent 
lasts for several hours.

New Fashion ideas are:
Skirts made with slots at the waist­

band for leather belts.
Skirts with trouser pleats.
Dresses that look like suits but are 

cooler.

SONG BOOKS “ZAPOJMO”
We have cn hand only a limited 

amount of Slovenian folk song books 
“Zapojmo” which sell at 40 cents and 
contain 175 of the most popular Slo­
venian folk songs. Anyone desiring to 
have one of these priceless possessions, 
should send the order at once to our 
office or to the secretary of the Branch 
of which you are a member. In order­
ing by mail, enclose 40 cents in money 
or stamps. Address to: Zarja, 1135 E. 
71st St., Cleveland, Ohio.

 °-----------
AMERICAN RED CROSS IS ’ 

GRATEFUL 
On March 31, 1943, an amount of 

$1,031.90 was mailed to the American 
Red Cross. The letter of acknowledge­
ment is published on page 167 of this 
edition. More contributions were re­
ceived after this date which makes our 
total collection amount to $1,204.15. 
We now have a balance of $172.25 to 
which we are very anxious to add more 
contributions.

Therefore, it is suggested that our 
Branches continue to work for the Red 
Cross fund and mail your contribution 
directly to the Headquarters with the 
secretary’s monthly report. We must 
do all in our power to maintain the 
work of the American Red Cross. Let s 
not only talk, BUT DO OUR PART!

Thanks a million to all our loyal 
members. God will surely bless you 
for it! A. NOVAK.

IKANA NE
A n oncom m issioned  o ff ice r w ro te  th is  in  

an e s s a y : “ I t  is com m only  supposed  t h a t  
the  f i r s t  d u ty  of a good so ld ie r is  to  d ie 
for h is  c o u n try . T h is  is a  m is ta k e . T he  
f irs t d u ty  of a so ld ie r is to  m ak e  h is  en - 
iinies die fo r  th e ir s .”  .

D av id  G oldberg  in  C h icago  S un  
* * *

How Much Is a  Billion D ollars?
If  you had  s ta r te d  a t  th e  b eg in n in g  of 

th e  C h r is tia n  e ra  to  spend  a t  th e  r a te  of 
$1000 a  day , and  had  Jkept i t  up  c o n tin u ­
ously , y o u r to ta l  ex p en d itu re s  to  A u g u s t 1, 
1942. w ould  am o u n t to  a b o u t $7 09 163.000. 
To reach  th e  b illio n -d o lla r to ta l  a t  th is  ra te ,  
you w ould  h a v e  to  go on  sp en d in g  $1000 
a day  fo r a n o th e r  796 y e a rs , o r u n ti l  A. D. 
2739.

*  *  *

“ W h a t m ak es  you th in k  J a c k  w on’t be 
o u t of th e  h o sp ita l fo r a  long  tim e  ? Did 
you see h is  d o c to r? ”

“ N o I saw  h is  n u rs e ”
*  *  *

H o s te s s — A nd is th e re  any  in s tru m e n t  
you can  p lay  (p re s s in g  a g u e s t  to  e n te r ta in  
th e  p a r ty ) .

G u est— N o t aw ay  from  hom e
H o s te s s — T h a t’s s tra n g e . W h a t do you 

p lay  a t  h o m e?
G u e st (s ig h in g  deep ly ) —  Second fidd le  I

--------- O---------
N am es of new  m em bers will appear 

in  com ing edition.

Miss Mildred Erjavec, daughter of our Supreme Secretary, dressed in Slo­
venian national costume, being admired by Mr. Dominic Romano, founder of 
the city of Lidice, located just beyond Joliet, Illinois. Details of the event are 
reported on page 190 by Miss Frances Ancel.

MRS. MARY NOVAK
O ur deep sym pathy to  the la ts  Steve 

Novak fam ily of Cleveland, Ohio, who 
m ourn the loss of th e ir  dear m other, 
who passed aw ay M arch 17. May her 
soul res t in  peace everla .ting .

Selected by A nna Shim kus:

Fa/liion Mew/
Dresses that will go everywhere with 

success, have three special features. 
First of all they are made of good fab­
ric that will come through all sorts of 
weather in good condition. Second, 
good tailoring with special darts and 
tucks, to hide the little defects in your 
figure. And last but not least a fin ­
ished neckline, with a removable collar 
that is easily laundered and put on 
again or left off to give a complete 
change with costume jewelry. The fact 
that you have one of these dresses with 
a round the calender record, does not 
mean they should be discarded. Give 
them a new treatm ent with white col­
lars, bows or boleros and they will be 
ready to serve you for another season.

Prints are in for a lot of attention. 
The large flower print on a dark back­
ground, is sprouting a new idea, and 
that is to wear a matching perfume. If 
the flower is carnation, use carnation 
cologne or perfume.

Rayon Crepe is just right for warm 
summer days, and comes in all the 
new shades, coral pink, daffodil yel­
low, pine green, toast, and blue in all 
its variations. Toast is also a good 
color for accessories. Some of the
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WHAT DO YOU KNOW ABOUT THE 
RED CROSS VOLUNTEER 

NURSE’S AIDES?

Frances C. Vraničar
Many of you have undoubtedly seen 

the neat light blue and white uniforms 
worn by the Red Cross Volunteer 
N urse’s Aides, and may be interested 
in knowing more about their work and 
duties, and how essential these trained 
N urse’s Aides have become in the 
present National Emergency.

In order to relieve the very great 
shortage of professional nurses in 
practically every community, because 
so many have gone to take care of our 
boys in the hospitals at the fighting 
fronts and training centers, the Nurse’s 
Aide Corps was formed to provide 
women volunteers who are to serve as 
assistants to the Registered Nurses in 
the local hospitals, clinics and health 
agencies, or with emergency field units. 
Special training is given during a pe­
riod of six weeks and consists of 35 
hours of class work and 45 hours of 
practical work in a hospital.

I joined the first group of Red Cross 
Volunteer N urse’s Aides when it was 
organized in Joliet in May of last year, 
and received my training at the local 
hospital, where I am now assisting 
every Saturday from 8:00 A. M. to 2:00 
P. M. In the beginning most of us 
were ratTier dubious as to the work we 
would do, and the hospitals also con­
sidered the venture as an experiment. 
However, the performance of the first 
class of N urse’s Aides since it went 
into service in our community has been 
so satisfactory that more classes have 
since been formed and graduated. We 
now have over 100 trained N urse’s 
Aides assisting at the two local hos­
pitals and in the clinics.

After completing the training, prac­
tical and written examinations were 
given. Having received sufficiently 
high grades, our class of volunteers 
was graduated as N urse’s Aides on 
July 7th at a Solemn Capping Service, 
when we were awarded our diplomas 
and presented with Service Caps and 
Red Cross Volunteer N urse’s Aide 
Pins.

A service stripe is given upon com­
pletion of the first 150 hours of work 
at a hospital or clinic, and an addi­
tional stripe for each 500 hours served 
thereafter. These stripes are worn on 
the upper left side of the blue pinafore 
of the uniform, and it is an ambition of 
every Nurse’s Aide to earn more serv­
ice stripes. Up to the present time I 
have nearly 300 hours to my credit and 
am earning my second stripe.

The disastrous Cocoanut Grove night 
club fire in Boston last November 
clearly demonstrated the valuable as­
sistance rendered by the Red Cross 
Volunteer Nurse’s Aide Corps, which 
responded immediately after the alarm 
of the disaster was spread. Within an 
hour the Aides were on duty in the 
emergency wards, assisting while life- 
saving blood plasma needles were se­
cured; making and re-making hospital 
beds and stretcher trucks; applying 
cold compresses to relieve the sm art­
ing of seared eyes; comforting and en­
couraging the patients; giving fluids 
to those victims whose swollen lips 
could take the tube; and doing count­
less other things to relieve the severely 
burned patients and make them as 
comfortable as possible. According to 
a statem ent made by Ella B. Gimme- 
stad, National Assistant Director, 
D isaster Nursing Service of the Red 
Cross, “the Nurse's Aides worked 
long, weary hours, diligently and well, 
in spite of the horror on all sides.”

Quoting from an article in the Jan ­
uary issue of the Red Cross Courier, 
Eleanor Wallace Allen, Chairman of 
the Volunteer Nurse’s Aide Corps, 
Boston Metropolitan Chapter, wrote: 
“Many people have asked me how I 
was affected by the suffering and hor­
ror which I saw all around me. Frank- 
ly\ at the time, it affected me very 
slightly. I was conscious only that 
here was work— work on a far greater 
scale than I had ever been called upon 
to face. Yet my one reaction was to 
do whatever had to be done. If any 
act of mine could ease a victim’s su f­
fering, or help the doctors and nurses 
who alone could, perhaps, swing the 
balance from death to life, then noth­
ing they asked was too great or too 
hard. I know the other Aides felt the 
same way and gave all they had, with­
out thought of self, as long as they 
were needed.” This, I am sure, voices 
the feeling of all the Aides serving on 
that fateful night, and all those of us 
who feel it not only our duty, but a 
privilege to try to do what we can to 
alleviate the pain and suffering of 
those confined to hospital beds.

There are over 50,000 trained Nurse’s

Aides now in service. A plea has now 
gone out from Mrs. W alter Lippman, 
National Chairman for the American 
Red Cross to fill a quota of at least 
100,000 N urse’s Aides. No sacrifice 
should be considered too great by our 
American women as duty now calls 
upon us to do everything in our power 
to fill the gap created by our registered 
nurses being taken into Uncle Sam’s 
forces to serve our wounded boys at 
the front. The N urse’s Aides reward 
and pay is the knowledge that they, 
too, are making their contribution to an 
earlier and less costly victory.

To all of you women and girls, mem­
bers of the Slovenian Women’s Union, 
between the ages of 18 and 45, who are 
in good health and have a high school 
education, an appeal is made to apply 
at the Red Cross H eadquarters in your 
community for entry into the Volun­
teer N urse’s Aide Corps.

Girls who are employed should not 
say, “ I cannot volunteer because I am 
working.” The last class of N urse’s 
Aides graduated here consisted almost 
entirely of girls who are employed 
during the day in offices or factories 
and attended instruction classes in the 
evening. They gave up Saturdays and 
Sundays, and in some instances vaca­
tions, so as to get in the necessary 
practical training, and now are helping 
at the hospitals for three to five hours 
on two or more evenings every week 
after they have completed their days’ 
work at their place of employment. 
They feel it not only a duty, but an 
honor to help in this way. It may mean 
some personal sacrifice on your part, 
possibly time away from amusements, 
but think of the sacrifices our boys 
are making for us and our Country.

With my duties as a mother of four 
children ranging from six to twelve 
years, assisting in my husband’s in­
surance agency in place of his asso­
ciate who is serving in the army, run­
ning a home and my other activities, I 
manage to serve one day a week at the 
hospital and I like my work very much.

A new class is now being formed by 
the Will County Chapter of the Amer­
ican Red Cross located in Joliet, and 
all who possibly can, should enroll for 
this day class which is beginning this 
month. You Joliet girls and women 
may telephone—dial 4550—The Amer­
ican Red Cross, and ask for Mrs. L. H. 
Chapman, Chairman, Volunteer N urse’s 
Aide Corps, Will County Chapter. She 
will gladly give you all the necessary 
information.

We hope to see more of you serving 
in our ranks!

FRANCES C. VRANIČAR, 
Member Branch No. 20, 

Joliet, 111.
------------ o------------

BUSINESS PHRASES IFOR 
INTERVIEWS

Will you tell Mr. Taylor I am here?
Yes, he is expecting me.
I have nothing to sell: I came in to 

ask ----------.
If you are busy, I’ll come another 

time.
I have an appointment with Miss 

Gray.
I hear you have an opening in the 

  department.
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Sedla sta in pila. Komaj pa se je strežnica odstranila, 
že je hotel Milan ponoviti prejšnji, nedokončani stavek, a 
Drago, ki je uvidel, da ne bo imel prej miru, preden mu vse 
lepo ne pove, ga je prehitel:

“Jej in pij- Milan! Da ti ne bo treba neprestano vpra­
ševati in ugibati, ti bom zdaj pripovedoval o Vandi. Po­
tem mi pa daj m ir!”

“ Pardon,” ga je prekinil gost, “ali je gospodična na 
sliki —  V anda?”

“ Da, to je Vanda, moja Vanda! Poslušaj!” Pripove­
doval je prijatelju o njej, o prvem srečanju, o njeni bolezni, 
o vsem. Nič mu ni zamolčal, saj je vedel, da je, sicer lah­
komiselni Milan vendar vsega zaupanja vreden prijatelj. 
Priznal mu je celo, da ga je zadnjič imel namen predstaviti 
Vandi, pa se je potem premislil. Ko bi Milan ne bil ves pod 
vtisom pripovedovanja, bi se bil temu sedanjemu priznanju 
smejal. Toda. kar je slišal, mu je seglo globoko v srce in 
tako sta, ko je Drago umolknil, sedela dokaj časa tiho in —• 
mislila.

Zdaj je bilo Milanu jasno, da je Vanda res ideal, ka­
kršnega si je želel, a bilo mu je tudi jasno, da je ideal zanj 
izgubljen. Spoznal je iz prijateljevih besed ne samo, kako 
iskreno jo ljubi, ampak tudi, da mu Vanda vrača ljubezen. 
Da, Vanda je zanj nedosegljiva, ako bi se tudi — prvič v 
življenju — izneveril staremu načelu in šel prijatelju “v 
zelje.” Drago ima res posebno srečo! Kako je to mogo­
če?  Nikdar se ni dosti družil z ženskami, pa je vendar na­
šel tak b iser?! Ampak, Drago je norec! Našel je biser, 
pa ga pusti ležati. Hm. pravzaprav bi zaslužil, da mu jo 
vzame izpred nosa! Saj bi, če bi šlo. Toda, ne gre! ško­
dovati prijatelju je proti njegovim načelom. Moral bi sam 
sebe prezirati, če bi to storil. Toda, ali je pametno vztra­
jati v svojih načelih v takem slučaju?  Seveda, mora vztra­
jati, ker mu ne preostane drugega Toda Drago? Pravza­
prav bi ga moral občudovati, da je kljub svoji globoki lju­
bezni tako zvest svojim načelom. To gotovo ni lahko! Člo­
vek v njem se gotovo upira, ampak zdravnik zapoveduje, 
ukazuje . . . Ubogi Drago!

Toda, ali je Dragovo načelo upravičeno? Ali ni zdrav­
stvena veda tako daleč, da ozdravi tudi je tiko? Vanda je 
na videz popolnoma zdrava,'D rago kot nfen zdravnik ve to 
bolje. Toda katera ženska pa je zdaj v povojni dobi popol­
noma zdrava? Koliko moških bi blagoslavljalo nebo, če bi 
bila njegova žena samo — jetična. Koliko jih sklepa zakon, 
ki nosijo v sebi kali še nevarnejših bolezni.

Ker je njegov prijatelj, je sklenil, da mu bo pomagal do 
sreče. Mogoče se na ta način približa tudi njej in ji hoče 
biti zvest in nesebičen prijatelj. Tako, zdaj vsaj ve, pri čem 
je.

Ozrl se je po prijatelju. Ta je sedel zamišljen pred 
njim in ga zdaj vprašujoče pogledal. Bil je zelo radove­
den, kaj se je skuhalo v Milanovi glavi. Da je nekaj pre­
mišljeval, je bilo jasno. Kakor bi hotel to potrditi, je spre­
govoril :

“Ali verjameš, da sem ti dober p rija te l?”
“Gotovo, sicer ti ne bi bil toliko zaupal.”
“ Poslušaj torej prijateljev nasvet. Pojdi in zasnubi to 

dekle, vredna je, da se izneveriš svojim načelom. Ne poslu­
šaj samo zdravnika v sebi, tudi človek v tebi ima svoje pra­
vice!”

“ Vedel sem, da mi boš dal tak nasvet. Tebi je dobro,

ker vse lahko preneseš, tvoj vročekrven temperament ti po­
maga preko vsega. Meni pa je to nemogoče. Vedno bi tre­
petal za njo in zaradi nje zanem arjal svoj poklic. Le po­
misli na veliko nevarnost nalezljivosti in kot moja žena bi 
gotovo prišla v stik z mojimi bolniki. Celo jaz bi mogel s 
kakim predmetom prenesti bolezen nanjo. Kdor je že jetičen, 
zadostuje malenkost, da se bolezen ponovi. In potem, ti 
nimaš pojma, kako malo jetiki podvrženih žen ima v sebi 
dovolj odpornih sil, da premaga bolečine poroda in druge 
žrtve materinskega poklica. Ne, ne, ne! V nesrečo bi pah­
nil sebe in njo!”

“Čakaj, nekaj tvojih protirazlogov ti takoj ovržem. P ra­
viš, da bi zaradi nje zanem arjal svoj poklic. Reci, ali se
zdaj baviš izključno z zdravljenjem ?”

“Seveda se!”
“ Hm! Povej odkrito, na kaj si pa mislil, ko sem jaz 

vstopil v sobo?”
“ Na njo sem m islil!” je priznal Drago.
“Vidiš! Tudi tako misliš na njo, skrbi te njena usoda. 

Sicer pa, dovoli, da te vprašam: S čim se bavi, kaj je po po­
klicu? Tega mi nisi še povedal.”

“ Niti sam ne vem. Ne glej me tako neverjetno! Re­
kla mi je, da je našla primeren delokrog, a ko sem hotel
vprašati, kakšen, je prišlo nekaj vmes in nisem zvedel. Po­
zneje sem pozabil.”

“Lepa reč! Zdravnik si, pa pustiš svoji praksi in na­
čelom na ljubo, da se Vanda, ki jo ljubiš kot človek in ščitiš 
kot zdravnik, trudi po svetu za vsakdanji kruh, da je mo­
goče prevzela službo, ki zahteva od nje več moči, kot jih ima 
ona na razpolago. Veš, sebičnež si, pa še kak! Navezal si 
idealno, mlado dekle nase, živiš v zavesti, da te ljubi zraven 
pa si seveda zvest svojim načelom. Da veš, četudi sem tvoj 
prijatelj, me mika, da bi jo poiskal in — — — !”

“Vanda ni samo idealna, ampak tudi razumna in bo že 
znala najti pravo pot. Sicer pa sem jo že povabil sem, a je 
obisk odložila. Povabil sem jo v goste. To seveda moram 
zvedeti, s čim se bavi, dasi mi je sveto obljubila, da mi bo 
takoj sporočila, če bi se slabo počutila in če ne bi bila kos 
svoji nalogi.”

“Tudi najmodrejši zaide včasih. Da pa Vanda obisk 
odlaga, je umevno. Gre vendar za njeno čast. Kaj bi rekli 
ljudje, če bi se odzvala tvojemu vabilu? Blatili bi tebe in 
njo. In — mogoče se boji lastne ljubezni in — tvoje bli­
žine.”

“Ne, to zadnje ne. Ona je čista ko angel.”
“ Da je angel, verjamem. Ženska je pa tudi.”
“Govorila sta še nekaj časa o drugih stvareh. Pozno v 

noč sta šla spat. Milan je takoj zaspal utrujen od potova­
nja. Drago pa je še dolgo, dolgo upiral oči v temo in — 
mislil. Mogoče ima lahkoživi Milan prav. Ali je res tak 
lahkoživec, kakor mislijo ljudje o njem ? Nocoj se je po­
kazal v dosti lepši luči! Skoro bi si želel, biti v njegovi 
k oži------------

Drugi dan mu je razkazal svoj delokrog. Ves v ognju 
mu je odkrival svoje načrte, svoje uspehe. Nič sinočnje 
čustvenosti ni bilo v njem. Bil je samo zdravnik!

Milan ga je občudoval. Čim bolj pa je spoznaval po­
žrtvovalnost in vestnost prijateljevo, tem bolj je čutil, da 
ne bo dolgo, ko bo omagal. Prevelik napor ga bo uničil. 
Delo in zopet delo, brez odmora, brez prenehanja, to je 
preveč. Nekaj časa še gre, dokler je v človeku dovolj še 
neporabljenih sil, potem pa vse odpove. Da je res mojster 
v svoji stroki, mu je rad priznal. Škoda bi ga bila, če bi se 
prerano uničil. Sklenil je, da ga na to opozori. Ko sta  po 
obedu sedela v sobi, je to tudi storil. Pohvalil ga je naj­
prej potem pa mu je skušal do kazati da ima tudi človeška 
moč svoje meje. Na njegovo začudenje Drago ni ugovarjal. 
Nasprotno pritrdil mu je in začel tožiti o svojih težavah. 

Čutil je tudi sam da je preobložen z delom.
“ Povsod moram biti sam, vsako malenkost bi bilo do­

bro, da bi sam rešil, celo stvari, ki spadajo v hišni red. To 
spada prav za prav v službo nadzornice, a žal, med našimi 
nastavljenci ne najdem enega, ki bi bil pripravljen, storiti 
kaj več ko po hišnem redu mora. To pride odtod ker ljudje
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iz gmotnih ozirov prevzamejo službe, za katere nimajo ne 
volje ne sposobnosti.”

Milan je pomislil da Drago najbrž po sebi sodi in za­
hteva tudi od nastavljencev isto neutrudljivo gorečnost s 
katero se sam žrtvuje. Obenem pa se je spomnil, da se je 
tudi njegov oče tako pritoževal dokler ni končno našel nad­
zornice ki mu je znala ustreči. Pod njenim vodstvom so se 
potem tudi druge nastavljenke izvežbale in spopolnile. 
Omenil mu je to.

“ Da,” je potrdil Drago, “če je le ena, ki je na mestu, 
potem že gre. Toda, kakor je težko najti žensko, ki je 
vredna ljubezni, tako je pa tudi težko najti tako, ki bi od­
govarjala svoji službi.”

“Če si prvo našel, boš tudi drugo.”
“Ko bi le vedel, kje naj jo iščem ?”
Milanu je prišla srečna misel:
“Mogoče ima moj oče katero. Povem mu, ali še bolje, 

napiši ti sam nekaj vrstic. Jaz vzamem pismo s seboj in 
posredujem.”

“To lahko storim, mogoče mi uspe.” Vzel je iz pre­
dala papir in začel pisati. “Pisal bom kratko, saj ti vse ob­
razložiš?”

Milan je pokimal in vzel pismo. Spravil ga je  v list­
nico in se nato začel poslavljati. Še en pogled je vrgel na 
sliko, ki ga pa Drago k sreči ni opazil, nato sta šla. Zu­
naj je že čakal avto. Z obljubo, da ga kmalu spet obišče, 
je sedel Milan v avto. Segla sta si še enkrat v roke in 
avto je oddrdral.

*  *  *

Potem pa je bilo vse kakor prej. Dan je bil dnevu 
enak, poln napornega dela. Vse se je vršilo v najlepšem 
redu. Nastavljenci so točno vršili njegove ukaze, bolniki 
so se z zaupanjem podvrgli njegovim naredbam. Bil je  za­
dovoljen s svojimi uspehi. Le zvečer, ko se je utrujen vra­
čal v svoj dom, si je želel spremembe, želel nekoga, ki bi 
ne bil nad njim, ne pod njim, nego njemu enak: prijatelj, 
tovariš ali — prijateljica. Neredko so se take želje kon­
čale z vzdihom: Vanda!

Čez kakih štirinajst dni je dobil od Milana pismo, v ka­
terem mu je ta javil, da je govoril z očetom in da mu je oče 
pripravljen poslati eno izmed svojih najboljših pomočnic. 
Naj samo sporoči, kdaj naj pride.

To je bilo kakor nalašč. Dosedanja nadzornica je nam­
reč odpovedala službo, češ, da je zanjo prenaporna. Sveto­
vala mu je sicer eno izmed strežnic za svojo naslednico, a 
primarij ji je rekel, da si jo bo že sam izbral. Še isti dan 
je pisal in prosil prim arija Holzerja, da naj mu takoj poš­
lje obljubljeno nadzornico.

V dveh dneh je dobil odgovor. Prim arij Holzer je pi­
sal:

Dragi tovariš!
Na Tvojo prošnjo odgovarjam sledeče: Ko mi je moj 

sin izročil Tvoje pismo in mi priporočil Tvojo zadevo, 
sem najprej nekoliko preštudiral svoje nastavljenke. 
Težko je bilo ugoditi Tebi, ker je to v škodo meni.

Ker pa je moj sin posredoval, sem se vdal in Ti skle­
nil dati, oziroma odstopiti eno izmed najboljših pomoč­
nic. Je sicer ena najmlajših, skoro še začetnica, a lah­
ko Ti jo z mirno dušo priporočim. V tem letu, odkar je 
pri meni, se je res izvežbala, da jo lahko porabiš po­
vsod. Ima dobro, blago srce in tudi močno, odločno 
voljo. Ako dodam, da je ponosna in samostojna, sem 
Ti povedal vse, kar mi je o njej znanega. Ponavljam, 
da Ti jo pošiljam le iz prijateljstva. Ju tri ali pojutra- 
njem bo prišla.

Pozdravlja Te
Dr. Holzer.

“Sem res radoveden na to čudo. Mlada, lepa, začet­
nica . . . Najbrž mi je poslal tako, ki je sam ne more ra­
biti. Ali pa je res posebna izjem a? Izjem a? Ali je več 
izjem ? Ni li ena sama —  V anda?!”

Nič kaj dobre volje ni bil. Napotil se je v gozd, da 
mu čisti gozdni zrak prežene slabo voljo. Pa mu ni uspelo. 
Vrnil se je enako slabe volje in poklical strežnico, naj mu

prinese večerjo. Ta mu je povedala, da je malo prej prišla 
nova nadzornica in da ga je iskala. Ker ga ni bilo, ji je 
hišnik odkazal njeno stanovanje. Ali naj jo pokliče?

“Čem u? Saj jo bom videl ju tri!” Ni se ji hotel po­
kazati tako slabe volje. Kaj bi si tudi mislila o njem ? Že 
naprej bi izgubila veselje do službe. Ko se naspi, bo mo­
goče bolje razpoložen.

Strežnica je odšla po večerjo. Drago pa je stopil v dru­
go sobo. Nekaj prijetnega mu je zavelo nasproti, nekaj 
vabljivega. Začuden se je ozrl in še bolj začuden vzkliknil. 
Na pisalni mizi je stala krasna vaza, v njej šopek belih 
vrtnic.

Kdo mi jih je poklonil? In ravno bele? Poduhal je 
dišeče cvetje in ga postavil pred Vandino sliko.

“Ako vas je dala hvaležnost, prav; če iščete naklonje­
nosti, dobro; le če prosite ali ponujate ljubezen, tedaj boste 
cvetele in dehtele zastonj, ve krasne rože. Tu je vaš pro­
stor, tu pred njeno sliko! Njo edino ljubim!”

Strežnica je prinesla večerjo in ga klicala k mizi. P re­
den je odšla, jo je vprašal:

“Kdo je bil v moji sobi.”
“Menda nihče, razen mene.”
“ Dobro v este?”
“ Da, razen mene in nadzornice ni bilo nikogar tu. Se­

veda, odprto je bilo že prej.”
“Seveda je bilo odprto, ker sem sam pozabil zakleniti, 

ko sem odšel v gozd,” je mrmral Drago sam zase. Ko je 
videl nekoliko prestrašeni obraz strežnice je pripomnil: 
“Saj ni bilo nič, kar tako sem vprašal.”

Strežnica se je oddahnila in odšla. Drago pa je med 
večerjo ves čas ugibal, kdo bi mu bil poklonil ravno bele 
vrtnice. Prešel je v mislih vse pacijentinje in nastavljenke 
in ko je dospel do zadnje, je vedel toliko kot prej.

Pustil je torej ugibanje in se lotil knjige. Ob določenem 
času se je ulegel spat.

Ko se je zjutraj prebudil, je čutil, da ga je minila vče­
rajšnja slaba volja. Kakor navadno je šel na sprehod v 
gozd.

Le tisti, ki je sam doživel užitek, kakoršnega nudi v 
mladem, rosnem jutru zeleni gozd, le ta bo razumel, kakšna 
čuvstva polnijo dušo zgodnjega sprehajalca.

Mali krilati prebivalci gozda žgolijo najkrasnejše me­
lodije v ranem jutru. In ko izza gora vstane zlato solnce, se 
zablesti na travnih bilkah tisoče srebrnih rosnih kapljic in 
nešteto cvetk odpre svoje cvetne čaše; iz njih se dviga pri­
jeten vonj in se zliva v sveži ju tranji dih.

Tako zamaknjen je bil Drago v prekrasno jutro, da ni 
opazil mlade sprehajalke, ki je z enakimi čuvstvi uživala 
jutranji čah. Šele, ko sta bila samo še par korakov oddalje­
na sta se opazila in — spoznala.

“Vanda!” ,
“ Drago!”
Dva vesela vzklika. Danes pa je bil Drago, ki se je 

bil ves predal čuvstvom. V hipu je bil pri njej in jo nežno 
objel.

“Vanda, moja Vanda! Pa si vseeno prišla! Kdaj si 
dospela? Si mar vedela, čutila, kako sem hrepenel po te­
b i? ”

Rahlo se je izvila Vanda iz njegovega objema, se posta­
vila predenj in se malo resno, malo v šali predstavila:

“ Dovolite, gospod primarij. Sestra Vanda Dragovičeva, 
od vas nastavljena nadzornica tukajšnjega zdravilišča, ozi­
roma, na vašo prošnjo v ta namen sem poslana od prim a­
rija dr. Holzerja. Spričevala in priporočila predložim na 
zahtevo.”

Najprej jo je gledal ves osupel, šele pri zadnjih besedah 
se mu je posvetilo v glavi. Zdaj mu je bilo vse jasno.

Skoro očital si je, da ni prišel sam na to, saj kdo — 
razen Vande — bi mu poklonil bele vrtn ice? Torej temu 
poklicu se je posvetila Vanda! Vzradostila ga je ta novica, 
a tudi zelo prestrašila. Spomnil se je Milanovih besed. 
Vanda je res izbrala poklic, katerega bi ji on kot zdravnik 
nikdar ne dovolil. Zato je tudi molčala.

“Torej to, Vanda. In od kdaj je moja Vanda bolničar­
k a ? ”
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“Odkar je — hvala tebi —  toliko ozdravela, da je mo­
gla spet misliti na delo.” Tiše je pristavila: “ Rada bi ti bila 
vsaj nekoliko podobna.”

Najraje bi jo za to priznanje znova objel, a če se je 
oglasil zdravnik v njem in mu očital, da je bila Vanda celo 
leto v tako naporni službi, v dnevni nevarnosti, on pa niti 
vedel ni. In začel jo je svariti:

“ Neprevidna si, Vanda! Kaj pa, če se ti bolezen po­
vrne? Kaj potem ?”

“ Upajmo, da n e f In če se, potem bo gospod primarij 
gotovo toliko usmiljen in me bo sprejel med svoje bolnike!?” 

“Zato ne gre, gre za tvoje zdravje, tvoje življenje!”

Tedaj mu je položila roke na ramena in zroč mu na­
ravnost v oči je spregovorila jasno in odločno:

“ Kakor mi ne moreš braniti, da te ljubim, tako mi tudi 
ne moreš in ne smeš braniti, da se žrtvujem za isti poklic 
kakor ti. Kar se pa tiče življenja, ne obstoji njegova vred­
nost v dolžini, ampak v vsebini. In ravno dejstvo, da mi 
je najbrž odmerjeno le kratko življenje, me vzpodbuja, da 
vsaj v tej kratki dobi nekaj koristim .”

“ Ne bom ti branil. Nasprotno, tako sem sebičen, da 
me veseli tvoj načrt. Ves čas sem že želel imeti koga pri 
sebi in — Bog me je uslišal. Pozdravljena torej!”

(Dalje prihodnjič.)

F IN A N Č N O  P O R O Č IL O  S. 2 .  Z. Z A  M E S E C  M A R C , 1943 
F inancia l R ep o rt  of th e  S W U A  for the  M onth  of M arch, I 943

DOHODKI: Mesečnina Družab. Zarja Št.članic
St. Podružnica Redni Mlad. Zapojmo članice članice Razno Skupaj Redni Mlad
1 Sheboygan, Wis.......................... ..............$ 45.00 $ 1.10 $— .— $ .10 $ .35 S 46.55 180 11
2 Chicago III.................................... ..............  101.05 2.50 — .— —.— .10 — .— 103.65 403 25
3 Pueblo, Colo.............................. . .............  68.75 5.80 — .— —.— —.— .10 74.65 274 58
4 Oregon City, Ore........................ ..............  9.50 — .— — .— .10 —.— — .— 9.60 39

343 Indianapolis, Ind......................... ..............  42.75 3.40 — .— — .— — .— — .— 46.15 171
6 Baiberton, O h io ......................... ..............  52.55 1.00 —.— — .— .30 —.— 53.85 217 10
7 Forest City, Pa............................ ............. 41.75 .90 11.40 .10 .10 .25 54.50 173 9
8
9

27 00 27.(K) 110 —
Detroit. Mich................................ ............. 17.30 ____ 1.20 ____ ---.--- 1.25 19.75 67 ---

10 Colllnwood, Ohio ...................... 7.50 28 (K) .10 ---.--- .50 200.85 060 75
12 Milwaukee, W is.......................... 2.80 5.25 —.— ---.--- — .— 108.55 401 28
13 San Francisco, Cal..................... ............. 45.75 30 ------- — .— ---.--- — ,— 46.05 180 3
14 Nottingham Ohio ...................... ............. 112.50 6.10 ---.__ .10 .40 — .— 119.10 461 61
15 Newburgh, Ohio ....................... 8 40 ____ __.— —.— — —. 113.00 418 84
16 South Chicago, 111..................... 2.80 ---.--- — .— — .— .50 73.70 282 28
17 West Allis, Wis.......................... 2.00 ---.--- — .— —.— — .— 55.00 212 20
18 Cleveland, Ohio ......................... 1.00 ____ ____ ____ .25 28.75 110 10
19 Eveleth, Minn.............................. 1.30 ____ .10 __t— __.— 48.65 193 13
?0 Joliet, 111. ..............  175 25 18.10

1.30
4.00 .50 197.85 698 181

21 Cleveland, Ohio ......................... __t __.__ 34.10 133 13
77 ..............  7 25 .25 7.50 29 —
2.1 Ely, Minn...................................... ..............  80.25 4.20 - __ ____ __t— .25 84.70 314 42
24 La Salle, 111.................................. 4.20 __.__ .10 __.— — .— 66.55 250 42
25 Cleveland, Ohio ....................... ..............  292.00 8.60 42.00 .30 ____ .25 343.15 1,170 86
26 Pittsburgh, Pa............................. .............  51.15 1.80 1.20 —.— .10 — .— 54.25 209 18
27
28
29
30
31 
V

........... 22 50 .30
2 60

22.80 90 3
.............  29 50 32.10 120 26

........... 10 75 .40
.50

11.15 43 4
.............  10 25 .10 10.85 42 5
.............  35 00 .40 35.40 141

......... 48 60 2 30 50.90 190 23
33 New Duluth, Minn..................... 1.20 .35 ____ __.— — .— 22.65 84 12
34 Soudan, Minn.............................. — .— —.— .30 —...— — .— 8.35 38 —
35 Aurora, Minn.............................. .20 —,__ ____ ,40 — .— 23.10 90 2
36 McKinley, Minn.......................... — .— —,— .10 —.— — .— 8.35 34 —
M 1.30

.10
20 13.50

56.00
48 13

38 Chisholm, Minn.......................... ____ .30 .10 __t__ 226 1
39 Biwabik, Minn............................ ------- __t__ .10 __.— — .— 10.35 42 —
40 Lorain, Ohio ............................... 2.20 4.00 .10 .60 — .— 46.90 161 22
41 Collinwood, O h io ....................... 1.40 17.50 __,__ —.— .25 105.65 346 14
42 Maple Heights, O h io ................ ..............  11.25 — ,— — .— — .— — .— —.— 11.25 45 —
43 Milwaukee, Wis 33 00 1.70 34.70 132 17
45 Portland, Ore.................... 15 40 .20 15.60 53
46 St. Louis, Mo................................ ..............  10.75 .30 ____ __ ____ 11.05 43 3
47 Garfield Heights, Ohio ............ ..............  42.45 .70 240 ____ __>__ __i__ 45.55 173 7
48 Buhl, Minn.................................... .............  5 50 5.50

27.65
22

10649 Noble, Ohio ............................... ..............  26.50 .70 ____ .20 .25 7
50 Cleveland, Ohio ......................... ..............  36.45 .80 ____ ____ 37.25 155 8
51 Kenmore, Ohio ........................... ..............  6  25 .40 6.65

13.25
13.25

29
53
53

4
5? Kitzviile, Minn............................ ..............  13 25
53 Brooklyn, O h io ........................... ..............  13.25 ____ ____ ____ ____ ____ __
54 Warren, Ohio ................ ............ 23 35 2.50

.60
.50 26.35

22.60
90
88

25
55 Girard, O h io ............................... ..............  22.00 6
56 Hibbing, Minn............................ ..............  43.00 1.00 ____ __t_ ____ 1.00 45.00 172 1067
59
61

Niles, Ohio .................................
Burgettstown Pa.........................
*Braddock, Pa............................

..............  12.25

..............  7.25
.............  28.75

.90

.10
2.20

•— —.— 5.00

.10

18.15 
7.35 

31 05

49
29
59

9
1

1462
63

Conneaut, Ohio .........................
Denver, Colo................................

.............  6.00

.............  20.35 '90
.10

.10
.30

6.10
21.55
26.10

24
64 Kansas City, Kans..................... .............  24.00 2 .00 —.— — .—

Ol
97

9
1
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Mesečnina Družab. Zarja
Redni Mlad. Zapojmo članice članice

65 Virginia, Minn...........................................
66 Canon City, Colo........................................
67 Bessemer, Pa.............................................
68 Fairport Harbor, Ohio ...........................
70 West Aliquippa, Pa..................................
71 Strabane, Pa...............................................
72 Pullman, 111.................................................
73 Warrensville, Ohio .................................
74 Ambridge, Pa. ..........................................
77 N. S. Pittsburgh, Pa................................
78 Leadville, Colo...........................................
79 Enumclaw, W ash.......................................
80 Moon Run, Pa.............................................
81 Keewatin, Minn.........................................
83 Crosby, Minn.............................................
84 New York City, N. Y..............................
85 De Pue, 111...................................................
86 Nashwauk, Minn.......................................
87 Pueblo, Colo................................................
88 Johnstown, Pa...........................................
89 Oglesby, 111.................................................
90 Bridgeville, Pa........................... .7.............
91 Verona, Pa...................................................
92 Crested Butte, Colo..................................
93 Brooklyn, N. Y  ...............................
94 Canton, Ohio ............................................
95 South Chicago, III....................................
96 Universal, P a.............................................
97 Cairnbrook, Pa................................. .........
99 Elmhurst, III........................................

100 Ottawa, 111......................................  ..........
101 Duluth, Minn.............................
102 ’“Willard, W is........................................
104 Johnstown, Pa.......................................
105 Detroit, Mich.................................

Ameriška Domovina ...............................

Št. članic DOHODKI:
Razno Skupaj Redni Mlad. St. Podružnica

33.40 5.10 ---.--- __.— __,— .25 38.75 134 51
12.75 1.00 ---,__ — .— ____ —.— 13.75 52 10
25.00 .50 ---.--- —v— .30 —.— 25.80 98 5

4.50 __,--- __.--- __...— ____ — .— 4.50 18 ■ —
8.70 ---.--- ---.__ — .— .’10 — .— 8.80 22 —

25.50 __.__ ---,__ __— .30 —.— 25.80 104 —
13.50 L40 ---.--- —.— .20 — .— 15.10 54 14
17.75 __.__ __f__ __.__ ------- —.— 17.75 64 —
20.65 —.— ---.--- — .— .20 — .— 20.85 79 —
16.75 .20 __#__ __.— __.— —.— 16.95 67 2
12.25 .30 __.__ __.__ .10 — .— 12.65 49 3
7.25 __.__ ’.40 — .— .90 —.— 8.55 29 —
8.50 __#__ __.__ __.— __.— —.— 8 50 34 .—

15.50 !30 __,— — .— — .— —.— 15.80 62 3
7.25 __.__ __.__ __.— — .— — .— 7.25 29 —

24.40 __,__ —.__ • __.— .70 —.— 25.10 103 —
7.75 __.__ 2^15 __.— .10 —.— 10.00 38 —
9.85 '.50 __.__ __.__ .10 —.— 10.45 38 5

14.15 3.15 ____ — ,— —.— — .— 17.25 56 31
24.15 1.00 __t__ __.— 1.20 1.75 28.70 77 16
27.50 1.60 __#__ __.— .20 — .— 29.30 110 16
22.25 .40 — ,__ —.— .50 — .— 23.15 89 4
14.25 1.10 — ,— —.— — .— — .— 15.35 57 11
8.00 __t__ __.__ __.__ — .— —.— 8.00 32 —

20.90 __#__ 5^05 — .— .10 — .— 26.05 82 —
6.75 .40 __.__ __— —.— — .— 7.15 27 4

42.50 2.20 —.__ — .— — .— — .— 44.70 166 22
16.40 .10 2!40 — .— .50 — .— 19.40 66 1
9.75 .40 __.__ — .— —.— — .— 10.15 39 4
6.50 ___ __ __#__ ____ —.— —.— 6.50 26 —
4.00 .50 __.__ __.__ .50 — .— 5.00 16 5
4.50 .10 __#__ __.— — .— — .— 4.60 21 1

18.05 .30 .*35 __.— —..— — .— 18.70 30 1
12.25 40 __t__ ____ .20 — .— 12.85 49 4
4.75 .40

120.00
—•— .20 —•— 5.35

120.00
19 4

,182.50 $132.40 $249.65 $ 2.40 $10.00 $13.05 $3,590.00 12,638 1~314

Obresti od:
Federal Farm Mortgage Corporation bondov, 3)4%  .................................  S 2,000........ $ 32.50
U. S. Treasury bondov, 324% ............................    3,000........  56.25
U. S Treasury bondov, 2%%  .......................................................................... 11,000........  158.16
U. S. Treasury bondov, 3% ............................................................ ' ................  3,000........  45.00—$ 291.91
Prispevki za Rdeči križ od podružnic ................................................................................................*.....  931.90

Skupni dohodki ...........
*Asesment za februar in marc

..$4,813.81

IZDATKI:
Za umrlo Mary Stokel, podr. št. 10 (rojena 21. dec. 1885, pristopila 1. marca 1934, um rla 1. marca 1943) .............. $
Za umrlo Katherine Dimauro, podr. št. 13 (rojena 16. jan. 1894, pristopila 3. maja 1934, umrla 20. febr. 1943) .........
Za umrlo Cecilia Modic, podr. št. 15 (rojena 12. nov. 1887, pristopila 10. junija 1937, umrla 21. marca 1943) ........
Za umrlo Mary Jurca, podr. št. 21 (rojena 2. julija 1880, pristopila 13. sept. 1928, umrla 18. febr. 1943) ..............
Za umrlo Margaret Jakopič, podr. št. 25 (rojena 6. febr. 1877, pristopila 11. jan. 1932, umrla 20. febr. 1943) ..........
Za umrlo Mary Skodlar, podr. št. 25 (rojena 9. okt. 1887, pris opila 9. aprila 1934, umrla 7. marca 1943) ............
Za umrlo Violet Mihalinec, podr. št. 41 (rojena 10. okt. 1896, pristopila 6. avg. 1931, umrla 15. febr. 1943) ............
Za umrlo Mary Prijatel, podr. št. 41 (rojena 8. sept. 1891, pristopila 5. maja 1942, umrla 17. jan. 1943) ..................
Ameriška Domovina, za tiskanje, pošto in raznašanje marčeve Zarje .................................................................................
Uradne plače .............. ........................................................................... ............. .....................................................................................
Najemnina za urade ............................................................. .7.......... .......................................................................................................
Za drugo izdajo tiskanje pesmaric ........................................................................................................................................................
Poslovni stroški: znamke, telefon, bančni stroški, express itd .....................................................................................................
Članarina za National Council of Catholic Women ......................................................................................................................
Tiskovine: prošnje, poverilnice in kampanjska pisma ...................................................................................................................
Social Security davek od 1. jan. do 31. marca 1943 ........................................................................................................................
Prispevki podružnic k Ameriškemu rdečemu križu ........................................................................................................................
Prispevek Slovenske ženske zveze Ameriškemu Rdečemu križu.. ................................................................................................

100.00
100.00
100.00
100.00
100.00
100.00
100.00
25.00 

763.87 
359.10

30.00
334.00 

60.62
10.00 
60.80 
21.00

931.90
100.00

Skupni stroški ........................................................................................................................................................................... $3,396.29

Ostalo v blagajni 27. febr. 1943 (Balance Feb. 27, 1943) ......................................$126,416.14
Dohodki v marcu (Income in March) .............................................................................  4,813.81

Skupaj (Total) ................................................................................................................$131,229.95
Stroški v marcu (Expenses in March) ...........................................................................  3,396.29

Preostanek v blagajni 31. marca 1943 (Balance March 31, 1943) .............. $127,833.66

JOSEPHINE ERJAVEC, glavna tajnica.



Compliments of

JELEN C  F U N E R A L  SE R V IC E

2316 W. National Ave. M itchell 8922-3278 

M ILW AU K EE, W IS.

Z a sim p atičn o  postrežbo se  o b rn ite  n a
Z A K R A JŠ E K  FU N E R A L HOME, INC.
6016 St. Clair Avenue Cleveland, Ohio.

LICENZIRANI POGREBNI ZAVOD
Invalid Car Service. Postrežba noč in  dan. 
Avtomobile za vse prilike. Tel. ENdicott 3113

N ajlepše  pozdrave konvenciji SŽZ!
MARY HOSTA  

Predsednica št. 21. Cleveland (W est Park), O.

C om plim ents o f
PETER STARIN  

PAINTING
17814 DiUewood Rd. Phone IV 6248

Cleveland (Coll in wood), Ohio

Isk rene  pozdrave d e leg a tin jam  šeste  red n e  

konvencije  pošilja  

PODRUŽNICA ŠT . 12

Milwaukee, W isconsin

2

O bile u sp eh a  šes ti red n i konvenciji SŽZ! 
Č estitke  od

LUDWIG RAD ELL
G R O C E R IE S  a n d  MfilATS

15802 W aterloo Rd. Phone IV 2686
CLEVELAND (Collinwood), OHIO

Č estitke  in  pozdrave šesti red n i konvenciji SŽZ!

GUBANC D R Y GOODS STO RE

16725 W aterloo Road 
CLEVELAND (CoUinwood). OHIO

Open an Account With the

F R A N K  F U R N IT U R E  C O .

And Save on Quality Furnishings

NO EXTRA CHARGE FOR CREDIT 

Cor. Tuscarawas and 2nd S t. SH  4415 

BARBERTO N , OHIO

N aj lepši uspeh  konvenciji SŽZ in  pozdrave 
vsem  n aš im  od jem alcem

F R A N K  CIC
PO PRA V LJA LN IC A  ČEVLJEV 

Tuscarawas Avenue Barberton, Ohio

□ n

C om plim ents of

YU RC H IAK  BROS.
G R O C ER Y  AND M EA TS

Com er 15th  and Hopocan Ave. Phone SH 0632 
BARBERTON, OHIO

C om plim en ts of

S. F IN K
D R Y  G OO DS, SH O ES an d  G EN T S F U R N IS H IN G
909 W ooster Rd. W. Phone SH 2086

BARBERTON, OHIO

W hen  in  B arb e rto n , S hop  a t

TH E SHOE M A R K E T
F o r B e tte r  Shoes a t  Low er P rices 

546 Tuscarawas Ave. Barberton, Ohio

A P e rfec t G ift—A S ound  In v es tm en t—
A P e rm a n e n t Joy!

H. E. SIM ON
JE W E L R Y  — M U SIC 

507 Tuscarawas Ave. Barberton, Ohio.

— REPO RTER S, PLE A SE  READ!—
Please consider th e  follow ing in  su b m ittin g  rep o rts

to  th e  D aw n:
1.—If possible typ ew rite  m ateria l, u sin g  doublespacer. 

If  w ritten , please u se  ink.
2 .— R eports m u s t be signed by au th o r, o therw ise th ey  

will n o t be published. You m ay u se  a  pennaxne b u t th e  
ed ito r m u s t have your co rrec t nam e w hich will be w ithheld 
if you so desire.

S.— All copy m u st be a t  our office by th e  12th  of th e  
m onth . Any copy received a f te r  th e  deadline will be 
d isregarded.
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|  “Ameriška

Domovina”

NAJBOLJ ZANIMIV SLOVENSKI 

DNEVNIK V ZED. DRŽAVAH 

•

Največja jugoslovanska linijska 

tiskarna v Ameriki

m

Se prijazno priporoča za vsa tiskarska 

dela po jako zmernih cenah 

6117 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio.

Tel.: HEnderson 0628. ^

1 L  (H rb tn a  &  ^

i

j
1 1

PO R  YOUR P O R T R A IT  O R  G R O U P PIC T U R E  
go to

B U K O V N I K  S T U D I O
76Z E. 185th St. Phone IVanhoe 1166

CLEVELAND. OHIO

!
ZA POHIŠTVO IN ZA POGREBE 

Za vesele ln žalostne dneve

Nad 40 let že obratujemo naše podjetje v 
zadovoljnost naših ljudi. To Je doku  
da Je podjetje lz — naroda za narod.

V vsakem slučaju se obrnite do natega podjetja; 
prihranili sl boste denar in dobili 

stoprocentno postrežbo.

Glavna prodajalna: 8019 St. Clair A n . 
TeL: HEnderson SOM

Fodražnica: 15303 W atcriM U .  
TeL: KBnmore U H

Fw rebnl n  vod: i o n  E. ( U  M. 
Tel.: HEndersan MH

CLEVELAND, OHIO

Personal Loans §

!

1

Na razpolago za financiranje nakupa

#  avtomobila
#  gospodarskih predmetov

Za:
0  družinske in hišne potrebščine
#  popravo posestva
9  plačilo zavarovalninske premije
#  poravnavo računov
 To je nekaj tipičnih namenov-----

Pridite in povejte nam o vaših potrebah. 
Ni treba, da bi bili vlagatelj.

THE NORTH AMERICAN 
BANK COMPANY
6131 St. Clair Ave. 
15601 Waterloo Rd. 

Cleveland, Ohio1

S---------------------------
% BOLEZEN . .  NESREČA . .  SMRT!
H

I

so tr i  težke skrbi, ki se jih  ne  m ore nihče 
ubran iti. D anes ali ju tr i , bolj ali m an j bo vsak 

prizadet. Če hočeš dobro sebi in  svojim 
dragim , pristop i v

KRANJSKO-SLOVENSKO 
KATOLIŠKO JEDNOTO

i

5
Najstarejša slovenska podporna 

organizacija v Ameriki

Članstvo 38.500 Premoženje: $5,100,000.00

Sprejema moške ln ženske od 16. do 60. leta; 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod 

svoje okrilje.
Za pojasnila o zavarovalnini vprašajte 
tajnike ali tajnice krajevnih društev 
KSKJ ali pa pišite na:

G L A V N I  U R A D
351-353 N. Chicago Street, Joliet, III.

w jtrjrjrjrjrM jrjtrjirjrjrjrjtr/r.
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